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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 20 février 2020 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 20 februari 2020 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 14 h 15 par M. Patrick 

Dewael, président. 

 

De vergadering wordt geopend om 14.15 uur en 

voorgezeten door de heer Patrick Dewael. 

 

Ministre du gouvernement fédéral présent lors de 

l’ouverture de la séance: M. Alexander De Croo. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: de 

heer Alexander De Croo. 

 

Excusés 

 

Devoirs de mandat: Kattrin Jadin, Steven Matheï 

OSCE: Ben Achour, Ellen Samyn 

 

Gouvernement fédéral 

 

Sophie Wilmès, première ministre, chargée de 

Beliris et des Institutions culturelles fédérales: 

sommet européen  

Alexander De Croo, vice-premier ministre et 

ministre des Finances, chargé de la Lutte contre la 

fraude fiscale, et ministre de la Coopération au 

développement: devoirs de mandat (votes) 

François Bellot, ministre de la Mobilité, chargé de 

Belgocontrol et de la Société Nationale des 

Chemins de fer Belges: en mission 

 

Berichten van verhindering 

 

Ambtsplicht: Kattrin Jadin, Steven Matheï 

OVSE: Ben Achour, Ellen Samyn 

 

Federale regering  

 

Sophie Wilmès, eerste minister, belast met Beliris 

en de Federale Culturele Instellingen: Europese top 

Alexander De Croo, vice-eersteminister en minister 

van Financiën, belast met fiscale fraude, en minister 

van Ontwikkelingssamenwerking: ambtsplicht 

(stemmingen) 

François Bellot, minister van Mobiliteit, belast met 

Belgocontrol en de Nationale Maatschappij der 

Belgische Spoorwegen: met zending 

 

Questions 

 

Vragen 

 

01 Question de Séverine de Laveleye à Alexander 

De Croo (VPM Finances et Coopération au 

développement) sur "Le rapport de la Banque 

mondiale sur le détournement de l'aide au 

développement" (55000474P) 

 

01 Vraag van Séverine de Laveleye aan 

Alexander De Croo (VEM Financiën en 

Ontwikkelingssamenwerking) over "Het verslag 

van de Wereldbank over de verduistering van 

ontwikkelingshulp" (55000474P) 

 

01.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

L'évasion fiscale, évaluée à plusieurs centaines de 

milliards dans le monde, choque encore plus quand 

elle lèse l'aide publique au développement, comme 

le montre un rapport interne de la Banque mondiale 

(BM): en moyenne, 7,5 % des versements de la BM 

aux pays en voie de développement seraient 

détournés vers des paradis fiscaux.  

 

01.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Belastingontwijking, een fenomeen waardoor 

overheden wereldwijd naar schatting ettelijke 

honderden miljarden mislopen, is nog stuitender 

wanneer de ontwikkelingssamenwerking eronder te 

lijden heeft, zoals blijkt uit een intern rapport van de 

Wereldbank (WB): gemiddeld zou 7,5 % van de 

stortingen van de WB aan de ontwikkelingslanden 

naar belastingparadijzen worden gesluisd.  
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Depuis les années 80, la BM est critiquée pour son 

déficit démocratique, ses manquements aux droits 

humains et à l'environnement, et pour le mauvais 

suivi de son aide. La Belgique est administrateur de 

la BM mais l'exercice de ce mandat ne bénéficie 

pas d'un contrôle parlementaire. 

 

 

Quelles sont vos conclusions concernant ce 

rapport? Quelles seront les réactions de la Belgique 

au sein de la BM? Comment renforcerez-vous le 

contrôle démocratique de la BM? 

 

 

Sinds de jaren 80 wordt de WB bekritiseerd wegens 

haar democratische deficit, haar laksheid bij de 

bescherming van de mensenrechten en het milieu, 

en de slechte opvolging van de door haar verstrekte 

hulp. België is bestuurder van de WB, maar er is 

geen parlementaire controle op de uitoefening van 

dat mandaat. 

 

Wat zijn uw conclusies in verband met dat rapport? 

Hoe zal België bij de WB reageren? Hoe zult u de 

democratische controle op de WB versterken? 

 

01.02  Alexander De Croo, ministre (en français): Il 

ne s'agit pas d'un rapport officiel mais d'articles 

fondés sur la démission de la Chief Economist de la 

BM, qui serait liée au refus de la BM de publier une 

enquête sur l'augmentation de transferts vers des 

comptes dans des paradis fiscaux. La Belgique 

demandera à la BM de lui fournir les données 

faisant partie d'une investigation interne. 

 

01.02 Minister Alexander De Croo (Frans): Het 

gaat niet over een officieel rapport, maar over een 

aantal artikelen naar aanleiding van het ontslag van 

de Chief Economist van de WB, dat verband zou 

houden met de weigering van de WB om een 

onderzoek over het stijgende aantal transfers naar 

rekeningen in belastingparadijzen te publiceren. 

België zal de WB vragen de gegevens waarnaar er 

een intern onderzoek loopt, over te zenden. 

 

Notre coopération dispose d'une charte d'intégrité et 

d'une clause anti-corruption. Nous appuierons ces 

éléments auprès de la BM. Notre pays ne fournit 

plus aucun appui budgétaire, ce qui diminue notre 

vulnérabilité.  

 

 

S'il y avait un problème tel que mentionné dans ces 

articles, nous demanderions à la BM de se justifier. 

 

In het kader van onze ontwikkelingssamenwerking 

beschikken wij over een integriteitscharter en een 

anticorruptieclausule. Wij zullen die zaken bij de 

Wereldbank steunen. Ons land verleent geen 

enkele budgettaire steun en dat maakt ons minder 

kwetsbaar. 

 

Als er zich bij de Wereldbank een probleem van 

dien aard zoals vermeld in de artikels zou voordoen, 

dan zouden we de Wereldbank vragen om 

verantwoording af te leggen.  

 

01.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Il est 

consternant que les agences multilatérales de 

développement ne soient pas à la hauteur pour 

soutenir les populations des pays du Sud, et 

qu'elles contribuent à l'évasion fiscale. La Belgique 

doit jouer un rôle fort et montrer une volonté 

d'intégrité très ferme. Nous souhaitons pouvoir 

exercer notre contrôle parlementaire sur le mandat 

de nos représentants à la BM. 

 

01.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Het is 

verbijsterend dat de multilaterale agentschappen 

voor ontwikkelingssamenwerking niet in staat zijn 

om de bevolking in het Zuiden te ondersteunen en 

dat ze belastingontwijking mee mogelijk maken. 

België moet een sterke rol spelen en zich zeer 

standvastig tonen op het stuk van integriteit. Wij 

willen de parlementaire controle kunnen uitoefenen 

op het mandaat van onze vertegenwoordigers bij de 

Wereldbank.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Wouter De Vriendt à Alexander 

De Croo (VPM Finances et Coopération au 

développement) sur "La situation humanitaire à 

Idlib" (55000492P) 

 

02 Vraag van Wouter De Vriendt aan Alexander 

De Croo (VEM Financiën en 

Ontwikkelingssamenwerking) over "De 

humanitaire situatie in Idlib" (55000492P) 

 

02.01 Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Une 

catastrophe humanitaire se déroule en ce moment 

même à Idlib. Les citoyens visés par les actions 

militaires du régime syrien et de la Russie fuient en 

02.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): In Idlib is 

een humanitaire catastrofe aan de gang. Burgers 

worden er geviseerd door de militaire acties van 

Syrië en Rusland en slaan massaal op de vlucht. 
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masse. Reste à savoir quelles options s'offrent au 

politique. 

 

Parmi les bonnes nouvelles, précisons que les 

postes-frontières entre la Turquie et la Syrie sont 

ouverts et que nous pouvons être sûrs que l'aide 

humanitaire d'urgence arrive à destination. Au rayon 

des mauvaises nouvelles, il nous faut préciser que 

cette aide est insuffisante. Les Nations Unies 

demandent une aide supplémentaire de 

360 millions de dollars pour répondre à cette 

situation de crise aiguë. Le groupe des verts 

demande que la Belgique réponde favorablement à 

cette demande. En sa qualité de président du 

Conseil de sécurité des Nations Unies, notre pays 

doit en tout état de cause jouer un rôle d'exemple. 

 

De vraag rijst dus welke maatregelen politici kunnen 

nemen.  

 

Het goede nieuws is dat de grensovergangen 

tussen Turkije en Syrië open zijn en dat we er zeker 

van zijn dat de humanitaire noodhulp daar 

terechtkomt waar ze nodig is. Het slechte nieuws is 

dat het niet voldoende is. De Verenigde Naties 

vragen 360 miljoen dollar extra om de nijpende 

noodsituatie op te vangen. De groene fractie vraagt 

dat ons land positief op die vraag zou reageren. Als 

voorzitter van de VN-Veiligheidsraad heeft ons land 

zeker een voorbeeldfunctie. 

 

02.02  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): Cette situation est la pire que nous 

ayons connue en Syrie depuis le début de la guerre 

en 2011. Nos investissements en matière d'aide 

humanitaire n'ont jamais été aussi élevés. En 2019, 

nous y avons consacré 170 millions d'euros. Je vais 

sous peu proposer au Conseil des ministres de 

prévoir 7 millions d'euros supplémentaires pour le 

Syria Cross-border Humanitarian Fund géré par 

l'OCHA, en plus du montant annuel de 17 millions 

d'euros. 

 

02.02 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

De situatie in Syrië was sinds het begin van de 

oorlog in 2011 nooit zo schrijnend. Onze 

investeringen voor humanitaire hulp liggen hoger 

dan ooit. In 2019 ging het om 170 miljoen euro. Ik 

zal de ministerraad binnenkort voorstellen 7 miljoen 

extra uit te trekken voor het Syria Cross-border 

Humanitarian Fund dat door OCHA wordt beheerd, 

boven op het jaarlijkse bedrag van 17 miljoen euro. 

 

La semaine prochaine, une séance du Conseil de 

sécurité sera consacrée spécifiquement aux 

cordons humanitaires. De tels cordons protègent 

les personnes obligées de fuir. Je présiderai 

personnellement cette réunion afin de conférer le 

poids nécessaire au débat. 

 

Volgende week wordt een zitting van de 

Veiligheidsraad specifiek aan de humanitaire 

cordons gewijd. Dergelijke cordons beschermen 

mensen op de vlucht. Ik zal die vergadering 

persoonlijk voorzitten, om het nodige gewicht te 

geven aan het debat. 

 

02.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Les 

Nations Unies ont averti aujourd'hui que la situation 

de crise touche plus d'un million de Syriens. Nous 

devons avant tout nous attaquer aux causes 

profondes de cette crise et tâcher d'instaurer un 

cessez-le-feu. Dans l'intervalle, nous devons veiller 

à apporter les moyens nécessaires afin d'offrir aux 

réfugiés des conditions de vie conformes à la 

dignité humaine. Nous sommes satisfaits de 

l'engagement à consentir un effort supplémentaire 

pour le plan d'urgence des Nations Unies.  

 

02.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De VN 

waarschuwden vandaag dat de crisissituatie meer 

dan 1 miljoen Syriërs treft. We moeten vooreerst de 

oorzaken aanpakken en streven naar een staakt-

het-vuren. In afwachting moeten we zorgen voor de 

nodige middelen om de vluchtelingen 

menswaardige leefomstandigheden te bieden. We 

zijn tevreden met de toezegging om een extra 

inspanning te doen voor het noodplan van de VN. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Melissa Depraetere à Koen Geens 

(VPM Justice et Régie des Bâtiments) sur "La 

publicité pour les jeux de casino en ligne de 

nouveau autorisée" (55000475P) 

 

03 Vraag van Melissa Depraetere aan Koen 

Geens (VEM Justitie en Regie der Gebouwen) 

over "Het opnieuw toelaten van reclame voor 

onlinecasinospelen" (55000475P) 

 

03.01  Melissa Depraetere (sp.a): L'addiction au 

jeu est souvent provoquée par la publicité, comme 

les joueurs problématiques l'indiquent eux-mêmes. 

03.01  Melissa Depraetere (sp.a): Problematisch 

gokgedrag wordt vaak uitgelokt door reclame, zoals 

de probleemspelers zelf aangeven. De minister 
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Le ministre a, certes, durci les règles mais il a 

autorisé une exception pour les paris sportifs. Le 

sp.a s'y est toujours opposé. Le Conseil d'État vient 

d'annuler l'article en question. Autrement dit, c'est 

retour à la case départ. 

 

 

Que ressort-il de la concertation organisée hier soir 

avec la Commission des jeux de hasard? Pourquoi 

le ministre n'a-t-il pas opté d'emblée pour une 

interdiction totale?  

 

heeft de regels weliswaar verscherpt, maar hij 

maakte daarbij een uitzondering voor 

sportweddenschappen. De sp.a heeft zich daar 

steeds tegen verzet. De Raad van State heeft het 

artikel daarover nu vernietigd op grond van het 

gelijkheidsbeginsel. Het is dus terug naar af.  

 

Wat is het resultaat van het overleg met de 

Kansspelcommissie dat gisteren plaatsvond? 

Waarom opteerde de minister niet van meet af aan 

voor een totaalverbod? 

 

03.02  Koen Geens, ministre (en néerlandais): 

L'instauration d'une interdiction totale requiert une 

majorité parlementaire. J'ai essayé d'adapter la 

législation pour lutter contre cette addiction 

déplorable. 

 

03.02 Minister Koen Geens (Nederlands): Voor de 

invoering van een totaalverbod is een parlementaire 

meerderheid vereist. Ik heb geprobeerd de 

wetgeving aan te passen om verfoeilijk 

verslavingsgedrag aan te pakken.  

 

Dans deux arrêts, le Conseil d'État signe la fin des 

bonus. C'est donc une nouvelle interdiction, après 

celle de la publicité. Ces deux arrêts rendent la loi 

sur les jeux de hasard plus stricte que ce qui était 

prévu au départ. La Commission des jeux de 

hasard a approuvé hier une note d'information dans 

laquelle elle indique qu'elle contrôlera le respect de 

l'arrêt. Cette décision va également dans le sens 

voulu par Mme Depraetere. 

 

En matière de publicité, le Conseil d'État estime que 

l'exception qui s'applique aux paris sportifs viole le 

principe d'égalité. Il ne peut être démontré que cette 

publicité s'adresse à une clientèle totalement 

différente. Nous pensions que les jeux de casino en 

ligne et les jeux automatiques en ligne étaient les 

plus susceptibles de créer une dépendance. Je 

regrette que le Conseil d'État n'autorise pas des 

règles plus strictes pour ces types de jeux de 

hasard. 

 

Je souligne que les règles en matière de publicité 

restent applicables aux titulaires de licences de 

casinos en ligne, de salles de jeux automatiques et 

de paris en ligne, à la différence près que les deux 

premiers titulaires de licences peuvent à présent 

aussi faire de la publicité en dehors de leur propre 

site web. 

 

À titre personnel, je voudrais que lors d'une 

prochaine législature, on avance dans le dossier de 

la publicité pour les jeux de hasard. 

 

In twee arresten stelt de Raad van State dat er 

geen bonussen meer mogen worden aangeboden. 

Het is dus niet alleen reclame die niet meer mag. 

Door de arresten wordt de kansspelwetgeving 

strenger dan initieel de bedoeling was. De 

Kansspelcommissie keurde gisteren een 

informatienota goed waarin ze aangeeft de naleving 

van het arrest te zullen controleren. Ook dat gaat in 

de richting van wat mevrouw Depraetere wenst. 

 

Inzake reclame schendt de uitzondering voor 

sportwedstrijden volgens de Raad van State het 

gelijkheidsbeginsel. Er kan niet worden aangetoond 

dat ze een volledig verschillend cliënteel 

aanspreken. Wij dachten dat vooral 

onlinecasinospelen en onlinespeelautomaten erg 

verslavend zijn. Ik betreur dat de Raad van State 

strengere regels voor deze types kansspelen niet 

toelaat.  

 

 

Ik benadruk dat de regels inzake reclame van 

toepassing blijven voor vergunninghouders van 

onlinecasino's, onlinespeelautomatenhallen en 

onlineweddenschappen, met dat verschil dat de 

eerste twee vergunninghouders nu ook buiten hun 

eigen website reclame mogen maken.  

 

 

Persoonlijk zou ik willen dat men in een volgende 

regeerperiode verdere stappen zet inzake reclame 

voor kansspelen. 

 

03.03  Melissa Depraetere (sp.a): Le ministre a eu 

pendant quatre ans une majorité parlementaire pour 

instaurer une interdiction totale. Nous avons déposé 

une proposition en commission de la Justice, les 

joueurs à risque ayant effectivement tout à y 

gagner. 

 

03.03  Melissa Depraetere (sp.a): De minister 

heeft vier jaar een parlementaire meerderheid 

gehad om een totaalverbod in te voeren. Wij 

hebben een voorstel ingediend in de commissie 

voor de Justitie, want het belang voor de spelers 

met een risicoproblematiek is ongelooflijk groot.  
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Vanessa Matz à Koen Geens 

(VPM Justice et Régie des Bâtiments) sur 

"L'élargissement du rôle des communes" 

(55000478P) 

 

04 Vraag van Vanessa Matz aan Koen Geens 

(VEM Justitie en Regie der Gebouwen) over "De 

uitbreiding van het takenpakket van de 

gemeenten" (55000478P) 

 

04.01  Vanessa Matz (cdH): Le conseil communal 

de Mons envisage d'étendre les sanctions 

administratives communales à des délits tels que le 

vol simple et les coups. Cette décision se justifie 

par le manque de personnel chez les magistrats. La 

loi sur les sanctions administratives permet ce 

transfert mais des questions subsistent quant aux 

droits de la défense et à la place de la victime dans 

cette procédure. En effet, suivant les communes, 

son sort sera différent. 

 

 

 

Que pensez-vous de ce transfert de compétences? 

N'êtes-vous pas inquiet en voyant que le manque 

de personnel en est une des raisons?  

 

04.01  Vanessa Matz (cdH): De gemeenteraad van 

Bergen overweegt om de gemeentelijke 

administratieve sancties uit te breiden tot 

wanbedrijven zoals gewone diefstal en slagen. Die 

beslissing wordt gerechtvaardigd door het gebrek 

aan magistraten. De bevoegdheidsoverdracht van 

het parket naar de gemeenten wordt mogelijk 

gemaakt door de wet betreffende de administratieve 

sancties, wat niet belet dat er vragen rijzen over de 

rechten van de verdediging en de plaats van het 

slachtoffer in deze procedure, die niet in elke 

gemeente op dezelfde manier wordt ingevuld. 

 

Wat vindt u van deze bevoegdheidsoverdracht? 

Baart het u geen zorgen dat het personeelsgebrek 

hieraan ten grondslag ligt? 

 

04.02  Koen Geens, ministre (en français): Je 

m'inscris en faux: ceci n'a rien à voir avec un 

manque de moyens. Ce genre de protocole existe 

un peu partout dans le pays, y compris dans des 

ressorts où il est plus simple de recruter des 

magistrats. La pénurie de magistrats à Mons-

Tournai ou dans le Luxembourg est due à d'autres 

causes.  

 

04.02 Minister Koen Geens (Frans): Daar ben ik 

het niet mee eens. Dit heeft niets te maken met een 

gebrek aan middelen. Zowat overal in ons land 

wordt er een dergelijk protocol gesloten, ook in 

ressorten waar de rekrutering van magistraten 

vlotter verloopt. Het magistratentekort in Bergen-

Doornik of in Luxemburg heeft andere oorzaken. 

 

Ces protocoles peuvent être conclus quand l'intérêt 

financier est inférieur à 250 euros. En cas de 

récidive, les poursuites seront pénales. On 

augmente donc les chances que l'auteur des faits 

soit puni, tout en évitant de surcharger les parquets. 

C'est le cas aussi là où le cadre est complet. 

 

Die protocollen kunnen worden gesloten wanneer 

het financiële belang minder dan 250 euro 

bedraagt. Bij recidive wordt er een strafrechtelijke 

vervolging ingesteld. We verhogen dus de kans dat 

de dader wordt gestraft zonder de parketten te 

overbelasten. Dat geldt ook voor parketten met een 

volledig vervulde personeelsformatie. 

 

04.03  Vanessa Matz (cdH): Si ce n'est pas un 

problème de moyens, qu'est-ce que c'est? Pour la 

victime de coups ou d'un vol, il ne s'agit pas 

d'infractions légères.  

 

04.03  Vanessa Matz (cdH): Als er geen probleem 

is qua middelen, wat is het probleem dan wel? Voor 

een slachtoffer van slagen en verwondingen of een 

diefstal gaat het niet over lichte overtredingen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Vanessa Matz à Koen Geens 

(VPM Justice et Régie des Bâtiments) sur "La 

mise en oeuvre de mesures de protection des 

femmes victimes de violences" (55000479P) 

 

05 Vraag van Vanessa Matz aan Koen Geens 

(VEM Justitie en Regie der Gebouwen) over "De 

tenuitvoerlegging van maatregelen ter 

bescherming van vrouwelijke slachtoffers van 

geweld" (55000479P) 

 

05.01  Vanessa Matz (cdH): Jeudi dernier, une 

nouvelle fois, une jeune femme s'est fait agresser. 

Quand écoutera-t-on enfin les victimes qui viennent 

porter plainte? Pourquoi les signaux n'ont-ils pas 

05.01  Vanessa Matz (cdH): Afgelopen donderdag 

werd er nog maar eens een jonge vrouw 

aangevallen. Wanneer zal men eindelijk luisteren 

naar de slachtoffers die een klacht indienen? 
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retenti au niveau de la police ou de la justice pour 

avertir qu'on avait affaire à un individu dangereux?  

 

 

Une procédure est à l'examen pour détecter les 

risques de passage à l'acte. Sera-t-elle 

opérationnelle rapidement? Sera-t-elle appliquée à 

tout le pays ou commencera-t-on par des projets 

pilotes? Quels moyens y sont-ils dévolus? 

Comment l'a-t-on élaborée?  

 

Waarom zijn er bij de politie of het gerecht geen 

alarmbellen afgegaan dat men met een gevaarlijk 

individu te maken had? 

 

Er wordt een procedure onderzocht om na te gaan 

of er een risico bestaat dat de betrokken tot de 

daad zou overgaan. Zal die snel operationeel zijn? 

Zal die in het hele land toegepast worden of komen 

er eerst proefprojecten? Welke middelen worden er 

daarvoor uitgetrokken? Hoe heeft men die 

procedure opgesteld? 

 

05.02  Koen Geens, ministre (en français): Le 

parquet général de Liège a mis au point avec les 

réseaux d'expertise un outil d'évaluation du risque. 

Il est en voie d'achèvement et fera l'objet d'une 

circulaire en avril. Un projet pilote "bouton d'alarme" 

a été déployé à Gand.  

 

05.02 Minister Koen Geens (Frans): Het parket-

generaal te Luik heeft samen met de 

expertisenetwerken een 

risicobeoordelingsinstrument ontwikkeld. Er wordt 

momenteel de laatste hand aan gelegd en in april 

zal er een omzendbrief aan gewijd worden. In Gent 

werd het proefproject 'StalkingsAlarm' opgestart. 

 

La situation de mise en danger de la victime est 

cartographiée et discutée. Enfin, les ministres 

régionaux et communautaires compétents discutent 

du Plan d'action contre la violence sexuelle à l'égard 

des femmes, qui sert de tremplin dans la lutte 

contre la violence sexuelle et qui est partagé par la 

nouvelle Conférence interministérielle Droits des 

femmes. 

 

De mate waarin het slachtoffer gevaar loopt wordt in 

kaart gebracht en besproken. De bevoegde gewest- 

en gemeenschapsministers buigen zich over het 

actieplan tegen seksueel geweld tegen vrouwen, 

dat als handvat dient voor de bestrijding van 

seksueel geweld en dat onderschreven wordt door 

de pas ingestelde Interministeriële Conferentie 

Vrouwenrechten. 

 

05.03  Vanessa Matz (cdH): Cet outil est essentiel. 

Il faudra former les magistrats à son utilisation et 

dégager des moyens pour sa mise en application.  

 

05.03  Vanessa Matz (cdH): Dit instrument is 

essentieel. De magistraten moeten opgeleid worden 

om het goed te kunnen gebruiken, en men moet de 

nodige middelen uittrekken voor de implementatie 

ervan.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Wouter Vermeersch à David 

Clarinval (VPM Budget et Fonction publique) sur 

"Les pronostics de déficit de la BNB et les 

prévisions de croissance de la Commission 

européenne" (55000480P) 

 

06 Vraag van Wouter Vermeersch aan David 

Clarinval (VEM Begroting en Ambtenarenzaken) 

over "De tekortprognoses van de NBB en de 

groeiprognoses van de Europese Commissie" 

(55000480P) 

 

06.01 Wouter Vermeersch (VB): Rouge est 

l'étendard du je-m'en-foutisme wallon en matière 

budgétaire, et tout aussi rouges sont les prévisions 

de croissance et de déficit de ce pays. Pour la 

énième fois, le rapport de la Commission 

européenne a éreinté notre pays: après l'Italie, c'est 

la Belgique qui accuse la plus faible croissance de 

la zone euro. La Banque nationale a elle aussi 

publié des chiffres dramatiques sur le déficit 

budgétaire, qui grimpe progressivement vers les 

3%. Une fois de plus, c'est la Belgique qui se 

montre la plus mauvaise élève de la classe, après 

l'Italie. Les deux pays ont d'ailleurs en commun leur 

mauvaise gestion et leur ingouvernabilité. 

 

06.01  Wouter Vermeersch (VB): Rood is de kleur 

van het Waalse je-m'en-foutisme inzake begroting 

en de kleur van de groei- en tekortprognoses in dit 

land. De Europese Commissie was voor de 

zoveelste keer terecht vernietigend in haar rapport. 

België is, na Italië, de traagste groeier in de 

eurozone. Ook de Nationale Bank kwam met 

dramatische cijfers inzake het begrotingstekort, dat 

stilaan richting 3 % gaat. Opnieuw is België, op 

Italië na, de slechtste leerling van de klas. 

Wanbeheer en onbestuurbaarheid zijn de grootste 

gelijkenis tussen België en Italië. 
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La Belgique est ballottée au gré des flots de 

l'indifférence publique et de la mauvaise volonté 

politique, et devient chaque jour davantage l'Italie 

de la mer du Nord, problèmes économiques et 

budgétaires compris.  

 

Que pense le gouvernement de ces chiffres 

épouvantables? Comment le ministre compte-t-il 

doper la croissance et limiter le déficit? 

 

België dobbert rond in politieke onwil en publieke 

onverschilligheid en vervelt elke dag wat meer tot 

het Italië aan de Noordzee, alle economische en 

budgettaire problemen incluis. 

 

 

Wat vindt de regering van deze vreselijke cijfers? 

Hoe kan de minister de groei stimuleren en het 

tekort beperken? 

 

06.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Pour 2020, la Commission européenne a estimé à 

1,2 % la croissance en Belgique, contre 1,4 % en 

2019. Le Bureau fédéral du Plan, lui, pronostique un 

maintien de la croissance du PIB belge au même 

niveau qu'en 2019. Cette croissance est toujours 

positive, et supérieure ou égale à la moyenne de la 

zone euro. Par ailleurs, tant le Bureau fédéral du 

Plan que la Commission européenne et la Banque 

nationale observent une hausse du pouvoir d'achat. 

 

06.02 Minister David Clarinval (Nederlands): De 

Europese Commissie heeft voor België voor 2020 

een groei van 1,2 % geraamd, na een groei van 

1,4 % in 2019. Het Federaal Planbureau raamt de 

groei van het Belgisch bbp op hetzelfde niveau als 

in 2019. Die groei is steeds positief, en ook groter of 

gelijk aan het gemiddelde in de eurozone. Zowel het 

Federaal Planbureau, de Europese Commissie als 

de Nationale Bank constateren een stijging van de 

koopkracht. 

 

Je suis tout à fait conscient que le déficit budgétaire 

s'est creusé en 2019 et que le mouvement se 

poursuit en 2020. Pour 2019, le SPF Stratégie et 

Appui estime le déficit nominal à 1,8 %. Même si 

diverses institutions nationales et internationales 

estiment que la Belgique offre une meilleure 

résistance que d'autres pays, la formation d'un 

nouveau gouvernement apte à prendre des 

mesures de réduction du déficit et d'assainissement 

des finances publiques constituera la seule solution 

pour enrayer le dérapage du budget. 

 

J'ai chargé mon administration de mesurer les 

conséquences de ces nouvelles estimations 

macroéconomiques dans le cadre d'un rapport du 

Comité de monitoring. J'attends ce document pour 

la première moitié du mois de mars. 

 

Ik besef terdege dat het begrotingstekort in 2019 en 

2020 oploopt. Voor 2019 raamt de FOD Beleid en 

Ondersteuning het nominaal tekort op 1,8 %. Zowel 

nationaal als internationaal wordt België weliswaar 

een betere weerstand toegedicht dan andere 

landen, maar de vorming van een nieuwe regering 

is de enige manier om een wegslippende begroting 

te counteren, met maatregelen om het tekort in te 

dammen en voor duurzamere overheidsfinanciën. 

 

 

 

Ik heb mijn administratie gevraagd om in een 

verslag van het Monitoringcomité de gevolgen van 

deze nieuwe macro-economische ramingen te 

meten. Dat verslag verwacht ik in de eerste helft 

van maart. 

 

06.03  Wouter Vermeersch (VB): Le ministre se 

contente de demi-mesures. Selon la Cour des 

comptes, le dérapage atteint 25 milliards d'euros 

pour certains postes du budget. Notre pression 

fiscale est parmi les plus élevées du monde et 70 % 

de ces impôts sont payés par les Flamands. Les 

prélèvements publics ont augmenté pour atteindre 

55 %, soit un sommet absolu. Les chiffres relatifs 

aux recettes de l'impôt des sociétés, au tax shift et 

à la taxe sur les comptes-titres sont édulcorés. Le 

déficit du budget est gigantesque. Nous partageons 

la place du cancre avec l'Italie. L'éclatement de la 

Belgique est dû non pas à l'action des nationalistes 

flamands dont nous faisons partie, mais bien à 

l'incurie permanente des partis traditionnels et à 

leur devise "après nous, le déluge".  

 

06.03  Wouter Vermeersch (VB): Dit is pappen en 

nathouden. Volgens het Rekenhof zitten sommige 

begrotingsposten er tot 25 miljard euro naast. Met 

onze belastingdruk behoren we tot de wereldtop en 

70 % daarvan is voor rekening van de Vlamingen. 

Het overheidsbeslag is gestegen tot een 

verpletterende 55 %. De inkomsten uit de 

vennootschapsbelasting, de taxshift en de 

effectentaks worden kunstmatig opgesmukt. Het gat 

in de begroting is gigantisch. Samen met Italië zijn 

we de slechtste leerlingen van de klas. En zo doen 

niet wij, Vlaams-nationalisten, België barsten, maar 

de traditionele partijen met hun voortdurende 

wanbeleid. Après nous le déluge, zeg maar. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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07 Questions jointes de 

- François De Smet à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le remplacement des portiques de 

sécurité à l'aéroport de Bruxelles" (55000472P) 

- Franky Demon à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Les portiques de sécurité de 

l'aéroport de Zaventem" (55000490P) 

- Daniel Senesael à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Les portiques de sécurité de 

l’aéroport de Bruxelles-National" (55000476P) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

vervanging van de e-gates op Brussels Airport" 

(55000472P) 

- Franky Demon aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "De e-gates op de 

luchthaven te Zaventem" (55000490P) 

- Daniel Senesael aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "De e-gates op 

Brussels Airport" (55000476P) 

 

07.01  François De Smet (DéFI): Il y a cinq ans, 

votre prédécesseur, M. Jambon, a inauguré à 

l'aéroport de Zaventem des portiques de sécurité 

avec reconnaissance faciale, pour un montant de 

2,4 millions d'euros. Dès le surlendemain, il y a eu 

des problèmes. La police fédérale vient d'annoncer 

leur remplacement. Les syndicats dénoncent le 

gaspillage d'argent public.  

 

 

Confirmez-vous le remplacement des portiques? 

Sur quelle évaluation se base cette décision? 

Quand cela sera-t-il fait et pour quel coût? Un 

marché public a-t-il été lancé? 

 

07.01  François De Smet (DéFI): Vijf jaar geleden 

heeft uw voorganger, de heer Jambon, op de 

luchthaven van Zaventem de e-gates met 

gezichtsherkenning, die 2,4 miljoen euro gekost 

hebben, ingewijd. Twee dagen later waren er al 

problemen. De federale politie heeft onlangs 

aangekondigd dat die poortjes vervangen zouden 

worden. De vakbonden hekelen de verspilling van 

overheidsmiddelen. 

 

Bevestigt u dat de e-gates vervangen zullen 

worden? Op basis van welke evaluatie werd daartoe 

besloten? Wanneer zal die vervanging gebeuren en 

hoeveel zal die kosten? Werd er een 

overheidsopdracht uitgeschreven?  

 

07.02  Franky Demon (CD&V): Les portiques de 

sécurité "e-gates" de l'aéroport de Zaventem – qui 

constituaient la clé de voûte du plan de sécurisation 

après les attentats – vont apparemment disparaître. 

Ce dispositif permettait de procéder à un scanning 

des voyageurs, suivi d'une vérification de la 

concordance avec la carte d'identité, après quoi la 

personne pouvait entrer dans la zone de sécurité. 

Ce qui aurait dû se traduire par un gain de sécurité 

et la possibilité d'affecter des membres du 

personnel à d'autres tâches. Malheureusement, ces 

portiques n'ont pratiquement pas fonctionné au 

cours des cinq dernières années, bien qu'ils aient 

coûté 2,4 millions d'euros. Il a de surcroît fallu 

justement poster davantage d'agents aux portiques 

défectueux. Mais on souhaite à présent installer un 

nouveau système, non seulement à Zaventem, 

mais aussi à Charleroi et à Bruxelles-Midi. 

 

Une procédure d'adjudication est-elle en cours à cet 

effet et, dans l'affirmative, le ministre peut-il 

expliquer cette procédure? Prend-on les 

précautions nécessaires, eu égard aux expériences 

antérieures? Peut-on encore récupérer d'une 

quelconque manière ces 2,4 millions d'euros? 

 

07.02  Franky Demon (CD&V): De e-gates in de 

luchthaven van Zaventem – het veiligheidssluitstuk 

na de aanslagen – zullen naar verluidt verdwijnen. 

Met dit systeem kon men mensen scannen, daarna 

volgde een match met de identiteitskaart en dan 

kon men de veiligheidszone betreden. Dit 

betekende meer veiligheid en personeelsleden die 

elders konden worden ingezet. Helaas werkten die 

poortjes de afgelopen vijf jaar nauwelijks, terwijl ze 

2,4 miljoen euro hebben gekost. Bovendien 

moesten net meer agenten worden ingezet op de 

defecte poortjes. Maar nu wil men een nieuw 

systeem, niet enkel in Zaventem, maar ook in 

Charleroi en Brussel-Zuid installeren.  

 

 

 

 

 

Loopt daarvoor al een aanbestedingsprocedure en 

kan de minister die toelichten? Neemt men zijn 

voorzorgen op basis van de eerdere ervaringen? 

Kan men die 2,4 miljoen euro op een of andere 

manier nog recupereren?  

 

07.03 Daniel Senesael (PS): Les portiques de 

sécurité à l'aéroport Bruxelles-National sont un flop 

magistral, au coût exorbitant (2,4 millions d'euros) 

alors que les syndicats de police dénoncent un 

07.03  Daniel Senesael (PS): De 

veiligheidspoortjes op de luchthaven van Zaventem 

zijn een gigantische flop met een exorbitant 

prijskaartje (2,4 miljoen euro), terwijl de 
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déficit de personnel – pourtant essentiel pour 

protéger notre territoire – et le désinvestissement 

dans le matériel de base et les bâtiments. Ce 

manque de vision à moyen terme menace aussi la 

sécurité des aéroports régionaux. 

 

 

 

Le ministre Jambon annonçait, en 2016, 

200 aspirants inspecteurs pour la police des 

aéroports. Aujourd'hui, il en manque au moins 80.  

 

 

Comment allez-vous les mobiliser rapidement? Où 

en sont les investissements en matériel et en 

locaux? Confirmez-vous le coût de l'échec des 

portiques automatiques? Comment renouerez-vous 

le dialogue social? 

 

politievakbonden klagen over een gebrek aan 

personeel, dat nochtans essentieel is om ons 

grondgebied te beschermen, en over het uitblijven 

van investeringen in basismateriaal en gebouwen. 

Er ontbreekt een langetermijnvisie, en dat vormt 

ook een bedreiging voor de veiligheid van de 

regionale luchthavens. 

 

Minister Jambon kondigde in 2016 aan dat de 

luchhavenpolitie met 200 aspirant-inspecteurs zou 

worden versterkt. Vandaag zijn er nog steeds 

minstens 80 te weinig.  

 

Hoe zult u ervoor zorgen dat deze snel in dienst 

worden genomen? Hoe staat het met de 

investeringen in materiaal en gebouwen? Bevestigt 

u dat het fiasco van de automatische poortjes 

zoveel heeft gekost? Hoe zult u de sociale dialoog 

opnieuw op gang brengen? 

 

07.04  Pieter De Crem, ministre (en français): 

Après le lancement du dispositif de sécurité à 

l'aéroport de Bruxelles-National en été 2015, les 

cartes d'identité belges ont posé problème, puis les 

portiques. Une équipe de la police de l'aéroport est 

intervenue mais a fini par débrancher le lecteur de 

cartes d'identité. Le software a connu plusieurs 

ratés. 

 

07.04 Minister Pieter De Crem (Frans): Na de 

lancering van het veiligheidssysteem op Brussels 

Airport in de zomer van 2015 zorgden de Belgische 

identiteitskaarten voor problemen. Daarna werkten 

de detectiepoortjes niet goed. Een team van de 

Luchthavenpolitie greep in, maar moest uiteindelijk 

de identiteitskaartlezer loskoppelen. De software 

bleef meermaals haperen. 

 

(En néerlandais) Le système actuel et le contrat de 

maintenance ont été conservés après quelques 

redémarrages et les appareils sont toujours utilisés, 

étant donné que la lecture digitale des passeports 

permet toujours de gagner en capacité et de gagner 

du temps. 

 

(Nederlands) Het huidige systeem en het 

onderhoudscontract werden na enkele keren 

heropstarten behouden en de toestellen worden 

nog altijd gebruikt, omdat de digitale lezing van de 

paspoorten nog steeds capaciteits- en tijdswinst 

oplevert. 

 

(En français) Je demanderai que l'Inspection 

générale de la police enquête sur l'achat des e-

gates. Les 24 portiques coûtent 70 000 euros/pièce; 

75 % ont été subsidiés par un programme de 

recherche et d'innovation de l'UE et 25 % par la 

police fédérale et Brussels Airport Company. 

 

 

Nous prendrons une nouvelle option à la fin du 

contrat d'entretien qui se termine en 2021. 

 

(Frans) Ik zal vragen dat de Algemene Inspectie 

Politie een onderzoek uitvoert naar de aankoop van 

de e-gates. De 24 poortjes kosten 70.000 euro per 

stuk; 75 % van dat bedrag werd door een 

onderzoeks- en innovatieprogramma van de EU 

gesubsidieerd en 25 % werd door de federale politie 

en Brussels Airport Company betaald. 

 

We zullen een nieuwe keuze maken wanneer het 

onderhoudscontract in 2021 afloopt. 

 

(En néerlandais) L'on a opté entre-temps pour 

l'acquisition de nouveaux équipements, plus 

efficaces et plus performants et conformes aux 

nouvelles réglementations européennes en matière 

de vols entrants et sortants.  

 

(Nederlands) Intussen is gekozen voor de aanschaf 

van nieuwe apparatuur, die efficiënter en 

performanter zal zijn en die voldoet aan de nieuwe 

Europese regelgeving inzake in- en uitreizen.  

 

(En français) Le nouveau système sera 

opérationnel en 2022. 

 

(Frans) Het nieuwe systeem zal in 2022 

operationeel zijn. 

 

07.05  François De Smet (DéFI): Je salue votre 

demande à l'Inspection générale de la police 

07.05  François De Smet (DéFI): Het verheugt me 

dat u de Algemene Inspectie van de politie 
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d'ouvrir une enquête. L'argent du contribuable doit 

être dépensé correctement.  

 

gevraagd heeft een onderzoek in te stellen. Het 

geld van de belastingbetaler moet goed besteed 

worden. 

 

07.06  Franky Demon (CD&V): Je suis ravi que le 

ministre demande une enquête à l'Inspection 

générale et que l'objectif soit de disposer d'un 

nouveau système d'ici 2022, dans l'intérêt des 

passagers et du personnel. 

 

07.06  Franky Demon (CD&V): Ik ben blij dat de 

minister een onderzoek zal vragen aan de 

Algemene Inspectie en dat men streeft naar een 

nieuw systeem tegen 2022, in het belang van de 

reizigers en het personeel.  

 

07.07  Daniel Senesael (PS): Sous la législature 

précédente, le budget du personnel et des locaux a 

été raboté, par contre on a dépensé 2,4 millions 

pour des projets inefficaces! Il faut des solutions, à 

moyen terme, pour les 80 agents manquants à 

Zaventem et par rapport aux problèmes 

d'infrastructure et de matériel de base. 

 

07.07  Daniel Senesael (PS): In de vorige 

legislatuur werd het mes gezet in de begroting voor 

het personeel en de lokalen, maar werd er wel 

2,4 miljoen uitgegeven aan ondoelmatige projecten! 

Er moeten op middellange termijn oplossingen 

aangereikt worden voor het personeelstekort van 

80 agenten in Zaventem en voor de problemen met 

de infrastructuur en het basismateriaal. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Meryame Kitir à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le signalement très tardif de 

M. Sekkaki après son évasion" (55000473P) 

- Marijke Dillen à Koen Geens (VPM Justice et 

Régie des Bâtiments ) sur "L'évasion du gangster 

Sekkaki" (55000481P) 

- Yngvild Ingels à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "L'évasion de M. Sekkaki" 

(55000486P) 

- Tim Vandenput à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "L'intervention de la police et des 

autorités judiciaires lors de l'évasion de 

M. Sekkaki" (55000487P) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Meryame Kitir aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "Zeer late seining van 

de uit gevangenis ontsnapte Sekkaki" 

(55000473P) 

- Marijke Dillen aan Koen Geens (VEM Justitie en 

Regie der Gebouwen) over "De ontsnapping van 

de gangster Sekkaki" (55000481P) 

- Yngvild Ingels aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De ontsnapping van 

de heer Sekkaki" (55000486P) 

- Tim Vandenput aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "Het optreden van 

politie en gerecht bij de ontsnapping van de 

heer Sekkaki uit de gevangenis" (55000487P) 

 

08.01 Meryame Kitir (sp.a): S'il est 

incompréhensible qu'un détenu puisse s'évader en 

escaladant un mur de prison, il est d'autant plus 

incompréhensible qu'il faille ensuite attendre 

21 heures avant que l'évadé ne fasse l'objet d'un 

signalement international. Cela lui a permis de 

s'envoler pour la Thaïlande. L'importance du 

signalement n'est-elle pas encore évidente aux 

yeux de tous? En 2015, le terroriste Salah 

Abdeslam est arrivé en voiture dans notre pays, a 

été contrôlé à plusieurs reprises mais n'a pas été 

arrêté. Nous savons ce qui s'est passé ensuite.  

 

La commission d'enquête sur les attentats s'était 

montrée unanime: le signalement et la transmission 

d'informations étaient des points à améliorer. Et 

aujourd'hui, nous apprenons qu'un signalement 

important s'est à nouveau fait attendre. Comment 

est-ce possible? Pourquoi l'équipe FAST n'est-elle 

pas entrée en action le soir même de l'évasion? 

Pourquoi le parquet a-t-il attendu avant de 

08.01  Meryame Kitir (sp.a): Het is al onbegrijpelijk 

dat een gevangene kan ontsnappen door over een 

gevangenismuur te klimmen, het is des te 

onbegrijpelijker dat het vervolgens 21 uur duurt 

vooraleer de ontsnapte internationaal wordt 

geseind. Hij kon daardoor naar Thailand vliegen. 

Het belang van seining is toch voor iedereen 

duidelijk? In 2015 reed de terrorist Salah Abdeslam 

naar ons land, werd verschillende keren 

gecontroleerd maar niet aangehouden. We weten 

wat er daarna gebeurde.  

 

 

De onderzoekscommissie naar de aanslagen was 

het er unaniem over eens dat seining en 

informatiedoorstroming beter moeten. En nu lezen 

we dat een belangrijke seining alweer op zich heeft 

laten wachten. Hoe is dat mogelijk? Waarom is het 

FAST-team niet de avond van de ontsnapping zelf 

in actie geschoten? Waarom heeft het parket 

gewacht om een Europees aanhoudingsbevel te 
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demander un mandat d'arrêt européen? 

 

vragen? 

 

08.02  Marijke Dillen (VB): Il y a deux mois, une 

poignée de très dangereux gangsters s'est évadée 

de la prison de Turnhout. Je ne vais pas pointer un 

doigt accusateur vers la police et les agents 

pénitentiaires. Au contraire, ces faits révèlent un 

certain nombre de problèmes au sein de la Justice 

et de l'Intérieur. Dans les prisons, le système de 

caméras présente des angles morts. La Justice 

manque de moyens pour sécuriser les prisons de 

manière optimale et recruter un nombre suffisant de 

gardiens dotés d'un statut attractif. Elle n'a pas non 

plus suffisamment de moyens pour mettre sur pied 

un système de signalement local, national et 

international. Le gouvernement est-il prêt à libérer 

suffisamment de moyens pour réaliser tout cela? 

 

08.02  Marijke Dillen (VB): Twee maanden 

geleden ontsnapten enkele zeer gevaarlijke 

gangsters uit de gevangenis van Turnhout. Ik zal 

niet met een beschuldigende vinger naar de politie 

en de cipiers wijzen. Integendeel, dit wijst op een 

aantal knelpunten bij Justitie en Binnenlandse 

Zaken. In de gevangenissen vertoont het 

camerasysteem dode hoeken. Justitie heeft een 

gebrek aan middelen om de gevangenissen 

optimaal te beveiligen en om voldoende cipiers, met 

een aantrekkelijk statuut, aan te werven. Er zijn ook 

te weinig middelen om een lokaal, nationaal en 

internationaal seiningssysteem op poten te zetten. 

Is de regering bereid om voor al deze zaken 

voldoende middelen vrij te maken? 

 

08.03  Yngvild Ingels (N-VA): En cas d'évasion, la 

prison contacte la police locale, qui diffuse un 

signalement national. Ensuite, le magistrat de garde 

est prié d'émettre un mandat d'arrêt européen. La 

Direction de la coopération policière internationale 

est avertie, ce qui donne lieu à un signalement 

international. Cette procédure existe. Pourtant, 

Het Laatste Nieuws a publié qu'après l'évasion à 

Turnhout, la police locale avait attendu trois heures 

avant de prévenir le magistrat, qui a à son tour 

attendu la fin de la journée pour lancer un mandat 

d'arrêt. 

 

 

Le ministre peut-il faire la lumière sur ce qui s’est 

précisément passé? Va-t-il transmettre le dossier à 

l'Inspection générale? Est-il disposé à examiner 

avec le ministre de la Justice l'éventuelle nécessité 

d'améliorer la procédure? 

 

08.03  Yngvild Ingels (N-VA): Bij een ontsnapping 

contacteert de gevangenis de lokale politie, die een 

nationale seining doorgeeft. Vervolgens wordt de 

magistraat van wacht gevraagd om een Europees 

aanhoudingsbevel uit te schrijven. Daarop wordt de 

Directie van de internationale politiesamenwerking 

verwittigd en wordt de internationale seining een 

feit. Die procedure is er. Toch lezen we in 

Het Laatste Nieuws dat de lokale politie na de 

ontsnapping in Turnhout drie uur heeft gewacht om 

de magistraat te bellen, die vervolgens tot het einde 

van de werkdag heeft gewacht om het 

aanhoudingsmandaat uit te vaardigen. 

 

Kan de minister verduidelijken wat er precies is 

gebeurd? Zal hij de Algemene Inspectie op het 

dossier zetten? Is hij bereid om met de minister van 

Justitie te bekijken of de procedure moet worden 

verbeterd? 

 

08.04  Tim Vandenput (Open Vld): En cas 

d'évasion, chaque minute compte. Pourtant, Oualid 

Sekkaki a eu largement le temps de quitter la 

Belgique pour se réfugier en Thaïlande, ce qui est 

inadmissible. Ces faits ébranlent le sentiment de 

sécurité, et suscitent le sentiment que le 

gouvernement n'est pas à même d'assurer l'une de 

ses principales missions, qui est de garantir la 

sécurité. Pourquoi a-t-il fallu si longtemps à la police 

et au parquet pour réagir? Y a-t-il eu ou non 

dérogation à la procédure en vigueur?  

 

08.04  Tim Vandenput (Open Vld): Bij een 

ontsnapping telt elke minuut. Toch had Oualid 

Sekkaki zeeën van tijd om België te verlaten en 

naar Thailand te gaan. Dat is onaanvaardbaar. Dit 

tast het veiligheidsgevoel aan en creëert de 

perceptie dat de overheid een van haar kerntaken, 

de veiligheid garanderen, niet kan uitvoeren. 

Waarom heeft het zolang geduurd voor politie en 

parket hebben gereageerd? Is hier afgeweken van 

de normale procedure of niet? 

 

08.05  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Je propose que la discussion relative aux moyens 

ait lieu en commission. 

 

Le ministre de la Justice et moi-même avons été 

étonnés de prendre connaissance de cet article de 

presse. Nous voudrions dire d'emblée qu'il viole le 

secret de l'instruction. Les directives applicables au 

08.05 Minister Pieter De Crem (Nederlands): Ik stel 

voor om de discussie over de middelen in de 

commissie te behandelen. 

 

De minister van Justitie en ikzelf hebben met 

verbazing kennis genomen van een artikel in de 

pers dat in de eerste plaats een schending is van 

het geheim van het onderzoek. De richtlijnen voor 
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signalement de détenus en fuite sont clairement 

détaillées dans une circulaire des ministres de 

l'Intérieur et de la Justice et du Collège des 

procureurs généraux: l'unité locale doit envoyer un 

mandat à la Direction de la coopération policière 

internationale de la police fédérale qui exécute le 

signalement. 

 

Je sais que la zone de police de Turnhout est 

performante. Elle a immédiatement entamé les 

recherches requises et a ensuite tout mis en œuvre 

pour qu'un signalement soit établi sur le plan 

national. Le lendemain, le magistrat compétent a 

émis un mandat d'arrêt européen. Ce signalement a 

également été immédiatement exécuté par la 

police. M. Sekkaki figurait cependant déjà sur les 

listes d'Interpol pour d'autres faits. En cas de 

contrôle policier, il aurait dès lors en tout état de 

cause été arrêté. En cas d'évasion, les services de 

police du pays sont toujours en état d'alerte 

renforcée. 

 

de seining van ontsnapte gedetineerden staan 

duidelijk in een rondzendbrief van de ministers van 

Binnenlandse Zaken en Justitie en het College van 

procureurs-generaal: de lokale eenheid moet een 

bevel sturen naar de Directie van de internationale 

politiesamenwerking van de federale politie, die het 

signalement uitvoert. 

 

Ik ken de politiezone Turnhout als een performante 

politiezone. Zij heeft onmiddellijk de vereiste 

zoekacties aangevat en nadien alles gedaan voor 

een nationale seining. De bevoegde magistraat 

heeft de volgende dag een Europees 

aanhoudingsbevel uitgevaardigd. Ook deze seining 

werd meteen uitgevoerd door de politie. Sekkaki 

stond echter al bij Interpol gesignaleerd voor andere 

feiten. Bij aantreffen door de politie zou hij dus hoe 

dan ook zijn gearresteerd. Bij een ontsnapping 

staan alle Belgische politiediensten steeds in 

verhoogde paraatheid. 

 

08.06  Meryame Kitir (sp.a): Le fait qu'une 

personne soit déjà signalée en raison de faits 

antérieurs ne peut constituer un motif pour ne pas 

procéder au signalement de manière correcte et 

dans les délais. S'il se révèle qu'il a effectivement 

fallu 21 heures pour que le signalement ait lieu, des 

mesures devront être prises.  

 

08.06  Meryame Kitir (sp.a): Dat iemand al geseind 

staat wegens eerdere feiten, mag geen reden zijn 

om de seining niet correct en tijdig uit te voeren. Als 

blijkt dat het inderdaad 21 uur heeft geduurd voor 

de seining een feit was, dan moeten er maatregelen 

worden genomen. 

 

08.07  Marijke Dillen (VB): On peut se demander 

si les auteurs de crimes graves ont bien leur place 

dans la prison de Turnhout. En faisant ainsi 

l'actualité, notre pays s'est ridiculisé sur la scène 

internationale. La faute en incombe au 

gouvernement actuel et aux gouvernements 

précédents. Il est urgent que des moyens 

supplémentaires soient mis à disposition. À défaut, 

des gangsters continueront à s'évader. Ils se 

moquent tout bonnement de la police et des 

gardiens. 

 

08.07  Marijke Dillen (VB): Het is maar de vraag of 

zware criminelen thuishoren in de gevangenis van 

Turnhout. Met dit nieuws heeft ons land zich 

internationaal belachelijk gemaakt. Dat is de schuld 

van deze en vorige regeringen. Er moeten dringend 

meer middelen komen. Zoniet zullen er gangsters 

blijven ontsnappen. Ze lachen de politie en de 

cipiers gewoon uit. 

 

08.08  Yngvild Ingels (N-VA): Le ministre est-il 

disposé à charger l'Inspection générale d'examiner 

comment pareille situation a pu se produire? Il est 

inacceptable qu'un individu puisse s'évader et qu'il 

faille ensuite tant de temps avant qu'il fasse l'objet 

d'un signalement. 

 

08.08  Yngvild Ingels (N-VA): Is de minister bereid 

om de Algemene Inspectie te laten onderzoeken 

wat er fout is gelopen? Het in onaanvaardbaar dat 

iemand kan ontsnappen en dat het vervolgens zo 

lang duurt voor hij geseind wordt. 

 

08.09  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Je m'y engage.  

 

08.09 Minister Pieter De Crem (Nederlands): Ik zal 

dat doen.  

 

08.10  Tim Vandenput (Open Vld): L'évasion ne 

doit pas rester un acte impuni. C'est pourquoi 

Mme Gabriëls a déposé une proposition visant à 

rendre les évasions enfin punissables. 

 

 

08.10  Tim Vandenput (Open Vld): Ontsnappen uit 

de gevangenis mag niet onbestraft blijven. 

Mevrouw Gabriëls heeft daarom een wetsvoorstel 

ingediend om ontsnappen eindelijk strafbaar te 

maken.  
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Il faut aussi oser se demander s'il est normal qu'une 

procédure d'extradition vers le Maroc dure deux 

ans. Si Sekkaki avait été extradé plus tôt, nous ne 

serions pas en train d'évoquer cette affaire 

aujourd'hui. 

 

We moeten ons ook durven afvragen of het 

normaal is dat een uitleveringsprocedure met 

Marokko twee jaar duurt. Als Sekkaki eerder was 

uitgeleverd, dan hadden we hier nu niet moeten 

staan. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Philippe Pivin à Pieter De Crem 

(Sécurité et Intérieur) sur "La grève de la police 

aéroportuaire" (55000484P) 

 

09 Vraag van Philippe Pivin aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

staking van de luchthavenpolitie" (55000484P) 

 

09.01  Philippe Pivin (MR): Des actions syndicales 

devraient être menées prochainement au sein de la 

police aéronautique. Le mécontentement porte sur 

le manque de personnel et de moyens. Alors que 

syndicats et direction négocient depuis des 

semaines, la concertation n'a pas abouti. On parle 

de possibles grèves du zèle.  

 

Quelle est la situation des services de la police 

aéronautique? Quelles étaient les avancées 

proposées quant aux manques allégués? En savez-

vous plus sur les mouvements sociaux annoncés, 

leur nature ou leur date? La police aéroportuaire se 

chargeant des contrôles aux frontières des 

aéroports Schengen de Belgique, ces aéroports 

seront-ils concernés?  

 

09.01  Philippe Pivin (MR): Bij de luchtvaartpolitie 

zou het eerlang tot vakbondsacties komen. De 

ontevredenheid heeft betrekking op het gebrek aan 

personeel en middelen. Hoewel de vakbonden en 

de directie al wekenlang onderhandelen, heeft het 

overleg niets opgeleverd. Mogelijk volgen er 

stiptheidsacties. 

 

In welke situatie bevinden de diensten van de 

luchtvaartpolitie zich? Welke oplossingen werden er 

voor de vermeende tekortkomingen voorgesteld? 

Weet u meer over de aangekondigde sociale acties, 

de aard ervan en de datums waarop ze 

georganiseerd worden? Zullen de luchthavens 

hinder ondervinden? De luchthavenpolitie is immers 

verantwoordelijk voor de grenscontroles op de 

Belgische Schengenluchthavens. 

 

09.02  Pieter De Crem, ministre (en français): Les 

négociations n'ont pas abouti en raison de 

l'absence de renforts au niveau des effectifs et 

d'infrastructures pour les contrôles frontaliers. 

L'engagement de mon prédécesseur de porter le 

personnel à 534 effectifs ne fut pas concrétisé.  

 

 

La police aéroportuaire compte 400 effectifs. Le 

statut ne permet pas de désigner des personnes 

pour combler le manque d'effectif. J'ai demandé au 

commissaire général de résoudre le problème en 

vue des prochaines vacances. Je me concerterai 

avec les syndicats afin de trouver une solution, en 

collaboration avec BIAC sur le volet infrastructure. 

600 agents supplémentaires pourraient être 

recrutés sur le budget de la police fédérale. 

Brussels Airport Company a également promis 

d'améliorer l'aménagement des locaux. 

 

09.02 Minister Pieter De Crem (Frans): De 

onderhandelingen hebben niets opgeleverd omdat 

het personeelsbestand en de infrastructuur voor de 

grenscontroles niet versterkt konden worden. De 

verbintenis van mijn voorganger om het aantal 

medewerkers tot 534 te verhogen is dode letter 

gebleven. 

 

De luchthavenpolitie telt 400 agenten. Het statuut 

maakt het niet mogelijk personen aan te stellen om 

het personeelstekort weg te werken. Ik heb de 

commissaris-generaal gevraagd het probleem op te 

lossen met het oog op de komende vakantie. Ik zal 

samen met de vakbonden aan een oplossing 

werken, in samenwerking met BIAC wat het 

hoofdstuk infrastructuur betreft. Er zouden 

600 extra agenten kunnen worden aangeworven op 

het budget van de federale politie. Brussels Airport 

Company heeft ook beloofd de inrichting van de 

lokalen te verbeteren. 

 

La police aéroportuaire est un partenaire apprécié, 

loyal et fiable. J'espère que ses actions causeront le 

moins de désagréments possibles. 

 

De luchthavenpolitie is een gewaardeerde, loyale en 

betrouwbare partner. Ik hoop dat hun acties zo 

weinig mogelijk overlast veroorzaken. 

 

09.03  Philippe Pivin (MR): L'essentiel est 

d'apporter des solutions aux préoccupations des 

policiers. Je compte sur vous pour améliorer leurs 

09.03  Philippe Pivin (MR): Het is van wezenlijk 

belang dat er oplossingen worden gevonden om de 

bezorgdheid bij het politiepersoneel weg te nemen. 
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conditions de travail et éviter un mouvement 

préjudiciable. 

 

Ik reken op u om hun werkomstandigheden te 

verbeteren en zo te voorkomen dat er een 

negatieve spiraal ontstaat. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Questions jointes de 

- Khalil Aouasti à Koen Geens (VPM Justice, 

Régie des Bâtiments et Affaires européennes) sur 

"La surveillance de l'extrême droite en Belgique à 

la suite de l'attentat perpétré à Hanau" 

(55000489P) 

- Nabil Boukili à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "L'attentat perpétré en Allemagne" 

(55000491P) 

 

10 Samengevoegde vragen van 

- Khalil Aouasti aan Koen Geens (VEM Justitie, 

Regie der Gebouwen en Europese Zaken) over 

"Het toezicht op extreemrechts in België naar 

aanleiding van de aanslag in Hanau" (55000489P) 

- Nabil Boukili aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De aanslag in 

Duitsland" (55000491P) 

 

10.01  Khalil Aouasti (PS): Mardi, nous avons 

appris avec effroi l'arrestation de douze personnes 

de l'extrême droite allemande, qui projetaient des 

attentats contre des mosquées. Hier, un attentat a 

fait neuf morts et cinq blessés près de Francfort. 

Les premiers éléments de l'enquête pointent des 

motivations idéologiques d'extrême droite. 

 

 

J'exprime notre solidarité envers les victimes et tous 

ceux qui, en Allemagne, défendent la démocratie. 

La liste des attentats et des victimes de cette haine 

ne cesse de s'allonger. Le deuil et la solidarité 

envers les victimes doivent se traduire par des 

actes. 

 

En 2018, M. Geens considérait l'extrême droite 

comme une menace en Belgique. Un groupe, dont 

un des fondateurs siège dans cette assemblée, 

incite ses membres à se préparer au combat armé. 

Des groupes s'abreuvent aux mêmes sources 

idéologiques que les terroristes allemands. 

 

 

Les événements en Allemagne ont-ils fait l'objet 

d'une attention des services de sécurité? Le niveau 

d'alerte a-t-il été revu? Quelles mesures sont-elles 

prises pour démanteler ces réseaux et améliorer 

l'arsenal législatif? 

 

10.01  Khalil Aouasti (PS): Dinsdag hebben we 

met afschuw vernomen dat er twaalf personen met 

banden met extreemrechts in Duitsland, die 

aanslagen tegen moskeeën planden, aangehouden 

werden. Gisteren vielen er bij een aanslag nabij 

Frankfurt negen doden en vijf gewonden. Uit de 

eerste vaststellingen van het onderzoek blijkt dat de 

dader extreemrechtse ideologische motieven had. 

 

Ik betuig onze solidariteit met de slachtoffers en met 

iedereen die in Duitsland de democratie verdedigt. 

De waslijst met aanslagen en slachtoffers van haat 

wordt steeds langer. De rouw en de solidariteit met 

de slachtoffers moeten tot actie leiden. 

 

 

In 2018 beschouwde minister Geens extreemrechts 

als een bedreiging voor België. Een bepaalde 

groepering, waarvan één van de oprichters in deze 

assemblee zetelt, roept haar leden op om zich voor 

te bereiden op de gewapende strijd. Bepaalde 

groepen laven zich aan dezelfde ideologische 

bronnen als de Duitse terroristen. 

 

Hebben de veiligheidsdiensten de gebeurtenissen in 

Duitsland geanalyseerd? Werd het dreigingsniveau 

herzien? Welke maatregelen worden er genomen 

om die netwerken te ontmantelen en het 

wetgevingsarsenaal te verbeteren? 

 

10.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): À Hanau, un 

attentat terroriste d'extrême droite a fait neuf morts. 

L'auteur avait publié des messages et vidéos 

racistes, et écrit un manifeste en faveur du 

"nettoyage ethnique" en Allemagne. 

 

 

Je présente mes condoléances aux familles des 

victimes et leur exprime ma solidarité. 

 

10.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): In Hanau heeft 

een terroristische aanslag door extreemrechts 

negen mensenlevens geëist. De dader had 

racistische berichten en video's gepubliceerd en 

een manifest voor een etnische zuivering van 

Duitsland geschreven. 

 

Ik betuig mijn medeleven en mijn solidariteit met de 

gezinnen van de slachtoffers.  

 

Cet attentat n'est pas l'acte d'un fou isolé, mais la 

conséquence de la montée et de la banalisation des 

Deze aanslag is niet het werk van een alleen 

opererende gek, maar het gevolg van de opgang en 
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idées d'extrême droite. J'ai subi du racisme. Je suis 

belge, mais tenu sans cesse de me justifier.  

 

 

 

Le Vlaams Belang encourage cette idéologie. Le 

racisme n'est pas une opinion mais un délit qui 

mène au meurtre, comme l'ont montré ces 

attentats. 

 

Des mesures sont-elles prises pour lutter contre la 

montée de l'extrême droite? Y a-t-il un plan d'action 

pour la contrer dans les médias sociaux? Comment 

sont évalués les risques d'attentat d'extrême droite 

en Belgique? 

 

de banalisering van het extreemrechtse 

gedachtegoed. Ik heb zelf racisme aan den lijve 

ondervonden. Ik ben Belg, maar moet me 

voortdurend verantwoorden. 

 

Vlaams Belang voedt die ideologie. Racisme is 

geen mening, maar een misdrijf dat tot moord leidt, 

zoals die aanslagen hebben aangetoond. 

 

 

Worden er maatregelen genomen om de opgang 

van extreemrechts te stuiten? Is er een actieplan in 

die zin voor de sociale media? Hoe wordt het risico 

op een aanslag van extreemrechts in België 

geëvalueerd? 

 

10.03  Pieter De Crem, ministre (en français): Je 

condamne fermement ces lâches attentats et 

j'exprime ma profonde sympathie aux victimes, aux 

familles et au peuple allemand. 

 

L'OCAM a immédiatement analysé la menace. En 

l'absence de lien avec la Belgique, le Centre de 

crise a maintenu le niveau de sécurité actuel.  

 

 

Il est trop tôt pour se prononcer sur l'auteur et ses 

motifs. L'enquête devra faire toute la lumière. Je 

suis en contact permanent avec mon homologue. 

La menace terroriste d'extrême droite provient 

principalement de loups solitaires. 

 

10.03 Minister Pieter De Crem (Frans): Ik 

veroordeel die laffe aanslagen krachtig en betuig 

mijn innige deelneming aan de slachtoffers, de 

familieleden en het Duitse volk. 

 

OCAD heeft de dreiging onmiddellijk geanalyseerd. 

Aangezien er geen verband is met België, heeft het 

Crisiscentrum het huidige veiligheidsniveau 

gehandhaafd. 

 

Het is nog te vroeg om uitspraken te doen over de 

dader en zijn motieven. Het onderzoek zal 

duidelijkheid moeten verschaffen. Ik sta 

voortdurend in contact met mijn ambtgenoot. De 

terreurdreiging vanuit extreemrechtse hoek is vooral 

gelinkt aan lone wolves. 

 

Le terrorisme d'extrême droite est traité, comme les 

autres, avec le volet préventif du plan radicalisme et 

le volet judiciaire, sous la direction du procureur 

fédéral. Nos services analysent la situation en 

temps réel. 

 

Extreemrechts terrorisme wordt net als andere 

vormen van terrorisme zowel preventief, via het 

Actieplan Radicalisme, als juridisch, onder leiding 

van de federaal procureur, aangepakt. Onze 

diensten analyseren de situatie realtime. 

 

10.04  Khalil Aouasti (PS): J'adresse nos pensées 

aux familles de victimes et aux personnes blessées. 

 

 

Notre démocratie ne peut laisser aucune place à la 

haine et la violence, véhiculées par l'extrême droite. 

Il faut développer des politiques efficaces de lutte 

contre la montée de l'extrême droite et de la 

radicalisation violente. En 2016, le PS a proposé un 

Plan d'action national contre le racisme, la 

discrimination raciale, la xénophobie et l'intolérance. 

Cette proposition est portée par Mme Özen. 

 

 

Pour combattre ceux qui divisent notre société, la 

lutte contre la haine doit être une priorité. 

 

10.04  Khalil Aouasti (PS): Onze gedachten gaan 

uit naar de families van de slachtoffers en naar de 

gewonden. 

 

In onze democratie mag er geen plaats zijn voor de 

haat en het geweld waartoe extreemrechts oproept. 

We moeten efficiënte beleidsmaatregelen uitwerken 

om de opmars van extreemrechts en gewelddadige 

radicalisering een halt toe te roepen. In 2016 heeft 

de PS een nationaal actieplan tegen racisme, 

rassendiscriminatie, vreemdelingenhaat en 

aanverwante onverdraagzaamheid voorgesteld. Dat 

voorstel wordt verdedigd door mevrouw Özen. 

 

Om diegenen te bestrijden die tweespalt zaaien in 

onze maatschappij, moet de aanpak van haat een 

prioriteit zijn. 

 

10.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Votre réponse 10.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Uw antwoord is 



 20/02/2020 CRABV 55 PLEN 025 

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

16 

est inquiétante. Le rapport 2017-2018 de la Sûreté 

de l'État indique que l'extrême droite est banalisée 

en Belgique mais qu'il faut prendre la menace au 

sérieux. Pour M. Geens, des attaques ne sont pas 

exclues, mais vous ne voyez pas de lien avec 

l'Allemagne!  

 

 

Vous devez prendre des mesures pour éviter 

qu'une telle catastrophe ne se répète. Il faut 

combattre les discours de haine qui mènent au 

meurtre, au lieu de les promouvoir.  

 

verontrustend. Volgens het Activiteitenverslag 2017-

2018 van de Veiligheid van de Staat wordt 

extreemrechts in België gebanaliseerd, terwijl de 

dreiging ernstig moet worden genomen. Volgens 

minister Geens zijn aanvallen niet uitgesloten, maar 

volgens u is er geen link met de gebeurtenissen in 

Duitsland! 

 

U moet maatregelen nemen om herhaling van zo 

een ramp te voorkomen. Men moet haatberichten 

die tot moord aanzetten bestrijden, in plaats van ze 

te promoten. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Valerie Van Peel à Maggie 

De Block (Affaires sociales, Santé publique, Asile 

et Migration) sur "Le remboursement de 

l'hyménoplastie" (55000488P) 

 

11 Vraag van Valerie Van Peel aan Maggie 

De Block (Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel 

en Migratie) over "De terugbetaling van de 

maagdenvliesreconstructie" (55000488P) 

 

11.01 Valerie Van Peel (N-VA): Le budget de la 

santé ne peut servir à rembourser des choix 

religieux. Pourtant, les opérations de reconstruction 

de l'hymen – qui n'ont jamais de justification 

médicale – sont remboursées. Ce type d'opération 

relève de la nomenclature de la plastie vulvaire, à 

l'instar des interventions consécutives à un 

accouchement. Or une intervention de 

reconstruction pour motifs culturels et religieux n'en 

relève pas, tout comme le remboursement de la 

circoncision pour raisons religieuses n'a pas non 

plus sa place dans nos soins de santé, bien que la 

ministre le conteste. 

 

Aux Pays-Bas, les médecins ont déclaré qu'ils ne 

pratiqueraient plus l'hyménoplastie. Le 

gouvernement néerlandais entend même interdire 

l'intervention, si elle devait encore être pratiquée. 

 

Que pense la ministre de cette décision de nos 

voisins néerlandais? Estime-t-elle que cette 

opération inutile doit continuer à être autorisée? Va-

t-elle mettre fin à son remboursement? 

 

11.01  Valerie Van Peel (N-VA): Ons 

gezondheidsbudget dient niet om religieuze keuzes 

terug te betalen. Toch wordt een hersteloperatie 

van het maagdenvlies – waarvoor nooit een 

medische reden kan zijn – terugbetaald. Dat soort 

operaties valt onder de nomenclatuur voor 

vulvaplastie, zoals bijvoorbeeld ingrepen als gevolg 

van een bevalling. Een hersteloperatie om cultureel-

religieuze redenen hoort daar niet bij, net zoals de 

terugbetaling van de besnijdenis om religieuze 

redenen ook geen plaats heeft in onze 

gezondheidszorg, maar dat wordt door de minister 

betwist. 

 

Artsen in Nederland hebben gezegd dat zij deze 

ingreep niet meer zullen uitvoeren. De Nederlandse 

regering wil zelfs een verbod invoeren als de 

operatie toch nog zou worden uitgevoerd.  

 

Hoe bekijkt de minister deze beslissing in 

Nederland? Wat is haar standpunt? Vindt zij dat 

deze nutteloze hersteloperatie mag blijven 

uitgevoerd worden? Zal ze de terugbetaling ervan 

stoppen? 

 

11.02  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

La situation aux Pays-Bas est plus nuancée: les 

médecins ne pratiquent plus l'intervention sauf si la 

sécurité de la patiente est en jeu. En Belgique, 

l'hyménoplastie sans nécessité médicale n'entre 

pas non plus en ligne de compte pour un 

remboursement. Il est par ailleurs impossible 

d'établir avec certitude que quelqu'un n'a jamais eu 

de relations sexuelles. 

 

11.02 Minister Maggie De Block (Nederlands): Het 

Nederlandse verhaal is genuanceerder: artsen 

voeren de ingreep niet uit, tenzij de veiligheid van 

de vrouw in het geding is. Zonder medische 

noodzaak komt deze ingreep ook in ons land niet in 

aanmerking voor terugbetaling. Bovendien is het 

ook onmogelijk om met zekerheid te verklaren dat 

een persoon nooit geslachtsverkeer had. 

 

Des éléments déontologiques et éthiques jouent 

également un rôle. Les médecins qui réalisent ces 

interventions sous un numéro de nomenclature 

Daarnaast spelen deontologische en ethische 

aspecten een rol. Artsen die de ingreep uitvoeren 

onder een ander nomenclatuurnummer plegen 
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inapproprié commettent une fraude. Reste à savoir 

comment nous pouvons les contrôler dans le 

respect de la vie privée et de l'intimité personnelle. 

 

Selon l'OMS et l'Ordre belge des médecins, les 

examens médicaux destinés à l'établissement d'un 

certificat de virginité ne sont pas légitimes. Ce n'est 

pourtant pas en interdisant ces actes que nous 

obtiendrons le résultat escompté. Il nous faut 

convaincre tous les acteurs de l'ineptie de cette 

intervention et des risques inutiles qu'elle fait courir. 

 

fraude. Het is echter onduidelijk hoe we dit kunnen 

controleren met respect voor de privacy en 

persoonlijke intimiteit. 

 

Volgens de WHO en de Belgische Orde der artsen 

zijn medische onderzoeken voor het opstellen van 

een getuigschrift over de maagdelijkheid niet 

gerechtvaardigd. Een verbod op zich zal ons echter 

niet het verhoopte resultaat geven. We moeten wel 

alle actoren overtuigen van de onzinnigheid en 

onnodige risico's. 

 

11.03  Valerie Van Peel (N-VA): Je me réjouis que 

la ministre ne voit pas de raison médicale à cet acte 

mais elle ne s'est pas prononcée sur les 

circoncisions. Si cette intervention est réalisée pour 

des raisons médicales, son remboursement ne 

nous pose pas de problème, ce qui n'est pas le cas 

si elle est dictée par des motifs religieux. J'espère 

que la ministre soutiendra notre proposition de loi y 

afférente. Comme je l'ai déjà indiqué au début de 

mon intervention: notre budget de santé ne sert pas 

à rembourser des choix religieux.  

 

11.03  Valerie Van Peel (N-VA): Ik ben blij dat de 

minister geen medische reden ziet voor deze 

ingreep. Ze sprak zich wel niet uit over 

besnijdenissen. Met de terugbetaling van 

besnijdenissen om medische redenen hebben we 

geen probleem, maar wel om religieuze redenen. Ik 

hoop dat de minister ons wetsvoorstel hierover 

steunt. Zoals ik in het begin al zei: ons 

gezondheidsbudget is er niet om religieuze keuzes 

terug te betalen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Questions jointes de 

- Raoul Hedebouw à Daniel Bacquelaine 

(Pensions) sur "La chasse aux personnes âgées 

bénéficiant de la GRAPA" (55000477P) 

- Jean-Marc Delizée à Daniel Bacquelaine 

(Pensions) sur "La manifestation du Gang des 

Vieux en Colère" (55000482P) 

- Evita Willaert à Daniel Bacquelaine (Pensions) 

sur "La nouvelle procédure de contrôle des 

bénéficiaires de la GRAPA" (55000494P) 

- Nahima Lanjri à Daniel Bacquelaine (Pensions) 

sur "La procédure de contrôle des bénéficiaires 

de la GRAPA" (55000493P) 

 

12 Samengevoegde vragen van 

- Raoul Hedebouw aan Daniel Bacquelaine 

(Pensioenen) over "De jacht op IGO-gerechtigde 

bejaarden" (55000477P) 

- Jean-Marc Delizée aan Daniel Bacquelaine 

(Pensioenen) over "De betoging van de Gang des 

Vieux en Colère" (55000482P) 

- Evita Willaert aan Daniel Bacquelaine 

(Pensioenen) over "De nieuwe controleprocedure 

voor de IGO-gerechtigden" (55000494P) 

- Nahima Lanjri aan Daniel Bacquelaine 

(Pensioenen) over "De controleprocedure voor 

de IGO-gerechtigden" (55000493P) 

 

12.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Alors que la garantie de revenus aux 

personnes âgées (GRAPA) s'élève à 

1 131,78 euros, plus de 200 milliards d'euros 

s'envolent vers des paradis fiscaux. Qui est 

contrôlé? Les retraités. C'est un scandale! 

 

Ce sont précisément les facteurs, qui apportaient 

autrefois une conversation conviviale et un peu de 

chaleur de porte à porte, que l'on charge à présent 

de contrôler si les personnes âgées sont bien à la 

maison. Ils disposent, pour ce faire, de 

80 secondes. Combien de temps faut-il à grand-

mère pour descendre du deuxième étage ou à 

grand-père pour venir du jardin? 80 secondes, 

exactement. 

 

Les personnes âgées se font harceler et les riches 

12.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Terwijl de inkomensgarantie voor 

ouderen (IGO) 1.131,78 euro bedraagt, vliegt meer 

dan 200 miljard euro naar belastingparadijzen. Wie 

wordt er gecontroleerd? De gepensioneerden. Dat 

is een schande! 

 

Het zijn uitgerekend de postbodes, die vroeger een 

fijne babbel en warmte van deur tot deur brachten, 

die nu moeten controleren of bejaarden wel thuis 

zijn. Ze krijgen daarvoor 80 seconden. Hoeveel tijd 

heeft oma nodig om van de tweede verdieping naar 

beneden te komen of opa om uit de tuin te komen? 

Juist, 80 seconden. 

 

 

 

De bejaarden worden gepest en voor de rijken 
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ne sont pas inquiétés. Le ministre va-t-il supprimer 

cette mesure vexatoire? 

 

gebeurt er niets. Zal de minister deze pestmaatregel 

afschaffen? 

 

12.02  Jean-Marc Delizée (PS): Ce lundi, à 

l'invitation de 40 associations, des citoyens 

bénéficiaires de la GRAPA ont manifesté pour 

contester sa nouvelle procédure de contrôle. Ils ont 

peur de rater le contrôle: ne pas avoir le temps 

d'ouvrir la porte, être sanctionnés et perdre 

l'allocation (inférieure au seuil de pauvreté). Une 

délégation vous a demandé d'y mettre fin. 

 

 

 

Dans une vidéo, vous faisiez passer le message 

que "Tout va mieux". Or, cette vidéo omet des 

réalités: les délais sont réduits de 21 à 5 jours; les 

personnes de plus de 80 ans sont dorénavant 

contrôlées systématiquement; les facteurs doivent 

effectuer la procédure en 69 à 80 secondes et ont 

interdiction de laisser un avis de passage aux deux 

premiers passages. C'est contestable.  

 

Allez-vous mettre fin à ces procédures 

disproportionnées? 

 

12.02  Jean-Marc Delizée (PS): Vorige maandag 

heeft een groep IGO-begunstigden op uitnodiging 

van 40 verenigingen betoogd om te protesteren 

tegen de nieuwe controleprocedure. Ze zijn bang 

dat ze de controle zullen missen, dat ze niet snel 

genoeg de deur kunnen openen en dat ze bestraft 

zullen worden en hun uitkering (die onder de 

armoedegrens ligt) zullen verliezen. Een delegatie 

van de betogers heeft u gevraagd om een einde te 

maken aan die controles.  

 

In een video verkondigt u dat alles beter gaat. In dat 

filmpje worden er wel een aantal zaken verzwegen. 

De termijn werd verkort van 21 naar 5 dagen. De 

tachtigplussers worden voortaan systematisch 

gecontroleerd. De postbodes moeten de controle 

binnen de 69 à 80 seconden uitvoeren en mogen de 

eerste twee keren niet laten weten dat ze 

langsgekomen zijn. Dat is betwistbaar. 

 

Zult u een einde maken aan die buitensporige 

procedures?  

 

12.03 Evita Willaert (Ecolo-Groen): Pour plus de 

100 000 personnes, la GRAPA est la différence qui 

leur permet de joindre les deux bouts. La nouvelle 

procédure de contrôle est totalement exagérée. Les 

personnes âgées disposent de moins de 

80 secondes pour quitter leur lit, se lever de leur 

fauteuil ou sortir de leur douche et ouvrir la porte au 

facteur alors qu'il faut près de 280 jours à nos 

responsables politiques pour former un 

gouvernement. 

 

Les syndicats de bpost et plus de 40 organisations 

de lutte contre la pauvreté et associations pour les 

seniors réclament la fin de cette mesure qui 

s'apparente à du harcèlement. L'Autorité de 

protection des données (APD) a, elle aussi, rendu 

un avis négatif. Comment le ministre réagit-il à leurs 

objections? 

 

12.03  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Voor meer 

dan 100.000 mensen betekent de IGO het verschil 

tussen het einde van de maand halen of niet. De 

nieuwe controleprocedure is totaal buitensporig. De 

ouderen krijgen bij een controle minder dan 

80 seconden om uit hun bed of zetel te geraken of 

van onder de douche te komen om de voordeur te 

openen. Ondertussen doen onze politici er bijna 

280 dagen over om een regering te vormen. 

 

 

De vakbonden van bpost en meer dan 

40 armoedeorganisaties en seniorenverenigingen 

vragen om deze pestmaatregel te stoppen. Ook de 

Gegevensbeschermingsautoriteit (GBA) was niet 

mals. Hoe antwoordt de minister op hun bezwaren? 

 

12.04  Nahima Lanjri (CD&V): Cette procédure 

effraie de nombreuses personnes. Elles ont le 

sentiment d'être dans le collimateur. Fin mars, 

l'évaluation de cette mesure devrait être prête. 

Qu'en est-il?  

 

Ce lundi, le ministre a reçu des organisations de 

lutte contre la pauvreté et des associations pour les 

seniors. Tiendra-t-il compte de leurs 

recommandations? Travaille-t-il à une révision de la 

procédure de contrôle? Qu'arrive-t-il aux personnes 

qui sont hospitalisées ou dans un centre de 

revalidation et qui ne sont donc pas présentes en 

12.04  Nahima Lanjri (CD&V): Deze procedure 

maakt veel mensen bang. Ze voelen zich geviseerd. 

Tegen eind maart zou de evaluatie van deze 

maatregel klaar zijn. Hoe staat het daarmee?  

 

 

Maandag ontving de minister ook organisaties van 

senioren en mensen in armoede. Zal hij rekening 

houden met hun aanbevelingen? Werkt de minister 

aan een herziening van de maatregel? Wat gebeurt 

er met mensen die in een ziekenhuis of 

revalidatiecentrum zitten en dus bij een controle niet 

komen opdagen? Hoe reageert de minister in 
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cas de contrôle? Quelle réponse le ministre peut-il 

déjà donner aux réserves émises par l'APD? 

 

tussentijd op de bedenkingen van de GBA? 

 

12.05  Daniel Bacquelaine, ministre (en français): 

Oui, l'administratrice générale du Service fédéral 

des Pensions et mon chef de cabinet ont reçu lundi 

les représentants de la Ligue des droits humains et 

d'autres organisations. Une quarantaine 

d'organisations ainsi que 80 manifestants 

souhaitaient formuler leurs critiques. 

 

L'administratrice a fait valoir que l'ancienne 

procédure contraignait à se rendre 

systématiquement à la commune pour faire 

compléter un certificat de résidence, ce qui 

aboutissait souvent à des suspensions injustifiées. 

 

J'ajoute que les facteurs n'agissent pas en tant que 

contrôleurs. Leur rôle est semblable à celui qu'ils 

remplissent lors de la remise d'un recommandé. 

 

12.05 Minister Daniel Bacquelaine (Frans): Ja, de 

administrateur-generaal van de Federale 

Pensioendienst en mijn kabinetschef hebben 

maandag de vertegenwoordigers van de Liga voor 

Mensenrechten en andere organisaties ontvangen. 

Een veertigtal organisaties en tachtig betogers 

wilden hun punten van kritiek naar voren brengen. 

 

De administrateur stelde dat men volgens de oude 

procedure systematisch naar de gemeente moest 

gaan om een getuigschrift van woonst te laten 

opstellen, wat vaak aanleiding gaf tot onterechte 

schorsingen. 

 

Ik wil hier nog aan toevoegen dat de postbodes niet 

optreden als controleurs. Hun rol in dezen is 

vergelijkbaar met hun rol bij het overhandigen van 

een aangetekend schrijven. 

 

(En néerlandais) Le 23 mars, les partenaires 

sociaux qui siègent au comité de gestion du Service 

fédéral des Pensions (SFP) évalueront la procédure 

sur le plan tant qualitatif que quantitatif pour la 

période allant d'août 2019 à janvier 2020. 

 

(Nederlands) Op 23 maart zullen de sociale 

partners in in het beheerscomité van de Federale 

Pensioendienst (FPD) de procedure zowel 

kwalitatief als kwantitatief voor de periode van 

augustus 2019 tot januari 2020 evalueren. 

 

(En français) Sur les 56 712 contrôles en 2019, 

bpost a remis le certificat de résidence dans 75 % 

des cas, dispensant ainsi ces personnes d'aller à la 

commune. 

 

 

Il convient d'attendre les résultats de l'évaluation 

des partenaires sociaux. Il faut objectiver les 

choses et éviter de sombrer dans le populisme en 

insécurisant les bénéficiaires de la GRAPA! 

(Brouhaha) Oui, la recette du populisme est de 

créer l'inquiétude auprès des plus vulnérables, dans 

un but malveillant. 

 

(Frans) In 2019 werden er 56.712 controles 

uitgevoerd. In 75 % van de gevallen heeft bpost het 

verblijfsbewijs afgeleverd. De betrokken ouderen 

hoefden zich dus niet meer naar het gemeentehuis 

te begeven. 

 

We moeten de resultaten afwachten van de 

evaluatie van de sociale partners. Laten we de 

zaken objectief bekijken, zonder te vervallen in 

populisme en zo de IGO-begunstigden ongerust te 

maken! (Rumoer) Ja, het recept voor populisme is: 

te kwader trouw onrust zaaien bij de meest 

kwetsbare bevolkingsgroepen. 

 

(En néerlandais) J'ai communiqué au SFP les 

observations formulées par les représentants des 

associations. Elles pourront être prises en 

considération dans l'évaluation qui sera faite par les 

partenaires sociaux. Il sera décidé sur cette base si 

la mesure doit être modifiée ou non, par exemple 

en ce qui concerne les observations de Mme Lanjri 

concernant un séjour à l'hôpital ou dans un centre 

de revalidation. 

 

(Nederlands) Ik heb de door de verenigingen 

geformuleerde opmerkingen aan de FPD bezorgd. 

Ze kunnen worden meegenomen in de evaluatie 

door de sociale partners. Op grond van daarvan zal 

worden beslist of de maatregel al dan niet moeten 

worden gewijzigd, bijvoorbeeld in verband met de 

opmerkingen van mevrouw Lanjri over een verblijf 

in het ziekenhuis of een revalidatiecentrum. 

 

(En français) La GRAPA n'est pas une pension 

mais une allocation sociale. Une personne de 

65 ans n'ayant pas travaillé en Belgique peut en 

bénéficier, si ses revenus sont inférieurs à 

1 121 euros pour l'isolé et à 747,81 euros pour le 

cohabitant. 

(Frans) De IGO is geen pensioen maar een sociale 

uitkering. Een 65-jarige persoon die niet in België 

gewerkt heeft, kan er aanspraak op maken als zijn 

inkomen minder dan 1.121 euro voor een 

alleenstaande en 747,81 euro voor een 

samenwonende bedraagt. 
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Les bénéficiaires doivent résider en Belgique. À 

défaut, le régime serait ouvert à tout étranger qui, 

après avoir obtenu la GRAPA, pourrait vivre dans 

son pays sans limite de temps! 

 

 

Cette obligation du contrôle de résidence n'est plus 

remise en cause par les associations rencontrées 

lundi. 

 

 

De rechthebbenden moeten in België wonen. 

Anders zou de regeling openstaan voor alle 

buitenlanders die nadat ze de IGO verkregen 

hebben, zonder beperking in de tijd in hun eigen 

land zouden kunnen wonen! 

 

Die verplichte woonplaatscontrole wordt niet langer 

ter discussie gesteld door de verenigingen die ik 

maandag ontmoet heb. 

 

12.06  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Imaginez 

les bénéficiaires de la GRAPA qui, tous les jours, 

attendent un éventuel coup de sonnette du facteur 

venu contrôler leur présence! 

 

Et vous venez dire que si les gens ont peur, c'est à 

cause des populistes du PTB! Monsieur le ministre, 

vous vivez dans une bulle! Je vous invite à 

rencontrer un des 56 000 contrôlés craignant de 

perdre sa GRAPA. 

 

 

Ce système est injuste et asocial! 

 

12.06  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Ik denk aan 

de IGO-rechthebbenden die elke dag wachten tot 

de postbode aanbelt om te zien of ze thuis zijn! 

 

 

En dan zegt u dat het de fout van de populisten van 

de PVDA-PTB is dat de mensen bang zijn! Mijnheer 

de minister, u leeft in een luchtbel! Ik nodig u uit om 

een van de 56.000 mensen te ontmoeten die 

gecontroleerd worden en bang zijn hun IGO te 

verliezen. 

 

Die regeling is oneerlijk en asociaal! 

 

12.07  Jean-Marc Delizée (PS): Vous êtes un 

incompris! Sous la précédente législature, votre loi 

limitant l'accès à la GRAPA a été annulée par la 

Cour constitutionnelle. Une même initiative 

parlementaire fut recalée par le Conseil d'État. 

Quand on ne vous suit pas, vous vous dites 

incompris. 

 

 

Je pense que les bénéficiaires de la GRAPA se 

sentent assignés à résidence et sont inquiets. 

 

 

Les députés qui contestent ne sont pas de votre 

point de vue. Les associations spécialisées n'ont 

pas compris non plus. L'Autorité de protection des 

données n'a pas compris; on va donc lui demander 

un nouvel avis, pour qu'il soit conforme au vôtre. 

 

 

 

Nous avons bien compris que vos mesures visent à 

sanctionner les pensionnés et allocataires sociaux. 

Mais vous ne comprenez pas la pauvreté vécue par 

ces personnes, et c'est vous qui êtes un incompris! 

 

12.07  Jean-Marc Delizée (PS): Mijnheer de 

minister, ik beklaag u, want u bent misbegrepen. In 

de voorbije legislatuur heeft het Grondwettelijk Hof 

uw wet ter beperking van het recht op de IGO 

vernietigd. Een zelfde parlementair initiatief werd 

naar de prullenmand verwezen door de Raad van 

State. Als u geen gelijk krijgt, zegt u dat men u niet 

begrijpt. 

 

Volgens mij hebben de IGO-begunstigden het 

gevoel dat ze onder huisarrest staan en zijn ze 

ongerust. 

 

De Kamerleden die zich tegen het systeem 

verzetten, delen uw mening niet. De 

gespecialiseerde verenigingen hebben u evenmin 

begrepen. De Gegevensbeschermingsautoriteit 

snapt het niet; u vraagt dan maar om een nieuw 

advies, zodat het met uw standpunt zou 

overeenkomen. 

 

Wij begrijpen maar al te goed dat u met uw 

maatregelen de gepensioneerden en de 

uitkeringsgerechtigden wilt straffen. U begrijpt 

echter niet in welke armoede die mensen leven, 

maar neen, u wordt hier misbegrepen! 

 

12.08  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Nous ne 

faisons pas peur aux gens, les seniors sont très 

inquiets et nous ont eux-mêmes contactés. Notre 

groupe politique a déposé une proposition de 

résolution visant à mettre un terme à ce 

comportement vexatoire, mais le ministre n'a 

12.08  Evita Willaert (Ecolo-Groen): Niet wij maken 

de mensen bang, de senioren maken zich grote 

zorgen en hebben zelf contact met ons opgenomen. 

Onze fractie diende een voorstel van resolutie in 

met de vraag een eind te maken aan dit 

pestgedrag, maar de minister ondernam nog niets 
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encore entrepris aucune démarche afin de corriger 

cette mesure. Les seniors vulnérables méritent 

mieux. Si les fraudeurs étaient traités de la même 

manière, le déficit budgétaire serait résorbé depuis 

bien longtemps. 

 

om de maatregel bij te sturen. De kwetsbare 

senioren verdienen beter. Indien de fraudeurs op 

dezelfde manier zouden worden aangepakt, dan 

was het begrotingstekort al lang van de baan.  

 

12.09  Nahima Lanjri (CD&V): La question n'est 

pas de savoir si nous devons contrôler, mais bien 

comment nous devons le faire. La question n'est 

pas non plus de savoir si la loi doit être revue, mais 

bien comment elle doit l'être. Les contrôles doivent 

être effectués de manière efficace et légale, en 

faisant preuve de sévérité à l'égard des abus et 

d'indulgence à l'égard des seniors innocents et 

vulnérables. 

 

12.09  Nahima Lanjri (CD&V): De vraag is niet óf, 

maar hoe we moeten controleren. De vraag is 

evenmin óf, maar hoe de wet moet worden 

aangepakt. De controles moeten op een efficiënte 

en wettelijke manier worden uitgevoerd, hard voor 

misbruiken en zacht voor onschuldige en kwetsbare 

senioren.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Michel De Maegd à Philippe 

De Backer (Agenda numérique, 

Télécommunications et Poste) sur "L'évolution 

du déploiement du réseau 5G en Belgique" 

(55000483P) 

 

13 Vraag van Michel De Maegd aan Philippe 

De Backer (Digitale Agenda, Telecommunicatie 

en Post) over "De stand van zaken met 

betrekking tot de uitrol van het 5G-netwerk in 

België" (55000483P) 

 

13.01  Michel De Maegd (MR): Des acteurs des 

télécommunications soulignent les risques pour la 

Belgique de ne pas prendre le train de la 5G et d'en 

affecter son économie à long terme, car elle est à la 

traîne sur ce dossier. 

 

Les retards européens pour la 4G ont permis aux 

États-Unis et à la Chine de déployer cette 

technologie et nous risquons de refaire la même 

erreur. La 5G est pourtant une plate-forme pour 

l'innovation conduisant nos entreprises dans une 

nouvelle dimension. 

 

 

Le succès du suédois Spotifiy est dû à ce que la 

Suède était le premier européen à avoir un réseau 

4G. On est d'autant plus inquiet que la Chine 

travaille déjà sur la 6G! 

 

A-t-on estimé l'impact du retard européen et 

belge? Avez-vous connaissance de l'intérêt de nos 

entreprises pour la 5G? La proposition de l'IBPT de 

vendre des bandes tests aux opérateurs limitera-t-

elle l'impact du retard? 

 

13.01  Michel De Maegd (MR): Sommige 

telecomoperatoren onderstrepen dat België de 5G-

trein dreigt te missen, omdat ons land in dat opzicht 

achterophinkt, en dat dat op lange termijn gevolgen 

zal hebben voor onze economie. 

 

Door de vertragingen bij de 4G-uitrol in Europa 

konden de Verenigde Staten en China een 

voorsprong nemen met die technologie, en nu 

dreigen we dezelfde fout te begaan. De 5G-

technologie is nochtans een platform voor innovatie 

dat onze bedrijven naar een nieuwe dimensie zal 

tillen. 

 

Het succes van het Zweedse Spotify is te danken 

aan het feit dat Zweden het eerste Europese land 

met een 4G-netwerk was. We zijn des te bezorgder, 

omdat China al aan de 6G-technologie werkt! 

 

Heeft men de impact van de Europese en Belgische 

vertraging becijferd? Weet u in hoeverre onze 

bedrijven zich interesseren voor de 5G-technologie? 

Zal het voorstel van het BIPT om frequentiebanden 

voor testdoeleinden te verkopen de impact van de 

achterstand verminderen? 

 

13.02  Philippe De Backer, ministre (en français): 

Je fais tout pour garder la Belgique en tête du 

marché digital. Il est important d'investir dans la 5G. 

 

 

L'IBPT a lancé un appel d'offres pour la dernière 

bande de 4G. Il nous faut ces bandes pour 

continuer à investir dans la 4G et évoluer vers la 

13.02 Minister Philippe De Backer (Frans): Ik stel 

alles in het werk om België in de kopgroep voor de 

digitale markt te houden. Het is belangrijk dat er in 

de 5G-technologie geïnvesteerd wordt. 

 

Het BIPT heeft een offerteaanvraag voor de laatste 

4G-frequentieband uitgeschreven. We hebben die 

banden nodig om in 4G te blijven investeren en 
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5G. L'acquéreur sera fort vu le coût de 30 millions 

d'euros. 

 

naar 5G te evolueren. De koper zal een sterke 

speler zijn, want het prijskaartje bedraagt 

30 miljoen euro.  

 

On a décidé d'attribuer une partie des fréquences 

5G pour que les opérateurs avancent dans le 

dossier et qu'on rattrape un peu notre retard sur 

l'Europe. 

 

La mise aux enchères des fréquences a été 

bloquée au niveau politique. J'ai donc proposé une 

répartition de 20 ou 30 % pour les Régions et le 

reste pour le fédéral, et de réinvestir ces 70 % dans 

la 5G pour soutenir les entreprises, développer des 

sites tests et être en contact avec des investisseurs 

internationaux. 

 

 

Enfin au niveau européen, on a décidé d'un niveau 

de sécurité de 4 ou 5. La décision interviendra en 

mars ou avril. 

 

Les normes restent un problème à Bruxelles. 

J'espère obtenir bientôt l'accord de toutes les 

Régions pour le déploiement de la 5G. 

 

Men heeft beslist een deel van de 5G-frequenties 

toe te wijzen zodat de operators kunnen 

verderwerken en we onze vertraging op Europa een 

beetje kunnen inlopen. 

 

De veiling van de frequenties werd op politiek 

niveau geblokkeerd. Ik heb daarom een verdeling 

van 20 of 30 % voor de Gewesten en de rest voor 

de federale overheid voorgesteld. Ik heb ook 

geopperd die 70 % in 5G te herinvesteren om de 

bedrijven te ondersteunen, testsites te ontwikkelen 

en contacten met de internationale investeerders te 

leggen. 

 

Ten slotte heeft men op Europees niveau voor een 

veiligheidsniveau van 4 of 5 gekozen. De beslissing 

valt in maart of april. 

 

De normen blijven een probleem in Brussel. Ik hoop 

binnenkort de toestemming van alle Gewesten voor 

de uitrol van 5G te krijgen. 

 

13.03  Michel De Maegd (MR): Notre groupe 

plaide pour avancer dans ces matières. Nous 

porterons le dossier 5G en respectant le principe de 

précaution sanitaire et de sécurité. J'insiste aussi 

pour qu'on étudie l'impact du retard de la 5G en 

Belgique sur la santé économique de nos 

entreprises. 

 

13.03  Michel De Maegd (MR): Onze fractie pleit 

ervoor dat men niet bij de pakken blijft neerzitten. 

We zullen het 5G-dossier steunen met 

inachtneming van de voorzorgsbeginselen op het 

vlak van volksgezondheid en veiligheid. Ik dring er 

ook op aan dat men de impact van de vertraging 

van de uitrol van het 5G-netwerk in België op de 

economische gezondheid van onze bedrijven zou 

bestuderen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Questions jointes de 

- Kathleen Verhelst à Nathalie Muylle (Emploi, 

Économie et Consommateurs) sur "L'incidence 

de la propagation du virus COVID-19 sur 

l'économie belge et mondiale" (55000485P) 

- Reccino Van Lommel à Nathalie Muylle (Emploi, 

Économie et Consommateurs) sur "Les 

conséquences économiques de la propagation 

du coronavirus en Belgique" (55000495P) 

 

14 Samengevoegde vragen van 

- Kathleen Verhelst aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De gevolgen 

van de verspreiding van het COVID-19-virus voor 

de Belgische en de wereldeconomie" 

(55000485P) 

- Reccino Van Lommel aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De 

economische gevolgen van de verspreiding van 

het coronavirus voor België" (55000495P) 

 

14.01  Kathleen Verhelst (Open Vld): Le 

coronavirus présente non seulement un risque pour 

la santé publique mais il affecte également notre 

économie. Une enquête menée par Agoria révèle 

des problèmes dans la production en Chine et dans 

le reste de l'Asie, la perturbation de la chaîne 

logistique en étant la raison principale. Le port 

d'Anvers s'attend à un recul important du trafic de 

conteneurs et à Zeebrugge, l'impact serait encore 

14.01  Kathleen Verhelst (Open Vld): Het 

coronavirus vormt een risico voor de 

volksgezondheid en heeft ook een impact op de 

economie. Uit een rondvraag van Agoria blijkt dat er 

zich problemen voordoen met de productie in China 

en de rest van Azië, vooral als gevolg van de 

verstoorde logistieke keten. Voor de haven van 

Antwerpen wordt een fikse daling van de 

containertrafiek verwacht, in Zeebrugge zou de 
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plus important en raison de la présence d'une 

entreprise de conteneurs chinoise. Des pénuries 

menacent le secteur pharmaceutique et chimique. Il 

y a lieu de nous y préparer et de soutenir les 

entreprises touchées. 

 

La ministre a-t-elle déjà une idée plus précise des 

conséquences de l'épidémie sur l'économie? Quels 

seront les secteurs le plus touchés? Quelles sont 

les mesures de soutien envisagées par la ministre? 

Des mesures d'aide européennes sont-elles en 

préparation? A-t-on mis en place un point de 

contact général où les entreprises peuvent poser 

toutes leurs questions? 

 

impact – wegens de aanwezigheid van een Chinees 

containerbedrijf – nog groter zijn. In de 

farmaceutische en de chemiesector dreigen 

tekorten. Wij moeten hierop voorbereid zijn en de 

getroffen ondernemingen steunen. 

 

Heeft de minister al meer zicht op de economische 

impact? Welke sectoren zullen het hardst getroffen 

worden? Welke ondersteunende maatregelen zal 

de minister nemen? Worden er ook Europese 

steunmaatregelen voorbereid? Bestaat er een 

algemeen informatiemeldpunt waar ondernemingen 

terechtkunnen met al hun vragen?  

 

14.02 Reccino Van Lommel (VB): La Chine prend 

des mesures drastiques pour contrer la propagation 

du virus COVID-19: vols supprimés, boutiques et 

entreprises internationales fermées, foires 

internationales annulées. Les mesures se 

multiplient dans d'autres pays également. 

 

La deuxième économie mondiale s'affole, et les 

lourdes conséquences économiques pour nos 

entreprises se font graduellement plus concrètes. Il 

n'est plus possible de livrer nos entreprises à 

temps. Les flux de matières premières et de 

produits semi-finis vers notre pays risquent de 

s'enrayer. Les entreprises flamandes, qui assurent 

d'ailleurs 80 % des exportations de ce pays, 

menacent de se retrouver elles aussi en grandes 

difficultés. Au-delà des pertes économiques et de la 

hausse du chômage temporaire, la situation risque 

de dégénérer en véritable crise économique. Des 

mesures urgentes s'imposent pour protéger notre 

économie et nos emplois. 

 

Des mesures concrètes ont-elles déjà été prises 

pour endiguer les conséquences économiques pour 

nos entreprises? Une analyse des risques que pose 

le coronavirus pour notre économie et nos emplois 

a-t-elle déjà été réalisée? Qui la ministre a-t-elle 

déjà consulté à ce sujet? Dans quelle mesure le 

secteur des entreprises a-t-il été impliqué? 

 

14.02  Reccino Van Lommel (VB): China neemt 

drastische maatregelen tegen de verspreiding van 

het COVID-19-virus: vluchten worden geschrapt, 

internationale bedrijven en winkels sluiten en 

internationale beurzen worden afgelast. Ook andere 

landen treffen steeds meer maatregelen. 

 

De tweede economie van de wereld staat in brand. 

De zware economische gevolgen voor ons 

bedrijfsleven krijgen stilaan vorm. Er kan niet langer 

tijdig aan onze bedrijven wordt geleverd. De stroom 

van grondstoffen en halffabricaten naar ons land 

dreigt stil te vallen. Daarnaast zal ook een probleem 

ontstaan bij de Vlaamse bedrijven die trouwens 

goed zijn voor 80 % van de export in dit land. Naast 

de economische schade en de verhoging van de 

tijdelijke werkloosheid dreigt dit alles te ontaarden in 

een economische crisis. Er zijn dringend 

maatregelen nodig om onze economie en onze jobs 

te beschermen.  

 

 

Werden er al concrete acties ondernomen om de 

economische schade aan onze bedrijven in te 

dijken? Werd een risicoanalyse gemaakt van het 

virus op onze economie en op onze 

werkgelegenheid? Met wie heeft de minister 

hierover al overlegd? In welke mate wordt het 

bedrijfsleven hierbij betrokken? 

 

14.03  Nathalie Muylle, ministre (en néerlandais): 

Le virus COVID-19 pèse clairement sur l'économie 

chinoise et cet effet se ressentira à court et 

probablement également à long terme. La 

consommation privée est en plein ralentissement et 

l'industrie est presque à l'arrêt dans certaines 

provinces chinoises. Des secteurs tels que les 

transports, les loisirs et le commerce de détail sont 

particulièrement touchés. 

 

Étant donné les liens étroits qu'entretient la Chine 

avec l'économie mondiale, cette situation va 

également influer négativement sur cette dernière 

14.03 Minister Nathalie Muylle (Nederlands): Het 

COVID-19-virus heeft een duidelijke impact op de 

Chinese economie, op korte en vermoedelijk ook op 

langere termijn. De privéconsumptie neemt volop af 

en de industrie valt in sommige Chinese provincies 

nagenoeg helemaal stil. Sectoren als transport, vrije 

tijd en kleinhandel worden bijzonder hard getroffen. 

 

 

 

Door de sterke verwevenheid zal dit ook een 

negatieve impact hebben op de wereldwijde – en 

dus ook op de Belgische – economie. Het is 
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et partant, sur l'économie belge. Il est cependant 

encore trop tôt pour mesurer l'incidence délétère du 

virus sur l'économie mondiale. La Banque mondiale 

a déjà revu à la baisse ses prévisions de 

croissance. Il est clair que les taux à long terme 

subissent également les conséquences de cette 

crise sanitaire, y compris dans notre pays. 

 

Avec M. Ducarme, j'ai mis sur pied une task force 

chargée de rassembler toutes les informations 

pertinentes sur l'incidence de l'épidémie sur nos 

entreprises belges et d'étudier la question de savoir 

comment le SPF Économie pourrait contribuer à 

informer nos entreprises durant cette première 

phase. Cette task force s'est déjà réunie une 

première fois lundi passé. Les premières données 

viennent à peine d'arriver, mais l'incidence sur le 

tourisme, l'horeca et la logistique est déjà très 

claire. Nous surveillons donc particulièrement ces 

secteurs. La task force assurera le suivi de la 

situation semaine après semaine, évaluera les 

effets en permanence et prendra les mesures qui 

s'imposent. 

 

evenwel nog te vroeg om de neerwaartse impact 

van het virus op de wereldeconomie te meten. De 

Wereldbank heeft de groeiverwachtingen al naar 

beneden bijgesteld. Ook inzake de 

langetermijnrente is de impact duidelijk, inclusief 

voor ons land.  

 

 

Samen met minister Ducarme heb ik een taskforce 

opgericht. Die verzamelt alle relevante informatie 

over de impact op onze Belgische ondernemingen 

en gaat na hoe de FOD Economie in deze eerste 

fase kan bijdragen tot informatieverstrekking aan 

onze ondernemingen. Maandag is die taskforce een 

eerste keer samengekomen. We krijgen nu pas de 

eerste gegevens binnen, maar er wordt al een 

impact op toerisme, horeca en logistiek duidelijk. 

Die sectoren houden we dan ook nadrukkelijk in het 

vizier. De taskforce zal de situatie week na week 

opvolgen, de impact permanent inschatten en de 

nodige maatregelen treffen. 

 

Des mesures ont déjà été prises en matière 

d'emploi. Les entreprises peuvent invoquer la force 

majeure et soumettre leur personnel au régime du 

chômage temporaire. Huit entreprises ont jusqu'à 

présent fait usage de cette mesure. Celle-ci 

demeure bien entendu lourde de conséquences, 

puisqu'il faut d'abord que l'ensemble du processus 

soit à l'arrêt. Les entreprises peuvent également 

invoquer le chômage économique pour leurs 

ouvriers. Elles ne doivent pas, pour cela, se 

prévaloir d'abord de la force majeure. Nous 

vérifions quelles entreprises invoquent le chômage 

économique. Le régime de la force majeure a été 

prolongé jusqu'au 31 mars et peut ensuite faire 

l'objet d'une nouvelle prolongation. 

 

Inzake werkgelegenheid is reeds in maatregelen 

voorzien. Ondernemingen kunnen overmacht 

inroepen en hun personeel in het stelsel van de 

tijdelijke werkloosheid onderbrengen. Tot op heden 

hebben acht bedrijven dit gedaan. Het blijft 

natuurlijk een verregaande maatregel, want eerst 

moet het volledige proces stilvallen. Bedrijven 

kunnen voor hun arbeiders ook economische 

werkloosheid inroepen. Daarvoor hoeven ze eerst 

geen overmacht af te kondigen. We volgen op 

welke bedrijven economische werkloosheid 

inroepen. Het stelsel van overmacht is verlengd tot 

31 maart en kan daarna nogmaals worden 

verlengd.  

 

14.04  Kathleen Verhelst (Open Vld): La 

propagation du virus connaîtrait déjà un 

ralentissement, ce qui constitue une bonne 

nouvelle. Nous espérons que l'économie chinoise 

va rapidement se redresser, de telle sorte que 

l'économie belge soit moins affectée. Même si les 

entrepreneurs savent gérer l'adversité, l'autorité doit 

néanmoins suivre la situation de près, être très 

accessible pour les secteurs en difficulté et prendre 

des mesures en cas de besoin. 

 

14.04  Kathleen Verhelst (Open Vld): De 

verspreiding van het virus zou al aan het vertragen 

zijn. Dat is goed nieuws. We hopen dat de Chinese 

economie snel weer opveert, zodat de Belgische 

economie minder wordt getroffen. Ondernemers zijn 

wel vechters, maar de overheid moet deze zaak op 

de voet volgen, heel bereikbaar zijn voor de 

noodlijdende sectoren en maatregelen nemen 

wanneer dit nodig is. 

 

14.05  Reccino Van Lommel (VB): Je suis moins 

satisfait de la réponse. Il est soi-disant trop tôt pour 

évaluer l'impact, du fait que la task force ne s'est 

réunie pour la première fois que lundi dernier. Le 

gouvernement est en affaires courantes, mais il a 

en fait insuffisamment évalué l'impact économique 

du virus COVID-19 pour notre pays. Lorsque deux 

14.05  Reccino Van Lommel (VB): Ik ben minder 

tevreden met het antwoord. Het is zogezegd te 

vroeg om de impact in te schatten, omdat de 

taskforce vorige maandag voor het eerst is 

samengekomen. De regering is in lopende zaken, 

maar eigenlijk heeft zij het economisch belang van 

het COVID-19-virus voor ons land onvoldoende 
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tiers des entreprises interrogées disent éprouver 

des difficultés lors de la livraison de pièces 

détachées, nous savons que de sérieux problèmes 

menacent. Et la ministre n'a même pas mentionné 

le secteur de la production. 

 

Le gouvernement ressemble à une luciole 

regardant la lumière. Allez expliquer cela aux 

nombreux travailleurs qui risquent de se retrouver 

dans le système du chômage temporaire. 

 

ingeschat. Wanneer twee derde van de 

ondervraagde bedrijven hinder ervaart bij de 

toelevering van onderdelen, dan dreigen er toch 

serieuze problemen. En dan vermeldde de minister 

niet eens de productiesector.  

 

De regering lijkt als een konijn naar een lichtbak te 

staren. Leg dat maar eens uit aan de vele 

werknemers die dreigen terug te vallen op het 

systeem van tijdelijke werkloosheid.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Ordre du jour 

 

15 Agenda 

 

Le président: Conformément à l'avis de la 

Conférence des présidents du 19 février 2020, je 

vous propose également d'inscrire à l'ordre du jour 

de la séance plénière de cet après-midi la 

nomination des deux médiateurs fédéraux, 

n° 1043/1. 

 

De voorzitter: Overeenkomstig het advies van de 

Conferentie van voorzitters van 19 februari 2020, 

stel ik u eveneens voor op de agenda van de 

plenaire vergadering van deze namiddag de 

benoeming van de twee federale ombudsmannen in 

te schrijven, nr. 1043/1. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

16 Renvoi d'amendements en commission 

 

16 Verzending van amendementen naar een 

commissie 

 

Le 20 décembre 2019, j’ai demandé l’avis du 

Conseil d’État sur les amendements de la 

proposition de loi (M. Patrick Prévot, Mme Sophie 

Thémont, M. Christophe Lacroix, Mmes Ludivine 

Dedonder et Eliane Tillieux et MM. Malik Ben 

Achour et Ahmed Laaouej) portant des dispositions 

diverses relatives au paiement de la facture et 

modifiant la loi du 20 décembre 2002 relative au 

recouvrement amiable des dettes du 

consommateur, n° 267/6. 

 

Op 20 december 2019 heb ik de Raad van State 

om advies verzocht over de amendementen die ik 

had ontvangen op het wetsvoorstel (de heer Patrick 

Prévot, mevrouw Sophie Thémont, de 

heer Christophe Lacroix, de dames Ludivine 

Dedonder en Eliane Tillieux en de heren Malik Ben 

Achour en Ahmed Laaouej) houdende diverse 

bepalingen met betrekking tot de betaling van de 

factuur en tot wijziging van de wet van 

20 december 2002 betreffende de minnelijke 

invordering van schulden van de consument, 

nr. 267/6. 

 

Conformément à l'avis de la Conférence des 

présidents du 19 février 2020, je vous propose de 

renvoyer ces amendements à la commission de 

l'Économie, de la Protection des consommateurs et 

de l'Agenda numérique. 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 19 februari 2020 stel ik u voor deze 

amendementen te verzenden naar de commissie 

voor Economie, Consumentenbescherming en 

Digitale Agenda. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

J'ai reçu un amendement à la proposition de loi 

(Mmes Catherine Fonck, Karin Jiroflée et Els 

Van Hoof) modifiant, en ce qui concerne 

l'interdiction de fumer en voiture, la loi du 

22 décembre 2009 instaurant une réglementation 

relative à la protection de la population contre la 

fumée du tabac, et la loi du 24 janvier 1977 relative 

à la protection de la santé des consommateurs en 

Ik heb een amendement ontvangen op het 

wetsvoorstel (de dames Catherine Fonck, Karin 

Jiroflée en Els Van Hoof) tot wijziging van de wet 

van 22 december 2009 betreffende een regeling 

voor rookvrije plaatsen en ter bescherming van de 

bevolking tegen tabaksrook, en van de wet van 

24 januari 1977 betreffende de bescherming van de 

gezondheid van de gebruikers op het stuk van de 
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ce qui concerne les denrées alimentaires et les 

autres produits, n° 683/6. 

 

voedingsmiddelen en andere producten, wat het 

rookverbod in de auto betreft, nr. 683/6. 

 

Conformément à l'avis de la Conférence des 

présidents du 19 février 2020, je vous propose de 

renvoyer cet amendement en commission de la 

Santé et de l’Égalité des chances afin d'y permettre 

l'examen de cet amendement. (Art. 93, n° 1, Rgt) 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 19 februari 2020, stel ik u voor het 

amendement te verzenden naar de commissie voor 

Gezondheid en Gelijke Kansen teneinde dit 

amendement te bespreken. (Art. 93, nr. 1, Rgt) 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Propositions 

 

Voorstellen 

 

17 Proposition de loi visant à maintenir l'emploi 

après le retrait du Royaume-Uni de l'Union 

européenne (880/1-11) 

 

17 Wetsvoorstel tot behoud van tewerkstelling na 

de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit 

de Europese Unie (880/1-11) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Nahima Lanjri, Vincent Scourneau, Egbert Lachaert, 

Catherine Fonck, Nawal Farih. 

 

Nahima Lanjri, Vincent Scourneau, Egbert Lachaert, 

Catherine Fonck, Nawal Farih. 

 

Discussion générale 

 

Le président: M. Vanden Burre, rapporteur, renvoie 

au rapport écrit. 

 

Algemene bespreking 

 

De voorzitter: De heer Vanden Burre, rapporteur, 

verwijst naar het schriftelijk verslag.  

 

17.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Le Brexit est 

un fait, qui risque d'entraîner des pertes d'emplois. 

Avec ses 8 % environ, le Royaume-Uni figure au 

cinquième rang des pays vers lesquels nous 

exportons. Une étude d'impact réalisée par la 

KU Leuven prévoit une perte d'au moins 

42.000 emplois dans le cas d'un Brexit dur. Même 

si le Brexit aboutit à un accord commercial, la perte 

d'emplois s'élèverait toujours à au moins 10.000. Il 

est donc indispensable de négocier un accord 

commercial de qualité. Le spectre d'un Brexit dur 

pourrait toutefois resurgir d'ici fin 2020. 

 

En revanche, plusieurs experts estiment que le 

Brexit pourrait offrir des opportunités à notre pays. 

Les échanges commerciaux obéiront à d'autres 

règles, dont la flexibilité ou la complexité 

déterminera si l'on aboutit à un accord commercial 

ou non. Quant au commerce, il y en aura toujours, 

dans les deux directions. Nos ports et notre 

expertise au niveau des échanges internationaux 

hors UE pourraient même nous permettre de 

devenir une porte d'accès encore plus importante 

pour le commerce avec le Royaume-Uni. One 

should never waste a good crisis – Il ne faut jamais 

gaspiller une bonne crise.  

 

17.01  Wim Van der Donckt (N-VA): De Brexit is 

definitief. Daardoor dreigen er jobs verloren te gaan. 

Het Verenigd Koninkrijk staat, met ongeveer 8 %, in 

de top vijf van onze exportmarkt. Een impactstudie 

van de KU Leuven voorspelt dat bij een harde brexit 

een verlies van wel 42.000 jobs dreigt. Zelfs bij een 

brexit met handelsakkoord staan zowat 10.000 jobs 

op het spel. Er moet dan ook absoluut een 

kwalitatief handelsakkoord tot stand komen. Het 

blijft echter mogelijk dat het spook van een harde 

brexit eind 2020 terug opduikt. 

 

 

Er zijn volgens diverse experts door de Brexit 

misschien ook buitenkansen voor ons land. Het 

handelsverkeer zal aan andere spelregels worden 

onderworpen. Van de soepelheid of complexiteit 

van die nieuwe regels zal afhangen of er al dan niet 

een handelsakkoord komt. Handel zal er echter wel 

altijd zijn, in beide richtingen. Met onze havens en 

onze expertise in niet-EU internationaal 

handelsverkeer kunnen wij zelfs een nog 

belangrijkere poort worden voor de handel van en 

naar het Verenigd Koninkrijk. One should never 

waste a good crisis. 

 

Sans vouloir mettre en doute la nécessité de voter 

des mesures sociales d'accompagnement dans le 

cas d'un brexit dur, nous avons quelques objections 

Wij trekken niet in twijfel dat het goedkeuren van 

sociale begeleidingsmaatregelen bij een harde 

brexit nodig is, maar wij hebben wat bedenkingen 
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à formuler à l'égard des recettes de la proposition 

de loi. Toutes ces recettes renvoient les travailleurs 

à la maison, avec une aide financière de l'État, ce 

qui contraste singulièrement avec les 

140 000 postes vacants que nous ne parvenons 

pas à pourvoir. Même avec un Brexit dur, il ne sera 

pas possible de les combler. Cette initiative 

devance un événement qui espérons-le, ne se 

produira jamais. Il n'empêche que nous croyons 

d'autres mesures plus appropriées. C'est pourquoi 

notre groupe s'abstiendra lors du vote sur cette 

proposition de loi.  

 

bij de recepten in het wetsvoorstel. Al die recepten 

verwijzen de werknemers naar huis, met financiële 

steun van de overheid, wat in schril contrast staat 

met de 140.000 openstaande vacatures die wij 

maar niet ingevuld krijgen. Zelfs een harde brexit 

zal die niet wegwerken. Dit is een initiatief dat 

anticipeert op iets dat er hopelijk nooit van zal 

komen, maar toch denken wij dat andere 

maatregelen meer aangewezen zijn. Onze fractie 

zal zich daarom onthouden bij de stemming over dit 

wetsvoorstel. 

 

Présidente: Cécile Thibaut 

 

Voorzitter: Cécile Thibaut 

 

17.02  Hans Verreyt (VB): Les Britanniques ont 

choisi la souveraineté pour un autre – et peut-être 

meilleur – avenir en dehors de l'UE. La Belgique 

doit, il est vrai, bien se préparer aux conséquences 

économiques et sociales du Brexit, lequel risque 

surtout de toucher la Flandre. Il nous faut œuvrer à 

des mesures préventives pour contrer les pertes 

d'emploi, tandis que les entreprises doivent avoir 

l'opportunité et le temps de chercher d'autres 

marchés de débouchés. Malgré le caractère louable 

de cette proposition de loi, j'ai le sentiment que l'on 

a agi dans la précipitation. Jusqu'à fin 2020, rien ne 

changera pourtant aux possibilités d'exportation de 

nos entreprises. 

 

17.02  Hans Verreyt (VB): De Britten kozen 

soeverein voor een andere – en wellicht een betere 

– toekomst buiten de EU. België moet zich uiteraard 

goed voorbereiden op de economische en sociale 

gevolgen van de Brexit, die vooral Vlaanderen kan 

treffen. We moeten werken aan preventieve 

maatregelen om jobverlies tegen te gaan, terwijl 

ondernemingen de kans en de tijd moeten krijgen 

om andere afzetmarkten te zoeken. Hoewel de 

opzet van het wetsvoorstel lovenswaardig is, heb ik 

toch de indruk dat men er een haastklus van heeft 

gemaakt. Nochtans verandert er tot eind 2020 niets 

voor de exportkansen van onze ondernemingen. 

 

Notre préférence va à une proposition cohérente et 

globale, reposant sur la situation existante, alors 

que la proposition à l'examen se fonde sur un Brexit 

sans accord. Les critères auxquels les entreprises 

doivent satisfaire pour bénéficier de la mesure 

restent flous, dans la mesure où la perte de 5 % du 

chiffre d'affaires ou du volume de production ne 

pourront pas se justifier de façon univoque, ce qui 

laisse une marge de décision trop importante au 

gouvernement. Personne ne sait à quoi s'attendre 

fin 2020. Notre pays doit évidemment se préparer, 

de même que les entités fédérées, à tous les 

scénarios, mais la période de transition a débuté et 

l'Union européenne et le Royaume-Uni doivent 

encore négocier les règles qui seront en vigueur 

ultérieurement. Le Parlement a le temps de 

développer des propositions convenables sur la 

base des accords conclus à l'échelon européen. 

 

Le Royaume-Uni est un voisin proche, avec lequel 

nous avons construit une bonne relation 

économique au cours de la dernière décennie. Un 

accord commercial bien étayé entre la Flandre, la 

Belgique et la Grande-Bretagne constitue en tout 

état de cause un impératif: un bon voisin vaut mieux 

qu'un lointain ami. 

 

Nous nous abstiendrons lors du vote sur cette 

Wij verkiezen een sluitend en allesomvattend 

voorstel op basis van de bestaande toestand, terwijl 

dit voorstel uitgaat van een brexit zonder akkoord. 

De criteria waaraan bedrijven moeten voldoen voor 

de regeling, blijven vaag, want de 5 % aan omzet- 

en productieverlies zal niet eenduidig te 

verantwoorden zijn, hetgeen de regering te veel 

ruimte laat bij haar besluitvorming. Niemand weet 

wat we eind 2020 mogen verwachten. Ons land 

moet zich samen met de deelstaten uiteraard 

terdege voorbereiden op alle scenario's, maar nu is 

de overgangsperiode ingegaan en de EU en het 

Verenigd Koninkrijk moeten nog onderhandelen 

over de regels voor achteraf. Het Parlement heeft 

nog de tijd om fatsoenlijke voorstellen uit te werken 

op basis van de akkoorden op Europees niveau. 

 

 

 

Het Verenigd Koninkrijk is onze naaste buur en in 

de afgelopen decennia hebben we er een goede 

economische relatie mee opgebouwd. Een goed 

onderbouwd handelsakkoord tussen Vlaanderen, 

België en Groot-Brittannië is sowieso een vereiste: 

beter een goede buur dan een verre vriend. 

 

 

Wij zullen ons onthouden bij de stemming over dit 
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proposition de loi. 

 

wetsvoorstel. 

 

17.03  Vincent Scourneau (MR): Depuis le 

1er février, une période de transition s'est ouverte 

pour fixer les règles de fonctionnement bilatéral 

entre le Royaume-Uni et l'Europe. Un Brexit dur 

pourrait entraîner la perte de 42 000 emplois et une 

baisse de 2,35 % du PIB. Ainsi, nous avons décidé 

de mesures préventives et temporaires visant à 

soutenir efficacement nos entreprises. Elles 

permettent un chômage temporaire individuel pour 

un cinquième ou un mi-temps et la réduction ou la 

suspension temporaire collective des prestations de 

travail.  

 

 

 

 

Toutes les entreprises pourront en bénéficier, 

notamment grâce à un amendement visant à inclure 

les petites entreprises sans représentation 

syndicale, sous certaines conditions et si elles 

répondent à la procédure de demande de 

reconnaissance. Cette dernière sera transparente, 

à toutes les étapes, entre l'entreprise, la 

Commission "Plans d'entreprise", la ministre 

responsable de l'ONEM, le conseil d'entreprise ou 

la délégation syndicale. Cette procédure 

longuement définie dans le texte se veut très 

courte, maximum quinze jours, mais très efficace.  

 

 

 

Certains collègues se sont, à juste titre, interrogés 

sur l'assignation des différents régimes de congé. 

La ministre de l'Emploi a apporté toutes les 

clarifications aux travailleurs.  

 

17.03  Vincent Scourneau (MR): Sinds 1 februari 

loopt de transitieperiode om de regels op het stuk 

van de bilaterale samenwerking tussen het 

Verenigd Koninkrijk en Europa vast te leggen. Een 

harde brexit zou kunnen leiden tot een verlies van 

42.000 banen en een daling van het bbp met 

2,35 %. Daarom hebben we besloten om 

preventieve en tijdelijke maatregelen te nemen 

teneinde onze bedrijven efficiënt te ondersteunen. 

Een tijdelijke individuele vermindering van de 

arbeidsprestaties met één vijfde of tot een halftijdse 

betrekking en de vermindering of de tijdelijke 

schorsing van de arbeidsprestaties op een 

collectieve basis worden op die manier mogelijk 

gemaakt. 

 

Alle ondernemingen zullen van die maatregelen 

kunnen gebruikmaken, onder meer dankzij een 

amendement dat ertoe strekt om onder bepaalde 

voorwaarden kleine ondernemingen zonder 

vakbondsafvaardiging in de regeling op te nemen, 

indien zij de procedure voor de aanvraag van 

erkenning volgen. Die procedure zal transparant zijn 

wat alle actoren aangaat: de onderneming, de 

Commissie Ondernemingsplannen, de voor de RVA 

bevoegde minister, de ondernemingsraad en de 

vakbondsafvaardiging. Die procedure, die in de 

tekst omstandig gedefinieerd wordt, zou zeer kort 

(maximum twee weken), maar zeer efficiënt moeten 

zijn. 

 

Sommige collega's hebben zich terecht vragen 

gesteld over de toewijzing van de verschillende 

verlofstelsels. De minister van Werk heeft aan de 

werknemers alle nodige uitleg gegeven.  

 

Nous avons aussi été rassurés sur la possibilité que 

l'Europe considère ce dispositif comme une aide 

d'État.  

 

Grâce à l'intervention de M. Ducarme et par voie de 

circulaires, les indépendants seront aussi protégés 

d'un impact du Brexit. S'ils font face à de graves 

difficultés, ils bénéficieront d'une diminution ou d'un 

report sans majoration et sans perte de droits, voire 

d'une dispense complète, des cotisations.  

 

 

 

Pour limiter au maximum l'impact d'un Brexit dur, il 

faut être prudents, préventifs et responsables. C'est 

pourquoi le MR soutiendra cette mesure.  

 

We werden ook gerustgesteld inzake de 

mogelijkheid dat Europa deze maatregel als 

staatssteun zou beschouwen. 

 

Dankzij het optreden van minister Ducarme en via 

omzendbrieven zullen ook zelfstandigen beschermd 

worden tegen de gevolgen van de Brexit. Als ze 

ernstige problemen ondervinden, zullen ze 

aanspraak kunnen maken op een vermindering, 

een betalingsuitstel zonder verhoging en zonder 

verlies van rechten of zelfs een volledige vrijstelling 

van de sociale bijdragen. 

 

Om de impact van een harde brexit zoveel mogelijk 

te beperken moeten we voorzichtig, preventief en 

verantwoordelijk zijn. MR zal deze maatregel dan 

ook steunen. 

 

17.04  Nahima Lanjri (CD&V): Le Royaume-Uni a 

quitté l'UE fin janvier, mais tant que les négociations 

17.04  Nahima Lanjri (CD&V): Het Verenigd 

Koninkrijk heeft de EU eind januari verlaten, maar 
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avec l'Union ne sont pas terminées, nous ne 

pouvons malheureusement toujours pas exclure le 

scénario d'un "Hard Brexit". Dans cette hypothèse, 

le Bureau fédéral du Plan et le SPF Économie 

évaluent à 42 000 le nombre d'emplois qui 

pourraient passer à la trappe en Belgique. Selon la 

KUL, outre la Flandre orientale et la Flandre 

occidentale, la province la plus touchée, avec une 

perte de 7 900 emplois, serait la province d'Anvers. 

Ces pertes affecteraient principalement les secteurs 

de l'alimentation, de la chimie, du textile industriel et 

du commerce de détail. 

 

Avec cette proposition de loi, nous souhaitons créer 

un cadre spécial prévoyant des mesures de soutien 

pour les entreprises impactées. Il est basé sur les 

mesures prises lors de la période de la crise 

financière de 2009-2011. Aux entreprises qui 

peuvent démontrer qu'elles voient leur chiffre 

d'affaires ou leur production diminuer d'au moins 

5 % en raison du Brexit, la proposition de loi offre la 

possibilité d'accorder à leurs ouvriers et employés 

des facilités supplémentaires en matière de 

chômage économique: les ouvriers avec une 

suspension totale auront droit à une période 

supplémentaire de 8 semaines de chômage 

économique; en cas de suspension partielle, celle-ci 

sera de 6 mois. Pour les cols blancs, il s'agira 

respectivement de 8 et 13 semaines. Les deux 

catégories de travailleurs recevront une allocation 

de chômage en sus d'un supplément journalier de 

minimum 5,63 euros. 

 

zolang de onderhandelingen met de EU verder 

lopen, kunnen we een harde brexit helaas nog 

steeds niet uitsluiten. In dat geval ramen het 

Federaal Planbureau en de FOD Economie het 

mogelijke verlies in België op 42.000 jobs. Volgens 

de KUL zou de provincie Antwerpen dan het hardst 

worden getroffen, met een verlies van 7.900 jobs, 

naast Oost- en West-Vlaanderen. Dat verlies zou 

zich vooral laten gevoelen in de voeding, de 

chemie, de textielindustrie en de detailhandel. 

 

 

 

Met dit wetsvoorstel willen wij een bijzonder kader 

creëren met steunmaatregelen voor de getroffen 

bedrijven. Het is gebaseerd op de maatregelen van 

de periode van de financiële crisis van 2009-2011. 

Zo biedt het wetsvoorstel aan ondernemingen die 

kunnen aantonen dat zij door de Brexit hun omzet 

of productie zien dalen met minstens 5 %, de 

mogelijkheid om arbeiders en bedienden 

bijkomende faciliteiten te bieden inzake 

economische werkloosheid: arbeiders met een 

volledige schorsing hebben recht op een extra 

periode van 8 weken economische werkloosheid, bij 

een gedeeltelijke schorsing wordt dat 6 maanden. 

Voor bedienden is dat respectievelijk 8 en 

13 weken. Beide categorieën krijgen een 

werkloosheidsvergoeding, naast een supplementair 

dagbedrag van minstens 5,63 euro.  

 

Les travailleurs pourront également bénéficier d'une 

réduction individuelle du temps de travail, selon des 

modalités de réduction variables et sans aucun effet 

sur la durée maximale du crédit-temps normal, et 

d'une allocation spéciale visant à compenser la 

perte de salaire. 

 

 

En outre, l'employeur pourra opter pour une 

réduction collective du temps de travail applicable à 

l'ensemble du cadre du personnel ou à une 

catégorie en particulier. Ces travailleurs seront 

considérés comme étant employés à temps plein et 

seront payés en conséquence, mais ils 

bénéficieront d'une réduction collective du temps de 

travail et passeront par exemple à une semaine de 

quatre jours, l'employeur recevant une réduction 

d'ONSS comprise entre 600 et 1 150 euros par 

travailleur et par trimestre. 

 

L'entrepreneur qui pourra prouver une perte de 5 % 

pourra introduire une demande visant à être 

reconnu comme employeur en difficulté, une 

démarche qui lui permettra de faire appel à ces trois 

mesures spécifiques. Cette baisse sera comparée à 

De werknemers kunnen ook tijdelijk overgaan op 

individuele arbeidsduurvermindering, met een 

bijzondere uitkering om het loonverlies te 

compenseren, volgens variabele 

verminderingsmodaliteiten, iets wat voor hen geen 

enkel effect zal hebben op de maximumduur van 

het gewone tijdskrediet. 

 

Daarnaast kan de werkgever kiezen voor een 

collectieve arbeidsduurvermindering voor het hele 

personeelskader of voor een categorie ervan. Die 

werknemers worden beschouwd als voltijds 

tewerkgesteld en ze worden voltijds betaald, maar 

ze hebben een collectieve arbeidsduurvermindering 

met bijvoorbeeld een vierdagenweek, waarbij de 

werkgever per werknemer en per kwartaal een 

RSZ-korting krijgt tussen 600 en 1.150 euro.  

 

 

 

Ondernemingen die het verlies van 5 % kunnen 

aantonen, kunnen een aanvraag indienen als 

werknemer in moeilijkheden en zo een beroep doen 

op deze drie specifieke maatregelen. Die daling 

wordt dan afgezet tegen de situatie van een of twee 
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la situation observée un ou deux ans auparavant. 

La demande devra être introduite auprès de la 

Commission Plans d’entreprise qui rendra un avis 

au ministre de l'Emploi. Tant l'avis que la décision 

du ministre devront être soumis aux représentants 

des travailleurs qui devront marquer leur accord. 

Les procédures à respecter sont fixées par la loi. 

 

jaar geleden. De aanvraag moet worden voorgelegd 

aan de Commissie Ondernemingsplannen, die een 

advies voor beslissing zal geven aan de minister 

van Werk. Dat alles moet dan worden getoetst aan 

de werknemersvertegenwoordigingen, die hun 

akkoord moeten geven, waarvoor de nodige 

procedures zijn bepaald in de wet. 

 

Tant dans la demande que dans la CCT, les 

entreprises devront indiquer les mesures 

provisoires qu'elles ont l'intention de prendre, ainsi 

que la manière dont elles entendent préserver au 

maximum l'emploi. Pour gagner du temps, les deux 

demandes peuvent être introduites simultanément. 

Cette loi ne sera activée qu'en cas de Brexit dur. 

Nous espérons bien entendu ne pas en arriver là, 

mais nous voulons être parés à cette éventualité. 

 

Ainsi que nous l'a vivement recommandé la 

Commission européenne, ces mesures sont 

temporaires, avec un horizon de six mois au plus. 

Un éventuel prolongement ne pourrait être autorisé 

que par arrêté royal, et après avoir reçu l’avis du 

CNT. 

 

Zowel in de aanvraag als in de cao moet worden 

vermeld welke tijdelijke maatregelen men wil 

gebruiken en hoe men wil zorgen voor een 

maximaal behoud van de tewerkstelling. Om tijd te 

besparen kunnen beide aanvragen samen worden 

ingediend. Deze wet wordt pas geactiveerd als er 

daadwerkelijk een harde brexit komt. Wij hopen 

natuurlijk dat het niet zover komt, maar we willen 

voorbereid zijn.  

 

De maatregelen zijn van tijdelijke aard, zoals de 

Europese Commissie ons op het hart drukte. Het 

gaat over maximaal zes maanden. Een eventuele 

verlenging kan enkel met een KB en na het advies 

van de NAR. 

 

17.05  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): Nos 

amendements, en grande partie repris dans la 

proposition, vont dans le sens de plus de contrôle 

syndical et de concertation sociale. Il est pour nous 

essentiel d'éviter que des entreprises combinent le 

système Brexit avec le régime de chômage 

économique existant.  

 

 

Cette loi n'apporte pas assez de garanties 

concernant le maintien des emplois dans leur 

intégralité. Les critères pour qu'une entreprise ait 

droit au chômage économique sont beaucoup trop 

souples. Ce n'est pas aux travailleurs de payer les 

conséquences du Brexit.  

 

Dans la proposition, c'est la collectivité qui va payer 

via la sécurité sociale. Nous avons plaidé pour que 

ce soit le fonds de fermeture qui paie ou que soit 

créé un fonds Brexit financé par les grandes 

entreprises. Cela n'a pas été accepté. 

 

 

 

Nous nous abstiendrons pour ces raisons.  

 

17.05  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): Onze 

amendementen, die grotendeels overgenomen 

werden in het voorstel, strekken tot een grotere 

controle door de vakbonden en meer sociaal 

overleg. Wij vinden het cruciaal dat voorkomen 

wordt dat bedrijven de brexitregeling combineren 

met het bestaande stelsel van economische 

werkloosheid. 

 

Deze wet biedt te weinig garanties voor het behoud 

alle jobs. De criteria op grond waarvan een bedrijf 

recht heeft op economische werkloosheid zijn veel 

te soepel. Het zijn niet de werknemers die moeten 

instaan voor de financiële gevolgen van de Brexit. 

 

 

Met dit voorstel zal de gemeenschap de financiële 

gevolgen van de Brexit dragen via de sociale 

zekerheid. Wij hebben ervoor gepleit om de kosten 

te laten dragen door het Sluitingsfonds of door een 

nieuw op te richten brexitfonds dat gefinancierd 

wordt door de grote bedrijven. Dat voorstel werd 

niet aanvaard. 

 

Om die redenen zullen wij ons onthouden. 

 

17.06  Anja Vanrobaeys (sp.a): Mon groupe 

adhère aux objectifs de cette proposition de loi. En 

temps de crise, il faut éviter au maximum les 

licenciements. Des mesures analogues ont déjà 

démontré leur utilité en 2009. Nous nous 

réjouissons qu'un certain nombre de nos 

amendements ont été acceptés. Grâce à notre 

17.06  Anja Vanrobaeys (sp.a): Mijn fractie gaat 

akkoord met de doelstellingen van dit wetsvoorstel. 

In tijden van crisis moeten ontslagen zo veel 

mogelijk worden vermeden. Gelijkaardige 

maatregelen hebben in 2009 hun nut al bewezen. 

Wij zijn blij dat een aantal van onze amendementen 

werden aanvaard. Dankzij ons eerste amendement 
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premier amendement, les mesures à destination 

des entreprises ne pourront être prises que si elles 

sont précédées d'une concertation sociale digne de 

ce nom, avec des accords concernant la durée, les 

suppléments octroyés et les catégories de 

personnel entrant en ligne de compte. Le chômage 

temporaire et le crédit-temps de crise ont en effet 

un impact important sur le revenu des travailleurs.  

 

Avec un deuxième amendement, nous avons veillé 

à transformer la diminution attendue de 5 % du 

chiffre d'affaires en une diminution effective de 5 % 

du chiffre d'affaires. Il ne faut pas que cette mesure 

soit accordée trop facilement. Les entreprises 

doivent vraiment sentir la différence pour pouvoir en 

bénéficier.  

 

zullen maatregelen binnen de ondernemingen enkel 

mogelijk zijn als er een degelijk sociaal overleg aan 

voorafgaat waarin afspraken worden gemaakt over 

de duurtijd, de toegekende supplementen en de 

categorieën van werknemers die in aanmerking 

komen. Tijdelijke werkloosheid en crisiskrediet 

hebben immers een belangrijke impact op het 

inkomen van de werknemers. 

 

Met een tweede amendement hebben wij ervoor 

gezorgd dat er een effectieve omzetdaling van 5 % 

moet zijn in plaats van enkel een verwachte daling 

van 5 %. Het moet niet te gemakkelijk zijn, er moet 

effectief een voelbaar verschil zijn om deze 

maatregelen te kunnen invoeren. 

 

Par notre troisième amendement, nous avons 

augmenté le montant minimum du supplément que 

doit payer l'employeur. Initialement, ce montant était 

de 2 euros par jour pour les ouvriers et de 5 euros 

par jour pour les employés. Nous l'avons indexé 

pour le porter à 5,63 euros. Nous déplorons 

toutefois que cette indexation ne s'applique qu'au 

chômage temporaire en cas de Brexit dur. Notre 

amendement tendant à appliquer cette 

augmentation pour toutes les formes de chômage 

temporaire n'a pas été adopté. Nous estimons que 

cette différence ne se justifie pas. Pourquoi un 

ouvrier qui est en chômage temporaire en raison 

d'une cyberattaque perçoit-il 2 euros alors qu'un 

ouvrier qui est en chômage technique en raison du 

Brexit perçoit 5,63 euros?  

 

Qui plus est, le montant n'a plus été indexé depuis 

2011 et la Cour constitutionnelle a décidé 

qu'aucune distinction ne peut être établie entre 

ouvriers et employés. Nous avons déposé une 

proposition de loi pour rectifier cette situation. 

 

 

La ministre des Affaires sociales s'est engagée à 

régler les équivalences par voie d'arrêtés royaux 

pour le droit aux vacances, les accidents du travail 

et les maladies professionnelles. Ces textes s'étant 

fait attendre en 2009, nous nous sommes montrés 

plus insistants cette fois. Il est important que les 

travailleurs ne perdent pas de jours de congé et que 

le calcul des allocations soit basé sur l'intégralité du 

salaire. Nous appelons le CNT à faire de même 

dans la CCT 103 pour les crédits-temps. 

 

Nous nous abstiendrons lors du vote parce que 

nous estimons la différence entre les suppléments 

inacceptable. 

 

Met ons derde amendement hebben wij het 

minimumbedrag van het supplement dat de 

werkgever moet betalen, verhoogd. Initieel was het 

bedrag voor arbeiders 2 euro en voor bedienden 

5 euro per dag. Wij hebben dat geïndexeerd tot 

5,63 euro. Wij betreuren echter dat die indexering 

enkel geldt voor tijdelijke werkloosheid in geval van 

een harde brexit. Ons amendement om deze 

verhoging voor alle vormen van tijdelijke 

werkloosheid in te voeren, werd niet aangenomen. 

Wij vinden dat dit verschil niet uit te leggen valt. 

Waarom krijgt een arbeider die tijdelijk werkloos is 

wegens een cyberaanval, een supplement van 

2 euro en een arbeider die tijdelijke werkloos is door 

de brexit 5,63 euro?  

 

 

Bovendien is het bedrag al sinds 2011 niet 

geïndexeerd en heeft het Grondwettelijk Hof beslist 

dat geen onderscheid mag worden gemaakt tussen 

arbeiders en bedienden. Wij hebben een 

wetsvoorstel ingediend om deze situatie recht te 

trekken.  

 

De minister van Sociale Zaken heeft beloofd om via 

KB's de gelijkstellingen te regelen voor het recht op 

vakantie, arbeidsongevallen en beroepsziekten. In 

2009 liet dat op zich wachten, daarom hebben wij er 

nu extra op aangedrongen. Het is belangrijk dat 

mensen geen vakantiedagen verliezen en dat 

uitkeringen worden berekend op het volledige loon. 

Wij roepen de NAR op om hetzelfde te doen in de 

cao 103 voor de tijdskredieten.  

 

 

Omdat wij het verschil in de supplementen voor ons 

onaanvaardbaar vinden, zullen wij ons bij de 

stemming onthouden. 

 

17.07  Catherine Fonck (cdH): Dans l'hypothèse 

d'un Brexit dur, il importait de protéger l'emploi par 

17.07  Catherine Fonck (cdH): Voor het geval dat 

we afstevenden op een harde brexit was het 
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des mesures ayant montré leur efficacité lors des 

crises économiques précédentes. Ce texte est 

équilibré et a été amélioré grâce au dialogue avec 

les partenaires sociaux.  

 

 

Un point important pour nous était que les petites et 

moyennes entreprises sans délégation syndicale 

puissent aussi bénéficier de ces mesures, ce qui 

est acquis.  

 

Nous soutiendrons cette proposition et il serait 

sympathique qu'elle le soit à l'unanimité ou presque! 

 

belangrijk om de tewerkstelling te beschermen met 

maatregelen die in de vorige economische crisissen 

doeltreffend zijn gebleken. Dit is een evenwichtig 

wetsvoorstel, dat dankzij de dialoog met de sociale 

partners kon worden verbeterd. 

 

Een belangrijk punt voor ons was het feit dat kleine 

en middelgrote ondernemingen zonder 

vakbondsafvaardiging ook gebruik konden maken 

van die maatregelen. Dat is nu geregeld. 

 

We zullen dit voorstel steunen en ik zou het 

sympathiek vinden als het eenparig of nagenoeg 

eenparig zou worden aangenomen! 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitter: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (880/11) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (880/11) 

 

La proposition de loi compte 26 articles. 

 

Het wetsvoorstel telt 26 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 26 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 26 worden artikel per 

artikel aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

18 Proposition de résolution relative à la 

situation des personnes LGBT+ en Ouganda 

(847/1-7) 

 

18 Voorstel van resolutie betreffende de situatie 

van LGBT+-personen in Oeganda (847/1-7) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Goedele Liekens. 

 

Goedele Liekens. 

 

Discussion  

 

Bespreking 

 

Le texte adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (847/7) 

 

De door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking (Rgt 85, 4) (847/7) 

 

L’intitulé a été modifié par la commission en 

"proposition de résolution relative à la situation des 

personnes LGBTI+ en Ouganda". 

 

Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in 

"voorstel van resolutie betreffende de situatie van 

LGBTI+-personen in Oeganda". 

 

18.01  Michel De Maegd, rapporteur: Je renvoie au 

rapport écrit.  

 

18.01  Michel De Maegd, rapporteur: Ik verwijs 

naar het schriftelijk verslag.  

 

18.02  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): En 

octobre 2019, Brian Wasswa, militant pour les droits 

LGBT+, était assassiné. Quelques jours plus tard, 

les autorités ougandaises ont relancé le projet de loi 

18.02  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): In oktober 

2019 werd Brian Wasswa, een activist voor lgbt+-

rechten, vermoord. Enkele dagen later dienden de 

Ugandese autoriteiten het zogenaamde Kill the 
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nommé "Kill the gays", qui condamne à mort toute 

personne LGBT+. Cette loi est l'aboutissement 

d'une série de mesures. 

 

Je remercie Mme Liekens pour cette résolution 

qu'Ecolo-Groen soutiendra. D'autres propositions 

seront prochainement déposées, notamment sur la 

Pologne où le gouvernement conservateur 

catholique permet l'établissement de zones hors 

LGBT. 

 

D'autres résolutions seraient nécessaires pour 

condamner le gouvernement mauritanien, 

Bolsonaro, l'Arabie saoudite ou les évangélistes 

américains. L'idée selon laquelle l'homosexualité 

est une maladie qu'il convient de soigner, voire 

d'éradiquer, se répand parmi des personnes de 

toutes religions.  

 

Pour que nos résolutions soient entendues, nous 

devons être crédibles. Nous devons lutter contre les 

agressions homophobes et les propos transphobes 

en Belgique; augmenter le nombre de places en 

refuges pour les victimes et expurger tout propos 

discriminant de la loi sur le don de sang. 

 

gays-wetsontwerp weer in, dat ertoe strekt elke 

lgbt+'er ter dood te veroordelen. Die wet is het 

sluitstuk van een hele reeks maatregelen. 

 

Ik wil mevrouw Liekens bedanken voor deze 

resolutie, die op de steun van Ecolo-Groen kan 

rekenen. Binnenkort zullen er andere voorstellen 

worden ingediend, meer bepaald in verband met 

Polen, waar de conservatieve katholieke regering 

de vaststelling van lgbt-vrije zones toestaat. 

 

Er zouden nog andere resoluties moeten worden 

uitgevaardigd om de Mauritaanse regering, de 

Braziliaanse president Bolsonaro, Saudi-Arabië of 

de Amerikaanse evangelisten te veroordelen. Het 

idee dat homoseksualiteit een ziekte is die moet 

worden behandeld wint terrein onder gelovigen. 

 

 

Als we willen dat onze resoluties weerklank krijgen, 

moeten we geloofwaardig zijn. We moeten 

homofoob geweld en transfobe uitspraken in België 

bestrijden; het aantal plaatsen in opvanghuizen voor 

slachtoffers verhogen en elke discriminerende 

bepaling uit de wet op bloeddonatie lichten.  

 

Je remercie Mme Liekens pour cette résolution et 

tous ceux qui feront avancer les droits des 

personnes LGBT. 

 

Ik dank mevrouw Liekens voor dit voorstel van 

resolutie en ik dank allen die de rechten van de 

lhbt'ers zullen bevorderen. 

 

18.03  Christophe Lacroix (PS): Je suis la 

situation en Ouganda depuis longtemps. En 2014, 

j'avais interrogé le premier ministre Di Rupo sur le 

même sujet.  

 

Le PS soutient ce texte qui intègre plusieurs de mes 

amendements et remercie Mme Liekens pour sa 

proposition. Il condamne fermement les législations 

liberticides qui s'attaquent aux personnes LGBTI+ 

partout dans le monde. Une approche globale est 

nécessaire. J'ai déposé un texte qui aborde la 

situation en Europe.  

 

Les LGBTI+ sont victimes de discrimination dans 

des pays membres de l'Union européenne. En 

Pologne, 80 localités ont déclaré la chasse aux 

gays en décrétant des zones "LGBT-free". 

 

18.03  Christophe Lacroix (PS): Ik volg de situatie 

in Uganda al lang. In 2014 heb ik toenmalig eerste 

minister Di Rupo een vraag gesteld over hetzelfde 

onderwerp. 

 

De PS steunt dit voorstel, dat verschillende van mijn 

amendementen bevat, en dankt mevrouw Liekens 

voor haar voorstel, waarin wetgeving waarmee de 

vrijheden van lhbti+'en beknot worden, in Europa of 

elders in de wereld, met klem wordt veroordeeld. Er 

is een globale aanpak nodig. Ik heb een voorstel 

ingediend over de situatie in Europa. 

 

Lhbti+'en zijn het slachtoffer van discriminatie in 

lidstaten van de Europese Unie. In Polen hebben 

80 gemeenten de jacht op holebi's voor geopend 

verklaard door lgbt-vrije zones in te stellen. 

 

Nous ne pouvons tolérer que des personnes soient 

discriminées ou persécutées en raison de leur 

origine, orientation sexuelle ou convictions. Le 

gouvernement doit insister auprès des autorités 

ougandaises pour qu'elles renoncent à ce projet de 

loi. 

 

Une position diplomatique ferme s'impose. Pour 

réagir à la montée de l'intolérance, des 

conservatismes et des populismes, nous devons 

We kunnen niet tolereren dat mensen 

gediscrimineerd of vervolgd worden op grond van 

hun afkomst, seksuele geaardheid of overtuiging. 

De regering moet er bij de Ugandese autoriteiten op 

aandringen dat ze van dit wetsontwerp moeten 

afzien. 

 

Er moet een sterk diplomatiek standpunt 

ingenomen worden. Om de toename van de 

onverdraagzaamheid, het conservatisme en het 
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prendre exemple sur les mesures prises par le 

gouvernement en 2014. 

 

 

La coopération au développement doit rester un 

levier positif de notre politique extérieure. La lutte 

contre les discriminations figure de manière 

transversale dans la loi du 19 mars 2013 sur la 

coopération au développement. Si les projets de 

coopération doivent s'inscrire dans le respect des 

droits fondamentaux, ils ne peuvent cependant être 

stoppés net, car les populations et la société civile 

en seraient les premières victimes. Il faut en tenir 

compte avant de prendre une décision. 

 

populisme het hoofd te bieden moeten we ons laten 

inspireren door de maatregelen die de regering in 

2014 genomen heeft. 

 

De ontwikkelingssamenwerking moet een positieve 

hefboom blijven voor ons buitenlands beleid. De 

strijd tegen discriminatie is transversaal vervat in de 

wet van 19 maart 2013 betreffende de Belgische 

Ontwikkelingssamenwerking. Hoewel de 

ontwikkelingssamenwerkingsprojecten in 

overeenstemming moeten blijven met de 

grondrechten, kunnen ze niet plots stopgezet 

worden omdat de bevolking en het maatschappelijk 

middenveld daar dan het eerste slachtoffer van 

zouden worden. Daarmee moet er rekening 

gehouden worden vooraleer er een beslissing 

genomen wordt. 

 

18.04 Annick Ponthier (VB): Les droits humains et 

l'orientation sexuelle doivent être universellement 

respectés, or dans de grandes parties du monde, 

les droits des personnes LGBT sont gravement 

menacés. La violence et les poursuites contre les 

homosexuels ne cessent de se multiplier. Dans un 

peu plus d'un tiers des pays, l'homosexualité tombe 

même sous le coup de la loi, ce qui est bien 

entendu parfaitement intolérable. Nous ne pouvons 

nous voiler la face, c'est là une conséquence 

directe de la radicalisation islamique croissante. 

Plusieurs pays musulmans qui prononcent la peine 

de mort contre les personnes LGBT sont pourtant 

membres du Conseil des droits de l'homme des 

Nations Unies. Il est urgent de mieux prendre 

conscience de ces violations des droits humains. 

 

Mon groupe soutient l'esprit de cette proposition. En 

Ouganda, il ne s'agit toutefois encore que d'une "loi 

fantôme", qui n'a jusqu'à présent jamais été 

appliquée. Nous avons soutenu en commission 

l'amendement de la N-VA, parce que nous avons à 

notre disposition le moyen de pression idéal sur 

l'Ouganda: la suspension de la coopération au 

développement. Droits de l'homme pas respectés? 

Vivres coupés! 

 

18.04  Annick Ponthier (VB): Mensenrechten en 

seksuele geaardheid moeten te allen tijde 

gerespecteerd worden. In grote delen van de wereld 

staan de rechten van LGBT's zwaar onder druk. Het 

geweld tegen en de vervolging van homoseksuelen 

neemt er alsmaar toe. In iets meer dan een derde 

van de landen is homofilie zelfs strafbaar. Dat is 

natuurlijk compleet verwerpelijk. We kunnen er niet 

aan voorbij dat dit een rechtstreeks gevolg is van de 

groeiende islamitische radicalisering. Meerdere 

moslimlanden die de doofstraf voor holebi's 

uitspreken, maken wel deel uit van de VN-

Mensenrechtenraad. Er is dringend meer 

bewustwording nodig over deze 

mensenrechtenschendingen.  

 

 

Onze fractie kan zich vinden in de geest van dit 

voorstel. In Uganda gaat het echter nog steeds over 

een zogenaamde spookwet, die nog nooit werd 

uitgevoerd. Wij hebben het amendement van de N-

VA in de commissie gesteund, omdat wij wel 

degelijk het perfecte drukkingsmiddel voor Uganda 

hebben, met name het opschorten van de 

ontwikkelingssamenwerking. Geen respect voor de 

mensenrechten, geen centen!  

 

Pour le Vlaams Belang, ce problème justifie une 

approche plus large. Nous voulons aborder la 

question des violences et des persécutions à 

l'égard des LGBT dans le monde entier. Nous 

allons aujourd'hui à nouveau proposer nos 

amendements à ce sujet. Nous déposerons 

également une proposition de résolution dans 

laquelle nous demandons d'exercer des pressions 

sur l'ensemble des pays dans lesquels 

l'homosexualité est punissable. 

 

Nous devons surtout nous garder d'importer ce 

problème dans notre propre société. Les appels à 

Het Vlaams Belang vindt dat deze problematiek een 

bredere aanpak nodig heeft en wil de kwestie 

aankaarten van het geweld en de vervolging van 

holebi's overal ter wereld. Wij zullen onze 

amendementen hierover vandaag opnieuw 

indienen. Wij zullen ook een voorstel van resolutie 

indienen, waarin wij vragen om druk uit te oefenen 

op alle landen waar homoseksualiteit strafbaar is.  

 

 

 

We mogen deze problematiek absoluut niet 

importeren naar onze eigen samenleving. Ook bij 
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tuer des LGBT résonnent également dans notre 

pays, que ce soit au travers de conférences ou 

dans la littérature salafiste haineuse. Toujours chez 

nous, il arrive encore que des homosexuels soient 

agressés et molestés en rue. Nous importons ces 

situations intolérables de l'étranger sans en être 

conscients et sans porter le moindre regard critique 

sur notre propre société. L'hypocrisie n'a pas de 

limites. 

 

Tout à l'heure, nous maintiendrons notre 

comportement de vote ou nous le modifierons en 

fonction du vote qui interviendra sur nos 

amendements. 

 

ons worden er lezingen gehouden en wordt er 

salafistische haatliteratuur verkocht waarin expliciet 

wordt opgeroepen om holebi's te vermoorden en 

worden er homoseksuelen op straat aangevallen en 

gemolesteerd. Voor wij het weten importeren wij 

deze verwerpelijke situaties uit het buitenland, 

zonder enige kritische bedenking naar onze eigen 

samenleving toe. Dat is de hypocrisie ten top.  

 

 

Afhankelijk van het stemgedrag over onze 

amendementen, zullen wij ons eigen stemgedrag 

straks wijzigen of aanhouden.  

 

18.05  Michel De Maegd (MR): La proposition de 

Mme Liekens vise à réaffirmer l'universalité des 

droits humains. En Ouganda, la situation de la 

communauté LGBTQI+, dont les membres sont 

victimes d'intimidation et de poursuites, se dégrade. 

Mon groupe et moi-même avons soutenu cette 

proposition de résolution car elle souligne la 

nécessité de combattre les discriminations basées 

sur l'orientation sexuelle. Nos ministres des Affaires 

étrangères Didier Reynders puis Philippe Goffin ont 

fait du combat pour l'égalité des chances, quelles 

que soient l'orientation ou l'identité sexuelles, une 

priorité de notre politique étrangère. 

 

 

Nous soutiendrons cette proposition de résolution.  

 

18.05  Michel De Maegd (MR): Met het voorstel 

van mevrouw Liekens wordt het universele karakter 

van de mensenrechten herbevestigd. In Uganda 

verslechtert de situatie van de lhbtqi-gemeenschap, 

die er het slachtoffer is van intimidatie en 

vervolging. Mijn fractie en ikzelf hebben dit voorstel 

van resolutie gesteund, omdat het wijst op de 

noodzaak om te strijden tegen discriminatie op 

basis van seksuele geaardheid. Onze 

opeenvolgende ministers van Buitenlandse Zaken, 

Didier Reynders en Philippe Goffin, hebben 

gestreden voor gelijke kansen, ongeacht de 

seksuele geaardheid of de genderidentiteit. Dat was 

een speerpunt van ons buitenlands beleid. 

 

Wij zullen dit voorstel van resolutie steunen. 

 

18.06  Els Van Hoof (CD&V): En adoptant la 

présente proposition de résolution – beaucoup 

d'autres propositions relatives à la discrimination 

des personnes homosexuelles ou bisexuelles ont 

été déposées en commission des Relations 

extérieures –, le Parlement lance un signal 

important pour poursuivre la lutte contre la 

discrimination dans le monde entier. Nos 

amendements relatifs à la coopération au 

développement, au Conseil de sécurité des Nations 

Unies et à la dépénalisation ont conféré encore plus 

de poids à la proposition de résolution. Nous la 

soutenons, dès lors, sans réserve. 

 

18.06  Els Van Hoof (CD&V): Met deze resolutie – 

in de commissie voor Buitenlandse Zaken liggen 

nog veel voorstellen over de discriminatie van 

holebi's voor – geeft het Parlement een belangrijk 

signaal om tegen die discriminatie te blijven strijden, 

wereldwijd. Onze amendementen over 

ontwikkelingssamenwerking, de VN-Veiligheidsraad 

en de verwijdering uit het strafrecht hebben de 

resolutie nog sterker gemaakt. Wij steunen ze dus 

voluit. 

 

18.07  Nabil Boukili (PVDA-PTB): La résolution 

vise à faire reconsidérer par les autorités 

ougandaises leur proposition de loi violant les droits 

fondamentaux des LGBTQI+; à condamner le 

discours de haine de M. Simon Lokodo; à rappeler 

au gouvernement ougandais ses obligations en 

vertu du droit international et de l'Accord de 

Cotonou; et à renforcer les mécanismes de recours 

au sein de la police en cas de violations des droits 

de l'homme.  

 

 

18.07  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Deze resolutie 

strekt ertoe de Ugandese overheid ertoe op te 

roepen om haar wetsvoorstel, dat de fundamentele 

rechten van de lhbtqi-gemeenschap schendt, te 

herzien; de hate speech van de heer Simon Lokodo 

te veroordelen; de Ugandese regering te herinneren 

aan haar verplichtingen die voortvloeien uit het 

internationaal recht en de Overeenkomst van 

Cotonou; en de verhaalmechanismen bij de politie 

in geval van mensenrechtenschendingen te 

versterken. 
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Mon groupe s'oppose à la discrimination et à la 

persécution de personnes sur base de leurs 

préférences sexuelles, religieuses ou 

philosophiques.  

 

En Europe, les droits des LGBTQI+ sont menacés 

par les partis d'extrême droite. Il faut traiter la 

problématique de manière plus globale pour 

garantir les droits de chacun. 

 

Mijn fractie verzet zich tegen discriminatie en 

vervolging van personen op basis van hun 

seksuele, religieuze of levensbeschouwelijke 

voorkeuren. 

 

In Europa vormen de extreemrechtse partijen een 

bedreiging voor de rechten van de lhbtqi-

gemeenschap. We kunnen de rechten van eenieder 

pas garanderen als we de problematiek globaler 

aanpakken. 

 

18.08  Kurt Ravyts (VB): Je présume que 

M. Boukili range mon groupe politique parmi 

l'extrême droite mais je tiens à faire observer que le 

Vlaams Belang compte un conseiller communal 

transsexuel à Blankenberge. 

 

18.08  Kurt Ravyts (VB): Ik neem aan dat de 

heer Boukili mijn fractie bij extreemrechts plaatst, 

maar ik wil er op wijzen dat Vlaams Belang een 

transseksueel gemeenteraadslid in Blankenberge 

heeft. 

 

18.09  Goedele Liekens (Open Vld): Cette 

résolution a été adoptée à la quasi-unanimité en 

commission des Relations extérieures. Il reste 

toutefois navrant qu'en l'an 2020, nous devions 

encore voter une résolution sur les droits des 

LGBTI+. 

 

En Ouganda, l'homophobie est même attisée par 

les autorités. Le secrétaire d'État ougandais à 

l'Éthique et l'Intégrité a en effet voulu réinstaurer 

une loi de 2009 permettant de condamner à mort 

les homosexuels. À la suite des protestations de la 

communauté internationale, le porte-parole de 

Museveni a annoncé l'abandon de ce projet vu que 

la législation actuelle, qui permet une condamnation 

à perpétuité, est déjà suffisamment sévère. 

 

18.09  Goedele Liekens (Open Vld): Deze 

resolutie werd bijna unaniem goedgekeurd in de 

commissie voor Buitenlandse Zaken. Het blijft 

echter intriest dat er anno 2020 nog gestemd moet 

worden over een resolutie over LGBTI+-rechten. 

 

 

In Uganda wordt de homofobie zelfs aangewakkerd 

door de overheid. De Ugandese staatssecretaris 

van Ethiek en Integriteit wilde immers een wet uit 

2009 opnieuw in het leven roepen waardoor 

homoseksuelen ter dood kunnen worden 

veroordeeld. Na protest van de internationale 

gemeenschap verkondigde de woordvoerder van 

Museveni dat ze het niet zouden doen, omdat de 

huidige wetgeving, met mogelijke levenslange 

veroordeling, al voldoende streng is. 

 

Il est important de continuer à lutter contre la 

discrimination liée à l'orientation sexuelle. L'amour 

est l'amour et le sexe est le sexe, peu importe avec 

qui, pour autant que ce soit entre adultes 

consentants. Même les membres du Vlaams 

Belang devraient acquiescer. Le contraire serait 

regrettable. 

 

Il ne s'agit pas seulement de l'Ouganda. D'autres 

résolutions sont mises sur la table. J'ai également 

approuvé l'amendement de DéFI, de sorte que les 

résolutions datant de la 53e et de la 54e législature 

seront, elles aussi, incluses dans le texte. Nous 

demandons donc la décriminalisation universelle de 

l'homosexualité. 

 

J'espère que nous pourrons tous sortir en arborant 

un drapeau arc-en-ciel. 

 

Het is belangrijk om ons te blijven verzetten tegen 

discriminatie wegens geaardheid. Liefde is liefde en 

seks is seks, ongeacht met wie zolang het gaat om 

volwassenen die hun toestemming gegeven 

hebben. Ik zie zelfs bij Vlaams Belang knikken. 

Toch niet? Oei, spijtig. 

 

 

Het gaat uiteraard niet alleen om Uganda. Er 

komen nog resoluties aan. Ik heb ook het 

amendement van DéFI ondertekend, waardoor ook 

de resoluties uit de 53ste en 54ste regeerperiode 

worden opgenomen in de tekst. Zo vragen wij de 

wereldwijde opheffing van strafbaarheidstelling van 

homoseksualiteit. 

 

Ik hoop dat wij straks allen met een regenboogvlag 

mogen buitengaan. 

 

18.10  Sophie Rohonyi (DéFI): Des États 

persistent à criminaliser, discriminer et humilier des 

personnes sur la base de leur orientation sexuelle, y 

compris dans des pays avec lesquels la Belgique 

18.10  Sophie Rohonyi (DéFI): Er zijn nog steeds 

landen waar mensen op grond van hun seksuele 

geaardheid gecriminaliseerd, gediscrimineerd en 

vernederd worden, ook landen waarmee België 
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entretient des relations économiques, diplomatiques 

ou des partenariats de coopération. Les propos 

tenus par le secrétaire d'État ougandais M. Lokodo 

sont inacceptables. De telles lois exposent des 

citoyens à des arrestations, des poursuites, des 

peines d'emprisonnement et même – dans cinq 

pays au moins – à la peine de mort. 

 

Avec la présente proposition de résolution, la 

Belgique rappelle que, dans sa coopération avec 

l'Ouganda, elle conditionne son aide au respect des 

droits humains de manière générale et à ceux des 

personnes LGBTQI+ en particulier. C'est pourquoi il 

était nécessaire que ce texte se concentre sur la 

situation ougandaise. Cela constitue aussi une mise 

en garde pour tous nos États partenaires. 

 

economische en diplomatieke betrekkingen of 

samenwerkingspartenariaten heeft. De uitlatingen 

van de Ugandese staatssecretaris Lokodo zijn 

onaanvaardbaar. Dergelijke wetten stellen burgers 

bloot aan arrestatie, vervolging, gevangenisstraf en 

zelfs – in ten minste vijf landen – de doodstraf. 

 

 

Via dit voorstel van resolutie herinnert België eraan 

dat het in het kader van zijn 

ontwikkelingssamenwerking met Uganda zijn hulp 

afhankelijk maakt van de eerbiediging van de 

mensenrechten in het algemeen en van de rechten 

van de lgbti+'s in het bijzonder. Daarom was het 

nodig dat er in de voorliggende tekst op de situatie 

in Uganda gefocust werd. Dit is ook een 

waarschuwing voor al onze partnerlanden. 

 

J'en profite pour dénoncer l'instrumentalisation par 

l'extrême droite des violations des droits des 

LGBTQI+, quand elle veut faire croire que ces 

violations seraient le fait de la communauté 

musulmane. L'homophobie n'est pas propre à une 

communauté. Elle est présente dans tous les pays, 

se nourrit de raccourcis simplistes tels que les 

vôtres et de l'intolérance que cela génère. Mon 

groupe soutient pleinement cette proposition de 

résolution. 

 

 

 

Avec Mme Liekens, j'ai déposé un amendement en 

vue d'ajouter aux considérants la résolution du 

23 juin 2016, ainsi que la résolution du Sénat allant 

dans le même sens, qui prennent en compte les 

principes de Yogyakarta relatifs au respect de 

l'orientation sexuelle. La communauté LGBTQI+ est 

une cible de choix pour les ennemis de la 

démocratie et de la liberté. Nous devrons toujours 

œuvrer pour sa protection et son respect afin que 

chacun puisse être libre d'être soi-même. 

 

Ik maak van de gelegenheid gebruik om aan de 

kaak te stellen dat extreemrechts de schending van 

de rechten van de lgbti+-personen 

instrumentaliseert wanneer zij wil doen geloven dat 

die schendingen zouden gebeuren door de 

moslimgemeenschap. Homofobie is niet eigen aan 

een gemeenschap. Dat fenomeen treft men in het 

hele land aan. Het wordt gevoed door simplistische 

voorstellingen zoals de uwe en door de 

onverdraagzaamheid die daaruit voortvloeit. Mijn 

fractie staat volledig achter dit voorstel van 

resolutie.  

 

Samen met mevrouw Liekens heb ik een 

amendement ingediend om de resolutie van 23 juni 

2016 en de resolutie van de Senaat van een 

gelijkaardige strekking aan de consideransen toe te 

voegen. In beide resoluties wordt er rekening 

gehouden met de Yogyakarta-beginselen 

aangaande de eerbiediging van de seksuele 

geaardheid. De lgbti+-gemeenschap is een 

uitgelezen doelwit voor de vijanden van de 

democratie en van de vrijheid. We moeten ons 

steeds blijven inzetten voor de bescherming en de 

eerbiediging van die gemeenschap, opdat iedereen 

de vrijheid heeft om zichzelf te zijn.  

 

18.11  Goedele Liekens (Open Vld): Je comprends 

la préoccupation de la coopération au 

développement, mais pour moi, il s'agit plutôt d'une 

arme destinée à transposer nos normes et nos 

valeurs. La coopération au développement n'est 

pas un pied dans la porte mais un moyen qui 

permet de lutter de l'intérieur. Il est vrai qu'il faut 

imposer des conditions, mais sans pour autant 

arrêter la coopération. C'est un cheval de Troie, une 

manœuvre qui a d'ailleurs réussi.  

 

18.11  Goedele Liekens (Open Vld): Ik begrijp de 

bezorgdheid over ontwikkelingssamenwerking, 

maar voor mij is dit eerder een wapen om onze 

waarden en normen over te brengen. 

Ontwikkelingssamenwerking is geen voet tussen de 

deur, maar een manier om van binnenuit te kunnen 

strijden. Uiteraard zijn er voorwaarden nodig, maar 

we moeten er niet mee stoppen. Het is een Paard 

van Troje, en dat was ook een goede zet. 

 

La présidente: La discussion est close. 

 

De voorzitter: De bespreking is gesloten. 
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Amendements déposés: 

 

Ingediende amendementen: 

 

Considerans/Considérant S(n) 

22 – Annick Ponthier cs (847/8) 

Considerans/Considérant T(n) 

23 – Annick Ponthier cs (847/8) 

Verzoek/Demande 1 

24 – Annick Ponthier cs (847/8) 

Verzoek/Demande 6 

25 – Annick Ponthier cs (847/8) 

Considerans/Considérant C 

26 – Sophie Rohonyi cs (847/8) 

 

Considerans/Considérant S(n) 

22 – Annick Ponthier cs (847/8) 

Considerans/Considérant T(n) 

23 – Annick Ponthier cs (847/8) 

Verzoek/Demande 1 

24 – Annick Ponthier cs (847/8) 

Verzoek/Demande 6 

25 – Annick Ponthier cs (847/8) 

Considerans/Considérant C 

26 – Sophie Rohonyi cs (847/8) 

 

Le vote sur les amendements est réservé. 

 

De stemming over de amendementen wordt 

aangehouden. 

 

Le vote sur les amendements réservés et sur 

l’ensemble de la proposition aura lieu 

ultérieurement. 

 

De stemming over de aangehouden 

amendementen en over het geheel van het voorstel 

zal later plaatsvinden. 

 

19 Proposition de résolution relative à une 

modification du Code de la route en ce qui 

concerne la largeur des remorques tractées par 

les vélos pour le transport de choses (581/1-6) 

 

19 Voorstel van resolutie over een wijziging van 

de Wegcode, in verband met de breedte van door 

fietsen getrokken aanhangwagens voor het 

vervoer van goederen (581/1-6) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Emmanuel Burton, Philippe Goffin, David Clarinval, 

Benoît Piedboeuf, Florence Reuter, Vincent 

Scourneau. 

 

Emmanuel Burton, Philippe Goffin, David Clarinval, 

Benoît Piedboeuf, Florence Reuter, Vincent 

Scourneau. 

 

Discussion 

 

Bespreking 

 

Le texte adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (581/6) 

 

De door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (581/6) 

 

L’intitulé a été modifié par la commission en 

"proposition de résolution relative à une modification 

du code de la route en ce qui concerne la largeur 

des remorques tirées par des bicyclettes pour le 

transport de choses". 

 

Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in 

"voorstel van resolutie over een wijziging van de 

wegcode, in verband met de breedte van door 

fietsen getrokken aanhangwagens voor het vervoer 

van zaken". 

 

19.01  Sarah Schlitz, rapporteur: Je me réfère au 

rapport écrit. 

 

19.01  Sarah Schlitz, rapporteur: Ik verwijs naar 

het schriftelijk verslag. 

 

19.02 Wouter Raskin (N-VA): Dans cette 

résolution, il est demandé au gouvernement de 

modifier l'arrêté royal de décembre 1975 pour 

permettre, dans le cadre de projets-pilotes, de faire 

passer la largeur maximale des remorques tractées 

par les vélos à 1,20 mètre et partant, de modifier un 

certain nombre de dispositions pour garantir la 

sécurité. Certaines initiatives s'inscrivent dans le 

transfert modal de la camionnette vers le vélo en 

zone urbaine. Compte tenu des énormes défis qui 

nous attendent, il est intéressant d'examiner plus 

avant cette possibilité dans le cadre d'un projet-

pilote. C'est aussi la raison pour laquelle nous 

19.02  Wouter Raskin (N-VA): In deze resolutie 

wordt de regering gevraagd het KB van december 

1975 te wijzigen om proefprojecten mogelijk te 

maken waarbij de maximale breedte van 

aanhangwagens van fietsen tot 1,20 meter wordt 

opgetrokken en, aansluitend, een aantal andere 

bepalingen te wijzigen om de veiligheid te 

waarborgen. Een en ander kadert in de modal shift 

van de bestelwagen naar de fiets in stedelijk 

gebied. Gelet op de enorme uitdagingen waar we 

vandaag voor staan, is het interessant deze 

mogelijkheid via een proefproject nader te 

onderzoeken. Dat is meteen ook de reden waarom 
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n'approuvions pas l'amendement du groupe Ecolo-

Groen visant à supprimer le terme "projet-pilote". 

Reste à savoir si l'infrastructure actuelle est bien 

adaptée à ce projet. Pour autant que cette 

proposition reste provisoirement limitée à des 

projets-pilotes, nous la trouvons très judicieuse. 

 

we het niet eens waren met het amendement van 

de Ecolo-Groen-fractie om het woord 'proefproject' 

te schrappen. Vraag is immers of de infrastructuur 

vandaag wel voldoende is aangepast. Voor zover dit 

voorstel voorlopig tot proefprojecten beperkt blijft, 

vinden we het zeer zinvol.  

 

19.03  Emmanuel Burton (MR): Les enjeux de 

mobilité, du réchauffement climatique, des 

pollutions aérienne et sonore et de qualité de vie 

nous poussent à réduire la pression du trafic 

motorisé. Nous encourageons le transfert modal 

des marchandises vers le vélo. 

 

Notre réglementation est un obstacle aux 

remorques de vélo transportant les palettes Europe. 

Nous demandons donc au gouvernement de 

modifier l'arrêté royal de décembre 1975 pour porter 

à 1,2 mètre la largeur maximale d'une remorque de 

vélo. Il faudra ensuite modifier d'autres dispositions 

du Code de la route pour une circulation sûre des 

vélos-cargos. 

 

 

Ayant déjà réalisé l'expérience, la Région 

bruxelloise souligne le bien-fondé du choix. Au vu 

des avis favorables des Régions flamande et 

wallonne et de Vias, il faut offrir une sécurité 

juridique à ces nouveaux acteurs. 

 

 

Nous espérons le même soutien qu'en commission 

pour le vote de cette résolution. 

 

19.03  Emmanuel Burton (MR): De uitdagingen op 

het stuk van mobiliteit, klimaatopwarming, 

luchtvervuiling en geluidshinder nopen ons ertoe de 

druk van het gemotoriseerde verkeer te 

verminderen. We stimuleren de modal shift naar 

goederenvervoer met de fiets. 

 

Onze regelgeving vormt een hindernis voor 

fietskarren die europallets vervoeren. We vragen 

dan ook dat de regering het koninklijk besluit van 

1 december 1975 aanpast om de toegestane 

maximumbreedte van een fietskar op te trekken tot 

1,2 meter. Vervolgens zullen er nog andere 

bepalingen van het verkeersreglement moeten 

worden aangepast opdat vrachtfietsen veilig kunnen 

rondrijden. 

 

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, dat het 

experiment al heeft uitgevoerd, benadrukt dat het 

een goede keuze was. Gezien de gunstige adviezen 

van het Vlaams Gewest, het Waals Gewest en Vias 

institute moeten we rechtszekerheid verlenen aan 

deze nieuwe mobiliteitsactoren. 

 

We hopen dat deze resolutie met dezelfde steun als 

in de commissie wordt goedgekeurd. 

 

19.04  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Mon groupe 

est heureux de soutenir ce texte. La dimension des 

remorques est importante pour le secteur de la 

logistique. En Belgique, la largeur autorisée des 

remorques de vélo ne peut excéder 1 mètre, or la 

largeur des palettes Europe est de 1,2 mètre. 

 

19.04  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Mijn fractie 

steunt dit voorstel graag. De afmetingen van 

fietskarren zijn een belangrijk gegeven voor de 

logistieke sector. In België is de maximale 

toegestane breedte van fietskarren 1 meter, terwijl 

europallets 1,2 meter breed zijn. 

 

Cette proposition vise à soutenir un secteur 

essentiel pour nos objectifs climatiques et la qualité 

de vie en ville. 

 

 

Le secteur de la livraison représente 15 % des 

véhicules entrant en ville; ces véhicules polluants 

permettent peu de partage de l'espace public. Selon 

certaines études, le transport par vélo-cargo 

pourrait remplacer 50 % de la livraison motorisée et 

serait une opportunité pour décongestionner nos 

villes. 

 

 

 

Le secteur attend cette proposition; un projet pilote 

en cours à Bruxelles se passe bien. Les entreprises 

Met dit wetsvoorstel wil men een sector 

ondersteunen die essentieel is voor onze 

klimaatdoelstellingen en voor de levenskwaliteit in 

de steden. 

 

De sector van de koerierdiensten is 

verantwoordelijk voor 15 % van de voertuigen die 

de steden binnenrijden. Die vervuilende voertuigen 

laten nog weinig ruimte over om de openbare weg 

te delen. Volgens bepaalde studies zou het 

transport met cargofietsen 50 % van de leveringen 

met motorvoertuigen kunnen vervangen. Dat zou 

een opportuniteit zijn om het verkeer in onze steden 

vlotter te doen verlopen. 

 

De sector wacht op dit wetsvoorstel. In Brussel 

loopt er een pilootproject en dat verloopt goed. De 
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attendent un cadre juridique clair. 

 

L'avis de la Région wallonne est très favorable et 

demande qu'on ne se limite pas au projet pilote. La 

Région bruxelloise a rendu un avis fouillé. Le 

rapport du projet pilote fait état de l'absence 

d'incident et encourage à soutenir ce mode de 

transport. L'avis de la Région flamande est arrivé 

après le vote en commission. 

 

bedrijven verwachten een duidelijk juridisch kader. 

 

Het advies van het Waals Gewest is zeer gunstig. 

Er wordt gevraagd dat men zich niet beperkt tot een 

pilootproject. Het Brussels Gewest heeft een 

doorwrocht advies uitgebracht. In het verslag van 

het pilootproject wordt er gemeld dat er zich geen 

ongevallen hebben voorgedaan en wordt er een 

lans gebroken om dat vervoermiddel te 

ondersteunen. Het advies van het Vlaams Gewest 

werd uitgebracht na de stemming in de commissie. 

In het Vlaams Gewest is men bezorgd wegens de 

specificiteit van het grondgebied en de dichtheid 

van het fietsverkeer.  

 

Nous soutiendrons la proposition de résolution sans 

redéposer notre amendement. 

 

Le Code de la route doit évoluer, inclure et 

sécuriser les transports doux. 

 

Wij zullen het voorstel van resolutie steunen, en ons 

amendement niet opnieuw indienen. 

 

De Wegcode moet evolueren en ook aandacht 

hebben voor de duurzame transportmodi én hun 

veiligheid. 

 

19.05  Frank Troosters (VB): Nous évaluons 

chaque proposition quant à son contenu. Cette 

proposition prévoit une amélioration technique pour 

les personnes actives dans le secteur logistique et 

c'est pourquoi nous la soutiendrons. 

 

19.05  Frank Troosters (VB): We beoordelen elk 

voorstel op zijn inhoud. Dit voorstel houdt een 

technische verbetering in voor wie actief is in de 

logistieke sector en daarom zullen we het steunen.  

 

19.06  Jef Van den Bergh (CD&V): Nous 

soutiendrons cette proposition, qui vise à permettre 

des projets pilotes au moyen de remorques pour 

bicyclettes plus larges. La largeur maximale est 

portée à 1,20 mètre, soit la valeur d'une palette 

Europe, ce qui n'est pas sans importance dans le 

secteur logistique. On peut ainsi promouvoir le 

transport durable pour le "dernier kilomètre". Il a été 

proposé d'instaurer d'emblée la mesure de manière 

généralisée, mais il est plus sage – comme proposé 

dans la présente proposition de résolution – de 

procéder à l'aide de projets pilotes. La mesure 

pourrait en effet avoir un impact négatif sur 

l'utilisation de la bicyclette en général. Je songe à 

cet égard à la critique précédemment formulée par 

notre collègue Vandenbroucke quant à l'idée de 

concentrer tous les véhicules pouvant servir 

d'alternative à la voiture sur une piste cyclable 

étroite. 

 

19.06  Jef Van den Bergh (CD&V): We zullen dit 

voorstel, dat ertoe strekt proefprojecten met bredere 

aanhangwagens voor fietsen mogelijk te maken, 

steunen. De maximale breedte wordt opgetrokken 

tot 1,20 meter, dat is de breedte van een Europallet, 

wat niet onbelangrijk is in de logistieke sector. Op 

die manier kan men het duurzame last mile-vervoer 

van goederen bevorderen. Er werd voorgesteld om 

de maatregel meteen veralgemeend in te voeren, 

maar het is wijzer – zoals in dit voorstel van 

resolutie wordt voorgesteld – met proefprojecten te 

werken. De maatregel zou immers een negatieve 

impact kunnen hebben op het fietsgebruik in het 

algemeen. Daarbij heb ik de kritiek in het 

achterhoofd die collega Vandenbroucke eerder 

formuleerde rond het samenbrengen van alle 

alternatieve voertuigen voor de wagen op een 

smalle fietsstrook  

 

19.07  Joris Vandenbroucke (sp.a): Pour le 

groupe sp.a, il est positif qu'un nombre croissant 

d'opérateurs logistiques se tournent vers des 

modes de transport durables. Cette démarche est 

nécessaire pour améliorer la qualité de l'air ainsi 

que la sécurité routière tout en préservant la viabilité 

de nos villes. 

 

Je me suis abstenu lors du vote en commission. 

Nous voterons à présent pour cette proposition 

19.07  Joris Vandenbroucke (sp.a): De sp.a-

fractie vindt het positief dat steeds meer logistieke 

spelers de overstap maken naar duurzame modi. 

Dat is nodig voor de luchtkwaliteit en de 

verkeersveiligheid in en de leefbaarheid van onze 

steden. 

 

 

In de commissie heb ik mij bij de stemming 

onthouden. Hier zullen wij voorstemmen, omdat het 



CRABV 55 PLEN 025 20/02/2020  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

41 

étant donné qu'il s'agit d'un projet pilote. 

 

Le transfert modal suppose cependant des 

mesures nettement plus fondamentales dans le 

cadre de l'organisation de notre espace public. 

Beaucoup de grandes villes flamandes ont déjà 

remplacé les pistes cyclables par des rues 

cyclables dans lesquelles les cyclistes ont 

systématiquement la priorité. Nous devons donner 

la priorité aux véhicules zéro émissions et 

abandonner le principe des bandes étroites pour 

cyclistes. 

 

om een proefproject gaat.  

 

Een modal shift veronderstelt echter veel 

fundamentelere ingrepen in de organisatie van onze 

openbare ruimte. In veel Vlaamse centrumsteden 

worden fietspaden al vervangen door fietsstraten, 

waar fietsers altijd voorrang hebben. We moeten 

voorrang geven aan emissievrije voertuigen en we 

moeten af van de smalle fietsstroken.  

 

La présidente: La discussion est close. 

 

De voorzitter: De bespreking is gesloten.  

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Le vote sur la proposition aura lieu ultérieurement. 

 

De stemming over het voorstel zal later 

plaatsvinden. 

 

20 Proposition de loi modifiant la loi du 

24 janvier 1977 relative à la protection de la santé 

des consommateurs en ce qui concerne les 

denrées alimentaires et les autres produits, 

concernant la publicité pour les produits à base 

de tabac (210/1-5) 

- Proposition de loi instaurant une interdiction 

totale de la publicité en faveur des produits du 

tabac (857/1-2) 

 

20 Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 

24 januari 1977 betreffende de bescherming van 

de gezondheid van de gebruikers op het stuk van 

de voedingsmiddelen en andere produkten, wat 

de reclame voor producten op basis van tabak 

betreft (210/1-5) 

- Wetsvoorstel tot instelling van een volledig 

reclameverbod voor tabaksproducten (857/1-2) 

 

Propositions déposées par: 

 

Voorstellen ingediend door: 

 

- 210: Catherine Fonck, Karin Jiroflée, Els Van Hoof 

- 857: Karin Jiroflée, Jan Bertels. 

 

- 210: Catherine Fonck, Karin Jiroflée, Els Van Hoof 

- 857: Karin Jiroflée, Jan Bertels. 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

20.01  Barbara Creemers, rapporteur: La 

proposition de loi initiale émane de Mme Fonck et a 

trait à l'interdiction de la publicité pour les produits 

du tabac. Lors du débat en commission, plusieurs 

propositions de loi y ont été jointes: les propositions 

de loi de Mme Van Hoof sur la vente de produits du 

tabac dans des distributeurs automatiques et sur la 

publicité pour et la vente de produits du tabac, une 

proposition supplémentaire de Mme Fonck visant à 

renforcer la lutte contre le tabagisme et une 

proposition de loi de Mme Jiroflée visant une 

interdiction totale de la publicité pour les produits du 

tabac. 

 

Lors d'une réunion suivante, deux propositions de 

loi ont encore été déposées par Mme Fonck: une 

proposition de loi relative à l'interdiction de fumer 

dans une voiture véhiculant des enfants et une 

proposition contre la banalisation de la cigarette 

électronique. 

 

20.01  Barbara Creemers, rapporteur: Het 

oorspronkelijke wetsvoorstel komt van 

mevrouw Fonck en gaat over het verbod op 

reclame op tabaksproducten. In de 

commissiebespreking is daar een aantal 

wetsvoorstellen aan toegevoegd: wetsvoorstellen 

van mevrouw Van Hoof over de verkoop van 

tabaksproducten in automaten en over reclame 

voor en verkoop van tabaksproducten, een extra 

voorstel van mevrouw Fonck om de strijd tegen het 

roken op te voeren en een wetsvoorstel van 

mevrouw Jiroflée over een volledig reclameverbod 

op tabaksproducten. 

 

In een volgende zitting kwamen er nog twee 

wetsvoorstellen van mevrouw Fonck bij: een 

wetsvoorstel over rookvrij rijden als er kinderen in 

de auto zitten en een voorstel tegen de aanvaarding 

en verspreiding van de e-sigaret. 
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La commission a décidé de poursuivre les travaux 

sur la base de la proposition de loi instaurant une 

interdiction généralisée de la publicité en faveur des 

produits du tabac de Mme Fonck et Mme Jiroflée. 

Au même moment, nous avons également voté sur 

l'interdiction de fumer en voiture. Cette proposition 

sera renvoyée à la commission. 

 

Il a également été décidé de déplacer les éléments 

points de vente, distributeurs automatiques et 

cigarette électronique vers des réunions et groupes 

de travail au sein desquels les parlementaires 

travaillent ensemble. 

 

Lors du travail préparatoire, nous avons sollicité les 

avis du ministre des Classes moyennes, des 

Indépendants et des PME, ainsi que de la 

Fondation contre le Cancer, de l'UNIZO et de 

Perstablo et ProDiPresse. Tous ces avis ont été 

repris dans le rapport. 

 

Aujourd'hui, il est donc uniquement question de 

l'interdiction de la publicité. Il existe déjà une 

interdiction de la publicité pour les produits du 

tabac, qui souffre encore quelques exceptions, 

comme la publicité sur les devantures de magasins 

de tabac et de journaux. Cette publicité était encore 

autorisée aux comptoirs également. 

 

De commissie heeft dan beslist door te gaan op het 

wetsvoorstel over het algemeen reclameverbod op 

tabaksproducten van mevrouw Fonck en 

mevrouw Jiroflée. Op hetzelfde moment hebben wij 

ook over het rookverbod in de auto gestemd. Dat 

voorstel wordt naar de commissie teruggezonden.  

 

 

Ook is beslist om de onderwerpen verkooppunten, 

automaten en de e-sigaret te verplaatsen naar 

vergaderingen en werkgroepen, waarin de 

parlementsleden onderling aan de slag gaan. 

 

 

Tijdens de voorbereiding hebben wij adviezen 

gevraagd aan de minister van Middenstand, 

Zelfstandigen en Kmo's, alsook aan de Stichting 

tegen Kanker, aan UNIZO en aan Perstablo en 

ProDiPresse. Alle genoemde adviezen zijn in het 

verslag opgenomen. 

 

Vandaag gaat het dus enkel over het 

reclameverbod. Er bestaat al een reclameverbod op 

tabaksproducten, waarop nog een aantal 

uitzonderingen zijn, zoals reclame op de voorgevels 

van tabaks- en krantenwinkels. Ook op de 

toonbanken was het nog toegestaan. 

 

Mme Fonck a indiqué, lors de la discussion 

générale, qu'il serait très étrange que la 

réglementation relative aux paquets de cigarettes 

neutres entre en vigueur en janvier alors que des 

exceptions seraient autorisées simultanément en 

matière de publicité. Elle voulait régler cette 

question sur-le-champ. Mme Jiroflée a parlé d'un 

pas dans la direction d'une société sans tabac. 

 

La proposition de loi a été adoptée à l'unanimité. 

Conformément à l'amendement qui a été adopté, 

toutefois, la loi n'entrera pas en vigueur dans un 

délai de six mois mais bien au 1er janvier 2021, afin 

de répondre à la demande des commerçants de 

disposer d'un délai suffisant pour régler leur 

administration et l'aménagement des commerces. 

 

Ce document n'est assurément pas le dernier à 

vous être soumis en la matière par la commission 

de la Santé publique, puisque quantité d'autres 

propositions de loi sont sur le point d'être discutées 

en rapport avec le tabac. (Applaudissements) 

 

Mevrouw Fonck vond tijdens de algemene 

bespreking dat het wel heel vreemd zou zijn om in 

januari te starten met de regelgeving rond neutrale 

verpakkingen van sigaretten, maar tegelijk wel nog 

uitzonderingen op reclame toe te staan. Zij wilde dat 

nu aanpakken. Mevrouw Jiroflée noemde het een 

stap in de richting van de rookvrije samenleving. 

 

 

Het voorstel werd dus unaniem goedgekeurd, maar 

er is wel een amendement aangenomen, waardoor 

de inwerkingtreding van de wet er niet over zes 

maanden komt, maar op 1 januari 2021 om 

tegemoet te komen aan de vraag van de winkels 

om voldoende tijd te hebben voor de administratie 

en de inrichting van hun winkel.  

 

Dit is echter zeker niet het laatste uit de commissie 

voor Gezondheid zal komen in verband met tabak, 

want er staan nog heel wat wetsvoorstellen ter 

bespreking klaar. (Applaus) 

 

20.02  Yoleen Van Camp (N-VA): Le groupe N-VA 

soutiendra la proposition de loi. Bien que nous 

ayons déjà pu faire reculer sérieusement le 

phénomène du tabagisme, l'on dénombre toujours 

19 % de fumeurs dans notre pays. C'est, toutefois, 

5 % de fumeurs en moins qu'il y a 10 ans et 10 % 

20.02  Yoleen Van Camp (N-VA): De N-VA-fractie 

zal het wetsvoorstel steunen. Hoewel wij de 

problematiek inzake roken al flink hebben kunnen 

terugdringen, zijn er toch nog altijd 19 % rokers in 

ons land. Dat is 5 % minder dan 10 jaar geleden en 

10 % minder dan 20 jaar geleden. Het aantal gaat 
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de moins qu'il y a 20 ans. Leur nombre diminue 

donc régulièrement, mais il reste beaucoup à faire 

en la matière. Ainsi, le nombre d'hommes qui 

fument reste nettement plus élevé. Fumer revêt 

même aussi un aspect communautaire. En Flandre, 

la diminution du nombre de fumeurs – et surtout 

des jeunes fumeurs – est nettement plus importante 

qu'à Bruxelles et en Wallonie. Le chiffre est de 8 % 

en Flandre, contre 15 % à Bruxelles et 14 % en 

Wallonie.  

 

wel gestaag achteruit, maar er blijft nog veel werk 

op de plank. Zo is het aantal rokers bij mannen een 

pak hoger. Zelfs roken is communautair getint. In 

Vlaanderen is het aantal rokers, zeker bij jongeren, 

al veel feller teruggedrongen dan in Brussel en 

Wallonië. Vlaanderen zit op 8 %. In Brussel en 

Wallonië is dat 15 % en 14 %. 

 

La cigarette reste la principale cause de décès en 

Europe et nous coûte, en dépit des recettes des 

accises, 11 milliards d'euros par an. Trois quarts 

des fumeurs aimeraient eux-mêmes arrêter mais 

pour beaucoup, cette démarche est difficile. C'est 

pourquoi nos efforts en commission ont surtout 

tendu à ce que le moins possible de gens 

commencent à fumer. 

 

La moitié des fumeurs ont commencé à fumer entre 

16 et 18 ans. Les adolescents sont sensibles aux 

substances addictives et à la publicité. La 

proposition à l'examen tend surtout à empêcher les 

jeunes de commencer à fumer. 

 

Après une augmentation importante du nombre de 

fumeurs avant 2000, les premières mesures contre 

la publicité ont été prises. Le nombre de jeunes 

fumeurs a ensuite sensiblement baissé. 

 

Notre groupe soutient toute proposition qui tend à 

préserver la santé de notre population et en 

particulier des jeunes. Nous nous réjouissons 

d'avoir pu trouver ensemble en commission une 

solution très constructive qui soit également 

équitable pour le secteur. Celui-ci doit en effet avoir 

le temps de s'adapter. 

 

Nous continuerons à nous intéresser à ce dossier 

au sein d'un groupe de travail. J'espère que nous 

pourrons encore formuler de nombreuses 

propositions pour protéger la population et garantir 

sa santé. (Applaudissements) 

 

Roken blijft de belangrijkste oorzaak van vroegtijdig 

overlijden in Europa en kost ons, ondanks de 

opbrengsten van de accijnzen, 11 miljard euro per 

jaar. Drie vierde van de rokers zou zelf graag 

stoppen, maar voor velen gaat dat erg moeilijk. 

Vandaar onze inspanningen in de commissie om 

vooral de instroom in te perken en ervoor te zorgen 

dat zo weinig mogelijk mensen ermee beginnen. 

 

De helft van de rokers is tussen 16 en 18 jaar 

begonnen met roken. Adolescenten zijn gevoelig 

voor afhankelijkmakende stoffen en ook voor 

reclame. Dit voorstel wil dus vooral jongeren 

beschermen tegen starten met roken. 

 

Na de felle stijging in de aanloop naar 2000 zijn de 

eerste maatregelen voor reclameverboden 

genomen. Het aantal jongeren dat tabak gebruikt, is 

daarna duidelijk gedaald.  

 

Onze fractie steunt elk voorstel dat de gezondheid 

van onze bevolking, en in het bijzonder die van 

jongeren, ten goede komt. Het verheugt ons dat we 

in de commissie samen heel constructief een 

oplossing hebben gezocht die ook billijk is voor de 

sector. Die moet immers de tijd krijgen om zich aan 

te passen.  

 

Wij blijven hier in een werkgroep mee doorgaan. Ik 

hoop dat we nog veel voorstellen zullen kunnen 

doen om de bevolking te beschermen en haar 

gezondheid te waarborgen. (Applaus) 

 

Président: Patrick Dewael 

 

Voorzitter: Patrick Dewael 

 

20.03  Laurence Hennuy (Ecolo-Groen): En 1997, 

depuis l'opposition, Ecolo et Agalev ont soutenu la 

loi interdisant en partie la publicité pour le tabac. 

Cette interdiction a eu des effets bénéfiques sur le 

nombre de fumeurs mais la publicité garde une 

influence néfaste, en particulier sur les jeunes. 

Cette suppression totale est un pas de plus vers 

une génération sans tabac. 

 

En groupes de travail, on ira pus loin encore sur la 

limitation des lieux de vente, l'exposition des 

20.03  Laurence Hennuy (Ecolo-Groen): In 1997 

hebben Ecolo en Agalev vanuit de oppositie de wet 

op een gedeeltelijk verbod op tabaksreclame 

gesteund. Dit verbod heeft een gunstig effect gehad 

op het aantal rokers, maar de reclame heeft nog 

steeds een negatieve invloed, vooral op jongeren. 

Deze totale afschaffing is een verdere stap in de 

richting van een rookvrije generatie. 

 

In werkgroepen zullen we verdergaan met het 

beperken van de verkooppunten, de blootstelling 
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produits et les mesures de contrôle. Un plan anti-

tabac global et interfédéral permettra d'intégrer la 

prévention, en combinant les actions d'ordre 

économique et sanitaire.  

 

 

D'autres pays d'Europe ont fait de la lutte contre le 

tabac une priorité de santé publique et se sont fixé 

l'objectif de faire des enfants d'aujourd'hui la 

première génération sans tabac.  

 

aan de producten en controlemaatregelen. Een 

globaal interfederaal antitabaksplan zal het mogelijk 

maken de preventie te integreren door de 

economische en de gezondheidsmaatregelen te 

combineren. 

 

Andere Europese landen hebben van de bestrijding 

van het tabaksgebruik een prioriteit voor de 

volksgezondheid gemaakt en hebben zich tot doel 

gesteld van de kinderen van vandaag de eerste 

tabaksvrije generatie te maken. 

 

20.04  Hervé Rigot (PS): La loi de 1977 fixe une 

interdiction de publicité ou de parrainage pour les 

produits du tabac mais jusqu'ici, la Belgique 

autorisait encore la publicité dans les magasins de 

tabac et les librairies.  

 

20.04  Hervé Rigot (PS): De wet van 1977 voorziet 

in een verbod op reclame of sponsoring voor 

tabaksproducten, maar tot op heden stond België 

nog steeds reclame in tabaks- en dagbladwinkels 

toe. 

 

Nous remercions Mme Fonck pour sa ténacité dans 

son combat contre le tabac et nous la soutiendrons 

aujourd'hui. Nous sommes satisfaits de 

l'amendement reportant cette mesure au 1er janvier 

2021 pour tenir compte des détaillants qui vont 

devoir s'adapter.  

 

 

Le tabac tue les fumeurs actifs comme les fumeurs 

passifs. Il y a quarante ans, j'étais fumeur passif à 

l'arrière de la voiture de mes parents. Par la suite, je 

suis devenu fumeur: j'étais influençable et influencé. 

Aujourd'hui, j'en suis délivré et j'en suis très 

heureux.  

 

Je ferai tout pour que mon fils ne fume jamais. 

Sans interdiction mais par l'écoute, la discussion et 

en soutenant des textes comme celui-ci. Voilà 

pourquoi, comme mon groupe, j'appuierai sur le 

bouton vert. 

 

We willen mevrouw Fonck bedanken voor haar 

volharding en inzet in de strijd tegen tabak en we 

zullen haar vandaag steunen. We zijn blij dat het 

amendement dat ertoe strekt de inwerkingtreding 

van de maatregel uit te stellen tot 1 januari 2021 om 

de detailhandelaars de tijd te geven zich aan te 

passen, werd aangenomen.  

 

Tabak is levensgevaarlijk voor actieve én passieve 

rokers. Ik rookte 40 jaar geleden passief mee op de 

achterbank van de auto van mijn ouders. Nadien 

ben ik zelf gaan roken: ik was beïnvloedbaar en 

werd beïnvloed. Vandaag ben ik van mijn 

rookverslaving af en daar ben ik heel bij om. 

 

Ik zal er alles aan doen om te voorkomen dat mijn 

zoon gaat roken. Ik probeer dat niet te bereiken 

door het hem te verbieden, maar door te luisteren, 

discussies te voeren en teksten als deze te 

steunen. Ik zal, net als mijn fractie, dan ook 

voorstemmen. 

 

20.05  Steven Creyelman (VB): Le Vlaams Belang 

votera ce texte puisque celui-ci s'inscrit dans la lutte 

contre le tabac et donc contre le cancer, d'autant 

plus que l'on a tenu compte de notre seule 

objection, à savoir la perte de revenus des 

magasins de journaux. 

 

20.05  Steven Creyelman (VB): Het 

Vlaams Belang zal dit voorstel steunen als deel van 

de strijd tegen roken en dus tegen kanker, temeer 

daar aan ons enige bezwaar – de inkomstenderving 

voor dagbladhandelaren – is tegemoetgekomen 

met een amendement.  

 

20.06 Caroline Taquin (MR): Le MR soutiendra ce 

texte. La publicité encourage la consommation de 

tabac, qu'il faut réduire, pour des raisons de santé 

publique. Cette proposition de loi intègre 

l'amendement du MR donnant aux libraires le temps 

de s'adapter, pour éviter de nuire à leur activité de 

proximité et de lien social de quartier. Ainsi 

amendée, cette proposition de loi prévoit une 

interdiction de la publicité au 1er janvier 2021.  

 

20.06  Caroline Taquin (MR): De MR zal dit 

voorstel steunen. Reclame stimuleert het 

tabaksgebruik, dat we om redenen van 

volksgezondheid net moeten terugdringen. In dit 

wetsontwerp is het amendement van de MR 

opgenomen waarmee dagbladhandelaars de tijd 

krijgen om zich aan te passen, zodat hun activiteit 

als buurtwinkel en ankerpunt voor het sociale 

weefsel in de wijk niet geschaad wordt. Het aldus 

geamendeerde wetsvoorstel voorziet in een 

reclameverbod vanaf 1 januari 2021. 
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20.07  Els Van Hoof (CD&V): Un Belge sur cinq est 

fumeur et le tabac fait chaque année 15 000 

victimes dans notre pays. Cela coûte des milliards 

d'euros aux autorités belges. Durant les législatures 

précédentes, beaucoup d'avancées ont déjà été 

réalisées: interdiction dans l'horeca, relèvement des 

accises sur le tabac, meilleur remboursement du 

starter pack du traitement destiné à arrêter le 

tabagisme, paquet neutre, interdiction de fumer en 

voiture, âge minimum de 18 ans pour acheter des 

cigarettes. 

 

Il reste du pain sur la planche et l'Organisation 

mondiale de la Santé avance trois principes 

importants dans la lutte contre la dépendance: un 

prix plus élevé, une moins bonne accessibilité et 

une baisse de l'attractivité. La présente proposition 

de loi porte sur la diminution de l'attractivité. Le 

paquet neutre sera en effet bientôt introduit et 

compte tenu du fait que cette mesure sera 

combattue par de nouveaux investissements dans 

la publicité, il nous faut anticiper. 

 

C'est pourquoi je me réjouis de la mise en place 

d'un groupe informel qui va se pencher sur l'aspect 

économique de la question. C'est pourquoi nous 

avons déposé des propositions de loi relatives aux 

points de vente uniques et au retrait des 

distributeurs automatiques de cigarettes. À 

l'étranger, il y a une évolution vers ces points de 

vente unique, ce qui complique l'accessibilité, un 

élément important surtout pour les jeunes. 

Espérons que nous pourrons, nous aussi, présenter 

bientôt en séance plénière des propositions issues 

de ce groupe de travail. Au bout du compte, nous 

devons aspirer à une société sans tabac.  

 

20.07  Els Van Hoof (CD&V): Een op vijf Belgen 

rookt en roken maakt in ons land jaarlijks 

15.000 slachtoffers. Dit kost de Belgische 

overheden miljarden euro's. In de voorbije 

regeerperiodes werden al veel stappen gezet: het 

horecaverbod, hogere accijnzen op tabak, een 

betere terugbetaling van het starterpakket van 

rookmedicatie, het neutrale pakje, het rookverbod in 

de auto, 18 jaar als minimumleeftijd voor de 

aankoop. 

 

 

Het werk is niet af en de World Health Organisation 

schuift drie belangrijke principes naar voren in de 

strijd tegen de verslaving: een hogere prijs, 

slechtere toegankelijkheid en ook minder 

aantrekkelijkheid. Dit wetsvoorstel gaat over het 

verminderen van de aantrekkelijkheid. Binnenkort 

wordt immers het neutrale pakje ingevoerd en 

aangezien die zal worden bestreden met meer 

investeringen in reclame, moeten daarop 

anticiperen.  

 

Daarom ben ik blij met de informele werkgroep die 

zich zal buigen over het economische aspect. Wij 

hebben daarom wetsvoorstellen ingediend rond de 

unieke verkooppunten en het terugdringen van de 

tabaksautomaten. Zo evolueert men in het 

buitenland naar die unieke verkooppunten, wat de 

toegankelijkheid doet dalen en dat is vooral van 

belang voor jongeren. Hopelijk zullen wij ook snel 

met voorstellen uit die werkgroep naar de plenaire 

vergadering kunnen komen. Uiteindelijk moeten wij 

streven naar een tabaksvrije samenleving. 

 

20.08  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

L'interdiction de la publicité pour le tabac, dont les 

effets cancérigènes ne sont plus à démontrer, 

constituait une mesure de santé publique tout à fait 

logique. Toutefois, il restait encore possible de faire 

de la publicité sur les façades et dans les 

commerces de tabac. Le PTB soutient donc 

l'exigence d'une interdiction générale préconisée 

par la Fondation contre le Cancer, sachant que les 

paquets neutres sont compensés par un surcroît de 

publicités visant à créer une dépendance vis-à-vis 

des produits du tabac. Des études montrent que 

l'industrie du tabac s'adresse effectivement aux 

jeunes. En effet, plus une personne est jeune 

lorsqu'elle commence à fumer, plus l'addiction sera 

forte. Si les avantages d'une interdiction sur la santé 

sont irréfutables, nous soutenons également l'idée 

de la Fondation de réfléchir à la manière d'aider les 

marchands de journaux à se reconvertir en vendant 

d'autres produits. 

20.08  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Het verbod op reclame voor kankerverwekkende 

tabak was een logische gezondheidsmaatregel. Wel 

blijft het nog steeds mogelijk om reclame te maken 

aan de gevel en in tabakswinkels zelf. De PVDA 

steunt dan ook de eis op een totaalverbod van de 

Stichting tegen Kanker, zeker omdat de neutrale 

pakjes worden gecompenseerd door meer reclame 

om daarmee dan te bereiken dat mensen verslaafd 

raken aan taksproducten. Uit onderzoek blijkt dat de 

tabaksindustrie zich effectief richt op jongeren, want 

hoe vroeger men begint te roken, hoe hardnekkiger 

de verslaving. De gezondheidsvoordelen zijn 

onweerlegbaar, maar we steunen net als de 

Stichting tegen Kanker het idee om te kijken hoe we 

de krantenwinkels kunnen helpen met een 

reconversie naar andere producten.  
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Il reste encore beaucoup de travail à accomplir pour 

arriver à une politique cohérente de réduction du 

tabagisme. La Belgique ne consacre que 28 cents 

par habitant à la prévention, alors que sur le plan 

international, il est recommandé d'atteindre 2 euros 

par personne. Les réformes successives de l'État 

ne nous facilitent pas la tâche étant donné que 

notre pays réagit avec ses compétences morcelées 

face à une industrie du tabac dont l'organisation est 

internationale. Néanmoins, le PTB désire soutenir 

toutes les propositions de loi qui seront déposées 

en la matière. 

 

 

Er rest verder nog veel werk om te komen tot een 

coherente politiek om tabaksverbruik te 

verminderen. België besteedt slechts 28 cent per 

inwoner aan preventie, internationaal beveelt men 

2 euro per persoon aan. De opeenvolgende 

staatshervormingen staan ons daarbij in de weg, 

want waar de tabaksindustrie internationaal is 

georganiseerd, treden wij in dit land in versnipperde 

slagorde aan. Desalniettemin wil de PVDA alle 

wetsvoorstellen ter zake actief steunen. 

 

20.09 Karin Jiroflée (sp.a): Dans le classement 

Tobacco Control Scale, la Belgique est passée de 

la 17ème à la 10ème place. C'est honorable, mais 

nous pourrions faire bien mieux encore en nous 

attaquant à la publicité, génératrice de plantureux 

revenus et d'une noria ininterrompue de nouveaux 

fumeurs. Chaque année, en Belgique, pas moins de 

20 000 personnes succombent prématurément à 

des affections liées au tabac. De grandes avancées 

ont heureusement déjà été réalisées, et la publicité 

pour le tabac n'est plus tolérée que sur la façade ou 

derrière le comptoir des magasins de tabac ou de 

journaux. Mais comme ce sont précisément les 

endroits où ils aiment souvent à traîner, les jeunes 

ont en permanence des publicités inventives et 

attractives sous les yeux. 

 

20.09  Karin Jiroflée (sp.a): België is opgeschoven 

van de 17de naar de 10de plaats op de Tobacco 

Control Scale. Goed, maar het kan nog veel beter 

door de reclame aan te pakken, die lucratieve 

inkomsten en een onafgebroken stroom aan nieuwe 

rokers oplevert. In België sterven jaarlijks maar 

liefst 20.000 mensen vroegtijdig aan 

tabaksgerelateerde aandoeningen. Er is gelukkig al 

heel wat gebeurd en nu mag dergelijke reclame 

enkel nog aan de gevel of achter de toonbank van 

een tabaks- of krantenwinkel. Maar dat zijn net de 

plaatsen waar heel vaak jongeren rondhangen, die 

zo dus voortdurend in aanraking komen met 

inventieve en aantrekkelijke reclame. 

 

Nous sommes heureux de pouvoir ainsi fermer 

encore un peu plus cette voie d'accès des jeunes à 

la publicité pour le tabac. Le Sp.a s'associe à 

l'initiative "Générations sans tabac", une société 

dans laquelle chaque enfant pourra grandir dans un 

environnement sans tabac. 

 

Je remercie tous les collègues pour leur parfaite 

collaboration. J'espère que nous pourrons la 

poursuivre afin d'adopter à l'avenir d'autres 

propositions de loi qui répondront plus avant aux 

revendications des professionnels de la santé, dans 

l'intérêt de la santé de nos enfants.  

 

Wij zijn blij dat we dit poortje verder kunnen sluiten. 

Sp.a sluit zich aan bij het initiatief Generatie 

Rookvrij, een maatschappij waarin elk kind rookvrij 

opgroeit. 

 

 

 

Ik bedank iedereen voor de fijne samenwerking. Ik 

hoop dat we die kunnen aanhouden voor volgende 

wetsvoorstellen waarmee wij verder 

tegemoetkomen aan de vragen van de 

gezondheidswerkers, in het belang van de 

gezondheid van onze kinderen. 

 

20.10  Catherine Fonck (cdH): Je veux faire une 

déclaration de désamour pour le tabac. J'ai vu trop 

de patients en souffrir et en mourir.  

 

 

 

Une étape importante est franchie. Le but n'est pas 

de stigmatiser les fumeurs, mais de les 

accompagner pour sortir du tabagisme. Il faut 

protéger les non-fumeurs et les jeunes, cibles de 

stratégies publicitaires des cigarettiers.  

 

 

20.10  Catherine Fonck (cdH): Ik wil hier duidelijk 

stellen dat ik een fervente voorvechtster ben van 

maatregelen tegen het roken. Ik heb te veel 

patiënten zien lijden en zien overlijden aan de 

gevolgen van roken. 

 

Dit is een belangrijke stap in de goede richting. Het 

is niet de bedoeling om rokers te stigmatiseren, 

maar om ze van het roken af te helpen. De niet-

rokers en de jongeren, de doelgroepen waarop de 

reclamecampagnes van de sigarettenfabrikanten 

gericht zijn, moeten beschermd worden.  
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Un cancer sur trois, 14 000 décès prématurés, des 

milliers de patients souffrant de pathologies cardio-

vasculaires ou pulmonaires en sont la 

conséquence. Lutter contre ce fléau est l'objectif de 

santé publique à suivre.  

 

 

L'impact peut être considérable sur le chiffre 

d'affaires des libraires, qui ont pourtant salué cette 

avancée. La diminution du nombre de points de 

vente permettrait d'exercer un contrôle plus 

important. La France – six fois plus grande que la 

Belgique – ne compte que deux fois plus de points 

de vente. 

 

Een op de drie gevallen van kanker, 

14.000 vroegtijdige overlijdens, duizenden patiënten 

met hart- en vaataandoeningen of 

longaandoeningen, dat zijn de gevolgen van roken. 

De bestrijding van die plaag is het 

volksgezondheidsdoel dat we moeten nastreven.  

 

Deze maatregel kan aanzienlijke gevolgen hebben 

voor de omzet van de krantenwinkels, die deze 

vooruitgang nochtans toejuichen. Als er minder 

verkooppunten zouden zijn, zou er beter kunnen 

worden gecontroleerd. In Frankrijk – een land dat 

zes keer zo groot is als België – zijn er slechts twee 

keer zoveel verkooppunten. 

 

La mesure entrera en vigueur au 1er janvier 2021 en 

même temps que l'obligation du paquet neutre. 

Cette simultanéité est cohérente: plus aucun paquet 

avec les logos du tabac ne doit se trouver sur les 

présentoirs. 

 

 

D'autres mènent également ce combat. J'espère 

que nous pourrons arriver à une unanimité lors du 

vote et sur d'autres dossiers relatifs au tabac.  

 

 

 

Je voudrais saluer la Fondation contre le Cancer et 

l'Alliance nationale contre le tabac ainsi que 

l'ensemble des médecins et soignants qui 

s'investissent au quotidien. Leur objectif est de 

créer des générations sans tabac.  

 

Poursuivons ensemble ce combat pour les patients 

et pour protéger nos jeunes et les non-fumeurs! 

 

De maatregel treedt in werking op 1 januari 2021, 

tegelijk met de verplichting inzake de neutrale 

verpakking. Die gelijktijdigheid is logisch: er mogen 

geen verpakkingen met logo's van de 

tabaksfabrikanten meer uitgestald worden op de 

displays. 

 

Deze strijd wordt ook op andere fronten gevoerd. Ik 

hoop dat we dit voorstel eenparig kunnen 

aannemen en dat we diezelfde eenparigheid 

kunnen bereiken in andere tabaksgerelateerde 

dossiers. 

 

Alle lof voor de Stichting tegen Kanker, de Alliance 

contre le tabac en alle artsen en zorgverstrekkers 

die zich hier elke dag opnieuw voor inzetten. Zij 

willen dat de toekomstige generaties tabaksvrij zijn. 

 

 

Laten we deze strijd samen voortzetten in het 

belang van de patiënten en ter bescherming van 

onze jongeren en van de niet-rokers! 

 

20.11  Sophie Rohonyi (DéFI): Il n'est plus 

tolérable que les bureaux de tabac soient exemptés 

d'interdiction de la publicité pour le tabac. Il faut 

arriver à une génération sans tabac.  

 

La population comprend cet objectif, d'après un 

sondage de la Fondation contre le Cancer. 

 

 

Le tabac est la cause principale de plusieurs 

cancers, et un haut facteur de risque de maladies 

cardiaques, vasculaires, etc. Il cause 20 000 décès 

prématurés par an en Belgique.  

 

 

Le plan antitabac doit être une priorité et nous 

devons respecter nos engagements envers la 

Convention cadre de l'OMS pour la lutte antitabac.  

 

 

20.11  Sophie Rohonyi (DéFI): Het is niet langer 

aanvaardbaar dat tabakswinkels van het verbod op 

tabaksreclame vrijgesteld worden. We moeten het 

doel van een rookvrije generatie verwezenlijken. 

 

Volgens een opiniepeiling van de Stichting tegen 

Kanker bestaat er bij de bevolking een groot 

draagvlak voor die doelstelling. 

 

Tabak is de belangrijkste oorzaak van tal van 

kankers en een hoge risicofactor voor hart- en 

vaatziekten en andere aandoeningen. Tabak 

veroorzaakt 20.000 vroegtijdige sterfgevallen per 

jaar in België. 

 

Het antitabaksplan moet een prioriteit zijn en we 

moeten onze verbintenissen in het kader van de 

Framework Convention Tobacco Control van de 

WGO nakomen. 
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Lors des débats en commission, des libraires et 

buralistes nous ont contactés, mais nous devons 

protéger la population et les jeunes.  

 

Tijdens de debatten in de commissie werden we 

door dagblad- en tabakshandelaars benaderd, maar 

we moeten de bevolking en de jongeren 

beschermen. 

 

La disposition transitoire a été reculée au 1er janvier 

2021 afin de permettre aux marchands de 

s'adapter. Mais nous devrons limiter les points de 

vente et leur permettre de diversifier leurs revenus 

afin de ne plus dépendre du tabac.  

 

De overgangsbepaling treedt pas in werking op 

1 januari 2021, om de handelaars de tijd te geven 

om zich aan te passen. We moeten het aantal 

verkooppunten beperken, en de handelaars de 

mogelijkheid bieden hun inkomstenbronnen te 

diversifiëren, zodat ze niet meer afhankelijk zijn van 

de verkoop van tabaksproducten. 

 

20.12  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Je suis loin 

de vouloir défendre le tabac puisque, en effet, 

fumer c'est jouer à la roulette avec sa vie. 

Cependant, je ne peux m'empêcher de m'inquiéter 

de l'État "Big Brother" que l'on est en train de mettre 

en place. Comme Mme Jiroflée vient de l'évoquer, il 

y a d'autres propositions de loi en suspens. 

Aujourd'hui, on interdit la publicité pour le tabac. La 

semaine prochaine, on entamera le débat sur 

l'interdiction de la vente des cartouches de 

protoxyde d'azote aux mineurs. L'année passée, un 

chameau a eu une peur bleue et le Parlement 

flamand s'est empressé d'interdire le feu d'artifice. 

Une proposition de loi visant à interdire aux moins 

de 21 ans les jeux d'argent et de hasard est en voie 

de préparation, la publicité pour les jeux de hasard 

n'étant plus permise non plus. Et tout cela 

n'empêche pas que seize équipes de foot de la D1 

et bon nombre d'équipes cyclistes font de la 

publicité pour les entreprises de paris sportifs. 

 

20.12  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Verre van 

tabak te willen verdedigen – roken is roulette spelen 

met je eigen leven – ben ik toch enigszins 

verontrust voor de surveillancestaat die stilaan 

wordt geïnstalleerd. Zoals mevrouw Jiroflée zegt, 

liggen er nog wetsvoorstellen op tafel. Vandaag 

wordt reclame voor tabak verboden. Volgende week 

wordt ook het verbod op de verkoop aan 

minderjarigen van patronen met stikstofmonoxide 

besproken. Nadat er vorig jaar een kameel was 

geschrokken, werd vuurwerk verboden door het 

Vlaams Parlement. Er ligt een wetsvoorstel klaar 

om gokken te verbieden tot 21 jaar, ook publiciteit 

mag niet meer. Maar zestien voetbalploegen van 

eerste klasse en tal van wielerploegen maken 

reclame voor gokkantoren.  

 

Nous sommes en train de créer une société 

d'interdits. Quelle sera la cible suivante? Va-t-on 

interdire les boissons sucrées, l'alcool, les 

combustibles fossiles?  

 

Le gouvernement a le devoir moral de sensibiliser 

les citoyens aux dangers. Or, l'individu est libre 

d'ignorer ces dangers. Je m'abstiendrai donc lors 

du vote. Je ne suis pas en faveur du tabac, mais je 

ne suis pas non plus en faveur d'un État de 

surveillance dans lequel des lois liberticides 

constituent le fondement juridique de l'intolérance. 

J'abonde dans le sens de Mario Vargas Llosa, 

fumeur invétéré, qui disait que le droit de se suicider 

petit à petit devrait être un droit fondamental. 

 

We zijn een verbodsmaatschappij aan het creëren. 

Wat is het volgende? Suikerhoudende dranken 

verbieden, alcohol, fossiele brandstoffen?  

 

 

De overheid heeft de morele plicht om burgers 

bewust te maken van gevaren. Maar het is de vrije 

keuze van het individu om die gevaren te negeren. 

Ik zal mij daarom onthouden bij de stemming. Ik 

ben niet voor tabak, maar ik ben ook niet voor een 

surveillancestaat waarin betuttelende wetten de 

juridische basis voor onverdraagzaamheid leggen. 

Ik sluit mij aan bij Mario Vargas Llosa die zegt dat 

stukje bij beetje zelfmoord plegen een mensenrecht 

is. 

 

Le président: La discussion générale est close. 

 

De voorzitter: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (210/5) 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (210/5) 
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La proposition de loi compte 3 articles. 

 

Het wetsvoorstel telt 3 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per 

artikel aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

Scrutin 

 

Geheime stemming 

 

21 Médiateurs fédéraux – Nomination 

 
21 Federale ombudsmannen – Benoeming 

 

L'ordre du jour appelle le scrutin pour la nomination 

des deux médiateurs fédéraux, l'un francophone, 

l'autre néerlandophone. 

 

Aan de agenda is de geheime stemming voor de 

benoeming van de twee federale ombudsmannen, 

de ene Nederlandstalig, de andere Franstalig. 

 

Par lettre du 7 janvier 2020, M. Philippe Vande 

Casteele retire sa candidature pour le mandat de 

médiateur fédéral néerlandophone. 

 

Bij brief van 7 januari 2020 trekt de heer Philippe 

Vande Casteele zijn kandidatuur voor het mandaat 

van Nederlandstalige federale ombudsman in. 

 

Les candidats ont été entendus en commission des 

Pétitions du 14 janvier 2020. Mme Dominiek 

Sneppe a fait rapport de ces auditions en 

Conférence des présidents du 19 février 2020. 

 

Op 14 januari 2020 werden de kandidaten gehoord 

door de commissie voor de Verzoekschriften. 

Mevrouw Dominiek Sneppe heeft verslag 

uitgebracht over deze hoorzittingen in de 

Conferentie van voorzitters van 19 februari 2020. 

 

Le document portant le nom des candidats vous a 

été distribué. (1043/1) 

 

Het stuk met de namen van de kandidaten werd 

rondgedeeld. (1043/1) 

 

Conformément à l’avis de la Conférence des 

présidents du 19 février 2020 qui a été distribué sur 

les bancs, je vous propose de ne pas procéder à la 

nomination du médiateur fédéral francophone et de 

publier un nouvel appel aux candidats au Moniteur 

belge pour le mandat de médiateur fédéral 

francophone. 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 19 februari 2020 dat werd 

rondgedeeld op de banken, stel ik u voor niet over 

te gaan tot de benoeming van de Franstalige 

federale ombudsman en een nieuwe oproep tot 

kandidaten bekend te maken in het Belgisch 

Staatsblad voor het mandaat van Franstalige 

federale ombudsman. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Il faut donc seulement procéder à un scrutin pour le 

médiateur fédéral néerlandophone. 

 

Wij moeten dus alleen over de Nederlandstalige 

federale ombudsman stemmen. 

 

Les bulletins de vote ont déjà été distribués. 

 

De stembiljetten werden reeds rondgedeeld. 

 

Le scrutin étant secret, les bulletins ne peuvent être 

signés. 

 

Daar de stemming geheim is, mogen de 

stembiljetten niet worden ondertekend. 

 

À l'appel de son nom, chaque membre est prié de 

venir déposer son bulletin non signé dans l'urne, en 

montant à la tribune, de ma gauche à ma droite. 

 

Ik verzoek elk lid om bij het afroepen van zijn naam 

zijn ongetekende stembiljet in de stembus te komen 

deponeren. Gelieve langs mijn linkerzijde op het 

spreekgestoelte te komen en dit aan mijn 

rechterzijde te verlaten. 
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Je rappelle que seuls sont valables les bulletins qui 

mentionnent le nom d'un candidat présenté avant le 

scrutin et que sont nuls les suffrages exprimés en 

faveur de plus d'un candidat 

 

Ik wijs erop dat alleen de stembiljetten waarop de 

naam voorkomt van een voor de stemming 

voorgedragen kandidaat geldig zijn. De stemmen 

uitgebracht op meer dan één kandidaat zijn 

ongeldig. 

 

J'invite les deux membres les plus jeunes, 

Mme Mélissa Hanus et M. Dries Van Langenhove, à 

procéder à l'appel nominal. 

 

Ik nodig de jongste twee leden, mevrouw Mélissa 

Hanus en de heer Dries Van Langenhove, uit de 

namen af te roepen. 

 

Il est procédé à l'appel nominal. 

 

Er wordt overgegaan tot de naamafroeping. 

 

Tout le monde a-t-il déposé son bulletin dans 

l'urne? (Oui) 

 

Heeft iedereen gestemd? (Ja) 

 

Je déclare le scrutin clos. 

 

Ik verklaar de stemming voor gesloten. 

 

22 Conseil central de surveillance pénitentiaire – 

Nomination d’un membre suppléant – Appel aux 

candidats 

 

22 Centrale Toezichtsraad voor het 

Gevangeniswezen – Benoeming van een 

plaatsvervangend lid – Oproep tot kandidaten 

 

Par courriel du 13 février 2020, Mme Valérie Arickx, 

vice-présidente du Conseil central de surveillance 

pénitentiaire, a fait part à la Chambre des 

représentants du décès de M. Norbert Verleyen, 

membre suppléant 'médecin' du Conseil central 

(mandat de M. Tony Vermeulen). 

 

Bij e-mail van 13 februari 2020 deelt 

mevrouw Valérie Arickx, ondervoorzitster van de 

Centrale Toezichtsraad voor het Gevangeniswezen, 

het overlijden mee van de heer Norbert Verleyen, 

plaatsvervangend lid 'arts' van de Centrale Raad 

(mandaat van de heer Tony Vermeulen). 

 

Conformément à l’article 24, § 7, alinéa 4, de la loi 

de principes du 12 janvier 2005 concernant 

l’administration pénitentiaire ainsi que le statut 

juridique des détenus, la Chambre doit sans délai 

nommer un nouveau membre suppléant lors de la 

vacance d’une place de suppléant. 

 

Overeenkomstig artikel 24, § 7, vierde lid, van de 

basiswet van 12 januari 2005 betreffende het 

gevangeniswezen en de rechtspositie van de 

gedetineerden dient de Kamer bij het openvallen 

van een plaats van plaatsvervangend lid, onverwijld 

over te gaan tot de benoeming van een nieuw 

plaatsvervangend lid. 

 

La Chambre doit donc nommer un nouveau 

membre suppléant pour M. Tony Vermeulen. 

 

De Kamer dient dus een nieuw plaatsvervangend lid 

te benoemen voor de heer Tony Vermeulen. 

 

Conformément à l'avis de la Conférence des 

présidents du 19 février 2020, je vous propose de 

publier un appel aux candidats au Moniteur belge 

pour le mandat de membre suppléant 

néerlandophone du Conseil central de surveillance 

pénitentiaire – en qualité de médecin (mandat de 

M. Tony Vermeulen). 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 19 februari 2020 stel ik u voor een 

oproep tot kandidaten in het Belgisch Staatsblad 

bekend te maken voor het mandaat van 

Nederlandstalig plaatsvervangend lid van de 

Centrale Toezichtsraad voor het Gevangeniswezen 

– met de hoedanigheid van arts (mandaat van de 

heer Tony Vermeulen). 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

23 Commission fédérale de déontologie – 

Remplacement d'un membre – Appel aux 

candidats 

 

23 Federale Deontologische Commissie - 

Vervanging van een lid – Oproep tot kandidaten 

 

M. Frederik Erdman a présenté sa démission en sa 

qualité de membre de la Commission fédérale de 

De heer Frederik Erdman diende zijn ontslag in als 

lid van de Federale Deontologische Commissie voor 
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déontologie pour la catégorie "Anciens membres de 

la Chambre des représentants et/ou du Sénat". 

 

de categorie "Voormalige leden van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers en/of de Senaat". 

 

Conformément à l'article 10, 1er alinéa, de la loi du 

6 janvier 2014 portant création d'une Commission 

fédérale de déontologie, il incombe à la Chambre 

de remplacer M. Frederik Erdman pour la durée 

restante de son mandat. 

 

Overeenkomstig artikel 10, eerste lid, van de wet 

van 6 januari 2014 houdende oprichting van een 

Federale Deontologische Commissie dient de 

Kamer in een vervanger te voorzien voor de 

resterende duur van het mandaat van de 

heer Frederik Erdman. 

 

La Commission se compose de six membres 

francophones et de six membres néerlandophones, 

dont pour chaque rôle linguistique, un magistrat ou 

professeur, trois anciens membres de la Chambre 

des représentants et/ou du Sénat et deux anciens 

mandataires. 

 

De commissie bestaat uit zes Nederlandstalige en 

zes Franstalige leden waarvan telkens één 

magistraat of hoogleraar, drie voormalige leden van 

de Kamer van volksvertegenwoordigers en/of de 

Senaat en twee voormalige mandatarissen. 

 

Deux tiers au maximum des membres sont du 

même sexe. 

 

Ten hoogste twee derden van de leden mogen van 

hetzelfde geslacht zijn. 

 

Conformément à l'avis de la Conférence des 

présidents du 19 février 2020, je vous propose de 

publier au Moniteur belge un appel aux candidats 

néerlandophones pour la catégorie "Anciens 

membres de la Chambre des représentants et/ou 

du Sénat", en remplacement de M. Frederik 

Erdman. 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 19 februari 2020 stel ik u voor een 

oproep tot Nederlandstalige kandidaten bekend te 

maken in het Belgisch Staatsblad voor de categorie 

"Voormalige leden van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers en/of de Senaat" ter 

vervanging van de heer Frederik Erdman. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus zal geschieden. 

 

24 Renvoi d'une proposition à une autre 

commission 

 

24 Verzending van een voorstel naar een andere 

commissie 

 

Conformément à l’avis de la Conférence des 

présidents du 19 février 2020 et à la demande des 

auteurs, je vous propose de renvoyer la proposition 

de résolution suivante à la commission de 

l’Intérieur, de la Sécurité, de la Migration et des 

Matières administratives: 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 19 februari 2020 en op verzoek van 

de indieners stel ik u ook voor het volgende voorstel 

van resolutie te verwijzen naar de Commissie voor 

Binnenlandse Zaken, Veiligheid, Migratie en 

Bestuurszaken: 

 

Proposition de résolution (MM. Jef Van den Bergh 

et Franky Demon, Mme Nawal Farih et M. Steven 

Matheï) visant à généraliser l'indemnité vélo, 

n° 685/1. 

 

Voorstel van resolutie (de heren Jef Van den Bergh 

en Franky Demon, mevrouw Nawal Farih en de 

heer Steven Matheï) tot veralgemening van de 

fietsvergoeding, nr. 685/1.  

 

Cette proposition de résolution avait été 

précédemment envoyée à la commission de la 

Mobilité, des Entreprises publiques et des 

Institutions fédérales. 

 

Dit voorstel van resolutie werd eerder verzonden 

naar de commissie voor Mobiliteit, 

Overheidsbedrijven en Federale Instellingen. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

25 Prise en considération de propositions 

 

25 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

Vous avez pris connaissance dans le dernier ordre 

du jour qui vous a été distribué de la liste des 

In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 

voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 
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propositions dont la prise en considération est 

demandée. 

 

gevraagd. 

 

Une liste complémentaire de propositions dont la 

prise en considération est demandée a été 

communiqueé à la Conférence des présidents. 

Cette liste sera également reprise en annexe du 

Compte Rendu Intégral. 

 

Aan de Conferentie van voorzitters werd een 

bijkomende lijst van voorstellen medegedeeld 

waarvan de inoverwegingneming is gevraagd. Deze 

lijst zal eveneens in de bijlage bij het Integraal 

Verslag worden opgenomen. 

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je 

considérerai la prise en considération comme 

acquise. Je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

Règlement. 

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik deze als 

aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Je vous propose également de prendre en 

considération et de renvoyer à la commission 

compétente: 

la proposition (Mme Sophie De Wit et M. Kristof 

Calvo) de modification du Règlement de la 

Chambre des représentants, concernant les 

pétitions, n° 1044/1. 

 

Ik stel u ook voor om in overweging te nemen en 

naar de bevoegde commissie te zenden: 

 

het voorstel (mevrouw Sophie De Wit en de 

heer Kristof Calvo) tot wijziging van het Reglement 

van de Kamer van volksvertegenwoordigers, wat 

betreft de verzoekschriften, nr. 1044/1. 

 

Pas d'observation? 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? 

Aldus wordt besloten. 

 

Demande d'urgence 

 

Urgentieverzoek 

 

25.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Cela fait trente ans que les mineurs 

attendent le calcul correct de leur pension. Nous 

demandons l'urgence pour notre projet de loi sur 

cette question, afin qu'ils obtiennent enfin ce à quoi 

ils ont droit. 

 

25.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De mijnwerkers wachten al 30 jaar op 

de correcte uitbetaling van hun pensioen. Wij 

vragen de dringende behandeling van ons 

wetsvoorstel hierover, zodat zij eindelijk snel krijgen 

waar zij recht op hebben. 

 

Le président: Je vous propose de nous prononcer 

sur cette demande. 

 

De voorzitter: Ik stel u voor om ons over deze 

vraag uit te spreken. 

 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en 

opstaan. 

 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

26 Proposition de loi visant à maintenir l'emploi 

après le retrait du Royaume-Uni de l'Union 

européenne (880/1) 

 

26 Wetsvoorstel tot behoud van tewerkstelling na 

de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit 

de Europese Unie (880/1) 

 

26.01  Marc Goblet (PS): Mon groupe s'abstiendra. 

Le texte crée une discrimination en octroyant un 

supplément journalier de 5,63 euros uniquement 

aux travailleurs mis en chômage économique dans 

le cadre de cette loi. L'amendement proposé par les 

socialistes aurait permis de corriger cette injustice. 

 

26.01  Marc Goblet (PS): Mijn fractie zal zich 

onthouden. In dit wetsvoorstel wordt er een 

discriminatie gecrëeerd door alleen een 

dagsupplement van 5,63 euro toe te kennen aan 

werknemers die in het kader van deze wet 

economisch werkloos worden. Via het amendement 

dat de socialisten hebben ingediend, hadden we dit 
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Le coût sera supporté par la collectivité. Les 

travailleurs paieront des mesures qui profiteront aux 

entreprises. 

 

 

Avec l'accord transitoire entre le Royaume-Uni et 

l'Union européenne, nous aurions pu régler 

sereinement cette question. 

 

onrecht kunnen wegwerken. 

 

De kosten zullen nu gedragen worden door 

gemeenschap. De werknemers betalen nu voor 

maatregelen die ten goede komen aan de 

ondernemingen. 

 

Met het overgangsakkoord tussen het Verenigd 

Koninkrijk en de Europese Unie hadden we dit 

probleem op een serene manier kunnen oplossen.  

 

Le président: 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 55 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 81 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

De voorzitter: 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 55 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 81 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Elle sera soumise en tant que projet de loi à 

la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal als wetsontwerp aan de Koning te 

bekrachtiging worden voorgelegd. 

 

27 Amendements et articles réservés de la 

Proposition de résolution relative à la situation 

des personnes LGBTI+ en Ouganda (847/1-8) 

 

27 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het Voorstel van resolutie betreffende de situatie 

van LGBTI+-personen in Oeganda (847/1-8) 

 

Vote sur l'amendement n° 26 de Sophie Rohonyi cs 

au considérant C. (847/8) 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 133 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 26 van Sophie 

Rohonyi cs op considerans C. (847/8) 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 133 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 22 de Annick Ponthier cs 

tendant à insérer un considérant S (n).(847/8) 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 40 Oui 

Nee 95 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 22 van Annick 

Ponthier cs tot invoeging van een considerans S 

(n).(847/8) 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 40 Oui 

Nee 95 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 23 de Annick Ponthier cs 

tendant à insérer un considérant T (n).(847/8) 

 

 

 

Stemming over amendement nr. 23 van Annick 

Ponthier cs tot invoeging van een considerans T 

(n).(847/8) 
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(Stemming/vote 4) 

Ja 15 Oui 

Nee 119 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 15 Oui 

Nee 119 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 24 de Annick Ponthier cs 

à la demande 1. (847/8) 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 16 Oui 

Nee 95 Non 

Onthoudingen 23 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 24 van Annick 

Ponthier cs op verzoek 1. (847/8) 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 16 Oui 

Nee 95 Non 

Onthoudingen 23 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

27.01  Peter De Roover (N-VA): Je voulais 

m'abstenir. 

 

Le président:  

 

27.01  Peter De Roover (N-VA): Ik wilde mij 

onthouden. 

 

De voorzitter:  

 

Vote sur l'amendement n° 25 de Annick Ponthier cs 

à la demande 6. (847/8) 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 16 Oui 

Nee 95 Non 

Onthoudingen 24 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 25 van Annick 

Ponthier cs op verzoek 6. (847/8) 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 16 Oui 

Nee 95 Non 

Onthoudingen 24 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

28 Ensemble de la proposition de résolution 

relative à la situation des personnes LGBTI+ en 

Ouganda, telle qu'amendée (847/7) 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 119 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 16 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

28 Geheel van het voorstel van resolutie 

betreffende de situatie van LGBTI+-personen in 

Oeganda, zoals geamendeerd (847/7) 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 119 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 16 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de résolution, telle qu'amendée. Il en sera donné 

connaissance au gouvernement. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van 

resolutie, zoals geamendeerd, aan. Het zal ter 

kennis van de regering worden gebracht. 

 

29 Proposition de résolution relative à une 

modification du code de la route en ce qui 

concerne la largeur des remorques tirées par des 

bicyclettes pour le transport de choses (581/6) 

(nouvel intitulé) 

29 Voorstel van resolutie over een wijziging van 

de wegcode, in verband met de breedte van door 

fietsen getrokken aanhangwagens voor het 

vervoer van zaken (581/6) (nieuw opschrift) 
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(Stemming/vote 8) 

Ja 135 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 135 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de résolution. Il en sera donné connaissance au 

gouvernement. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van resolutie 

aan. Het zal ter kennis van de regering worden 

gebracht. 

 

30 Proposition de loi modifiant la loi du 24 janvier 

1977 relative à la protection de la santé des 

consommateurs en ce qui concerne les denrées 

alimentaires et les autres produits, concernant la 

publicité pour les produits à base de tabac (210/) 

 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 133 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

30 Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 

24 januari 1977 betreffende de bescherming van 

de gezondheid van de gebruikers op het stuk van 

de voedingsmiddelen en andere producten, wat 

de reclame voor producten op basis van tabak 

betreft (210/) 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 133 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Totaal 135 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Elle sera soumise en tant que projet de loi à 

la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal als wetsontwerp aan de Koning ter 

bekrachtiging worden voorgelegd. 

 

Scrutin (continuation) 

 

Geheime stemming (voortzetting) 

 

31 Médiateur fédéral – Nomination d'un 

médiateur fédéral néerlandophone – Résultat du 

scrutin 

 

31 Federale ombudsman – Benoeming van een 

Nederlandstalige federale ombudsman – Uitslag 

van de stemming 

 

M. David Baele a obtenu 134 voix. 

 

De heer David Baele heeft 134 stemmen gekregen. 

 

M. Patrick De Becker a obtenu 0 voix. 

 

De heer Patrick De Becker heeft 0 stemmen 

gekregen. 

 

M. Bart Weekers a obtenu 0 voix. 

 

De heer Bart Weekers heeft 0 stemmen gekregen. 

 

M. David Baele ayant obtenu 134 voix, soit la 

majorité absolue, est nommé médiateur fédéral 

néerlandophone. 

 

Aangezien de heer David Baele 134 stemmen heeft 

gekregen, dit is de volstrekte meerderheid, is hij 

benoemd tot Nederlandstalige federale 

ombudsman. 

 

32 Adoption de l’ordre du jour 

 

32 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l’ordre du 

jour de la prochaine séance. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda van de volgende vergadering. 

 

Pas d’observation? (Non) L’ordre du jour est 

approuvé. 

 

Geen bezwaar? (Nee) De agenda is goedgekeurd. 

 

La séance est levée à 18 h 33. Prochaine séance le De vergadering wordt gesloten om 18.33 uur. 
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jeudi 5 mars 2020 à 14 h 15. 

 

Volgende vergadering donderdag 5 maart 2020 om 

14.15 u. 

 

 


